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PIL'EFATIO.

Qjiiod opus jam diu mihi propositum erat, ut omnes bibliothecse Regise
codices orientales nondum descripti catalogo usui virorum doctorum et litterarum
orientalium fautorum accommodato enumerarentur et describerentur, jam hac parte

Auctoritate viri excellentissimi O. C. Hall,edita ad finem perductum est. rerum

sacrarum et scholasticarum prsesidis, et hortatu viri perillustris C. Werlauff,
bibliothecae prsefecti, mihi contigit, ut hoc anno pecunia ex serario publico assignata
enumerationem et recensionem codicum Persicorum, Turcicorum aliorumque di-
versis linguis orientalibus compositorum conficiendam et edendam curare possem.
Adest quidem in bibliotheca Regia collectio versionum librorum orientalium et adnota-
tionum ad eosdem, quarum major pars viro celebérrimo J.Reiskio debetur; quse cum
partim editse sint, partim vero exigui sint momenti, in iis morari operse pretium esse non
habui. Unum solum hujus generis opus hie nominare mihi liceat:
historiarum Hági Chalfce.j interprete Reiskio [cfr. No. XLV. Codd. Pers.]. Inter
catálogos bibliothecarum exterarum typis impressos opus viri celeberrimi A, Sprenger
inscriptum: ”a Catalogue of the Arabic, Persian and Hindustany manuscripts of the
libraries of the king of Oudh, vol. L containing Persian and Hindustany poetry; Calcutta
1854” nonprius, quam descriptio poematum Persicorum prelum reliquisset, mihi in con-
spectum venisse segre fero; quare locos illius operis, qui conferendi sunt, in extrema
parte libri addidi. Ne vero in hoc opere conficiendo alienis gloriari bonis videar,
me studiis eorum, qui in codicibus disponendis et describendis ante me versati sint,

” Tabulas

Jam viri cL J. L. Rasmussen etpermulta debere, grato animo agnosco.■S.

C. Th. Johannsen ad usum bibliothecse privatum brevem codicum orientalium conspectum
elaborarant, eosdemque postea vir cl. /. Olshausen, ut in prsefatione partis superioris jam
commemoratum est, denuo majoré prolixitate et doctrinse copia recensendos susceperat;
opere vero anno patrise et litteris fatali MDCCCXLA III. intermisso, descriptio-
nem codicum Persicorum, numeris quidem nonnullis exceptis^ bibliothecse Regi®
transmisit. Quod opus, omnibus codicibus denuo a me pervestigatis et recensitis,
in codicibus Persicis tractandis subsidium mihi optimum prsebuit.
codices Syriacos et Aethiopicos attinet, cum in codicibus manu scriptis tra-

Quod ad
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ctandis satis justa harum linguarum cognitio mihi defuerit, codicemSyriacum unum et duos
codices Aethiopicos recensendos clarissimus universitatis Kiloniensis professor linguarum
orientalium, Dr. th. A.Dillmann^ pro me curavit; tres vero codices Armenii etduo Coptici,
a studiis et clarissimi illius viri et a meis alieni, ad G. Petermann, professorem cele-
berrimum universitatis Berolinensis, transmissi sunt, quidescriptionemmecum communicavit.
Quare singulis illis numeris nomina illorum virorum, qui studiis suis mecum
communicandis de me optime meriti sunt, inscripta inveniuntur. Codices duo
Hebraici, litteris Rabbinicis cursivis exarati, in priore catalogi parte errore omissi
occasione data versus finem hujus partis additi sunt, de quibus virum eruditissimum A*
A. WolffDr* plu, primarium synagogm Judaic® Hafniensis sacerdotem, consuluimus, cui ob
liberalitatem, qua nunc et olim in codicibus Hebraicis explicandis officia sua pruestitit,
merita justaque gratia refertur. Thesauri igitur hujus generis litterarum in bi-
bliotheca Regia conservad, quum viri, his studiis dediti, eorum cognitionem ceperint,
fore, ut in usum litterarum adhibeantur et cum codicibus ejusdem generis exterarum
Europse bibliothecarum conferantur, sperandum est; et hunc laborem aequis judi-
cibus traditum velim.
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(No. 2 et 3 in fol.)(Nr. 1 in folio máximo.)

Codex ill. 352 chartae crassae conünens chara- Commentarius in Corannm ¿eludir5 i. e.
o ^ ?

ctere Neschi elegantissime exaratus partem prio- „dona alta sive 'Aliana“ auctore cr*
rem explicationis Corani nomine inscripta;: £ (f 910 p.H.), qui opus veziro celebérrimo

lc.5iyjüiS A i. e. „corona interpre- Idem auctor commentarium'Alis'ir dedicavit.
tationum de explicatione Corani in usum Persa- ampliorem i. e. gemmae explica-
rumft auctore exhi- tionis nominatum susceperat, sed cum

IV. voluminibus, in quae disponendus erat,bet. Postintroductionem [w^] in 4 partes divi-
primum solum in lucem protulisset, breviorem

sam 1) *-*■=>{* 2) 0Lo^\ii Cbr. 1491 constituithunc edere a. heg. 897
33 4) cfr. Hagi Ch. sub titulo t. II.

0^5 ^Aii c>.^i »A/:\ xS QIji inci- p. 641. Vol. I., ill. 352 charactere Neschi& Textus Coranipit commentarius fol. 16 v. optime exarata, sparsim yero manu recentiore
vocalibus rubris instructs est, et versio Per- s„ppieta continens, usque act Sur. XVIII. v. 20
sica infra textual lineis obliquis et litteris mi- pr0cedit, ubi sine interruptione yol. II. alia
nusculis exarata est. Procedit usque ad finem et charactere ta’liq minus bene exaratummanu

Suratse XVIII. — Fol. I. r. inscrip tus ill. 432 continens commentarium excipit et
est titulus: ^ . usque ad finem perducit. Fol. ult. 353 vol.

De hoc opere cfr. Hagi Chalfa t. II. p. I. nos docet, cum scriba, cujus manu major vo-
luminis pars exarata erat, mortuus esset, vol.91, ubi annus, quo auctor mortuus est, 871 p.
II. ab alia manu a. H. 1064 = 1653/4 Ch.H. indicatur; ccitcilogus cdd. mnscpt. bibl. reg.
perfectum esse, quamobrem possessori codicisParis, t. I. p. 271 No. XII.



quae nihil ad hoc opus spectans continent. Devisum est opus in duo volumina distribuere,
hoc opere cfr. Hagi Ch. t. II. p. 360 et VI.aliuin scribam defuncto parem in urbecum

p. 244; Fleischer cat. libr. mnscpt. biblioth.Initium ope-Surat invenire non potuisset.
senat. Lipsiensis p. 390 col. II. No. 32; Re-ns . Antecedunt
naud in supplement catalog'. Parisiens. No. 64.foil, duo charactere ta’liq festinanter exarata,

B. CODEX PRECATIONES ET ALIA SIMILIA CONTINEXS.

(sic) A £^.£1 ^IV.
. \ Afo kXm

CNo. 1 in 4to.) 6) fol. 121—23 varia minoris momenti,
inter quae precatio Arabica pro equoCodex in 4to fll. 150 chartae orientalis
quae sic incipit:laevigatae charactere Neschi bene exaratus

precationes varias continet: Wiblj O

1) fol. 1 — 13 v. collectio precationum
i. e. septem castella appellata, qui- 7) fol. 123 v. — 143 alia manu medio-

bus a propheta in somnio revelalis Ibráhim criter exarata excerpta ex vitis sanctorum
Scháh Gaznam a chalifa Ma’muno expúgnalam continet. Initium post laudem dei et prophetae
defendisse diciiur; hoc : ¿Lrj_5

2) fol. 15 v.—16 v. precationes inscriptas: [log. ^LAíLJjÍ JJU-íi j\
¡fS wvAv.iüi _ _ l\j! yAL*! (qLaJLÍ> ^L>L> q! Já¿5> b

3) —17 de diebus eligendis; ¿‘—A ójfAji ,jAj \¿A¿» j^.^oX/3
4) 23 v.—94 collectio traditionum , quae

praemissa laude dei et prophetae sic incipit: In margine superiore notatum est:
^*♦>1 ¿dil ¿cjT; hAAj; sed haec exl\áA «jj/3j-3; fol. 94 r. desinit haec
opere ‘Attari LJyft excerpta esse, vixcollectio • 'O'*—j ^j^«—xi!♦) \mm,ji^ nÜ(j»j veri simile est. — Desinit fol. 143 v., se-vb:joi
quuntur usque ad finem preces et alia mino-5) 94 v.— 121 alia collectio traditionum,
ris momenti.

quae sic incipit: j»LA j\ vóS caj!^ Ligaturae inscripta sunt haec: ’’líber precurn,
il\áA xA ¿vA ,^».A certis tanturn occasionibus habendarum;persice”;

^ ¿üXav* ; agitur praeterea de lotionibus, etfol. II., in margine: ’’Religionis Persicae prae-
precationibus, jejuniis aliisque religionis Isla- cepta. Persice. Scripta a. Hegirae 845. Desi-
micae praeceptis. Desinit fol. 121 r. etv., ubi nunt fol. 120, sed in plures partículas pas-
subscriptio finalis legitur: üAUl sim divisa ; deinde alia sequuntur”.
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0. CODICES DE DOCTRINA OFFICIORITM, MORUM, JERUM.

din b. Muhammed Husein es - Sáwi exhibet.
Jussu Schahi 'Abbasi el Huseini imperato-
ris opus ejusdem argument! in viginti ca-

A

pita distribuendum Behá ed-din 'Amili sus-
cepit, sed' post V. cptt. ad finem perducta a.
H. 1031 defunctus est, quibus quinqué capiti—
bus XV., quae supplerent, discipulus Nizám ed-
din b. Muhcmmed adjecit. Incipit codex noster
a. cap. VI. fol. 3 qO^A
qÍ jó2 LP/b

\ ; ceterorum capitum conspectum
hic habes:

Cap. VIL f. 36 y. Aaj

— VIII. — 73 y. ^iÁ3 —

qOÍo OjUAj,
— IX. — 82 V. SÜ&.W», 'OóA -

V.

(Nr. 4 in fol.)
Codex aniiquus fll. 377 charactere Neschi

optime exaratus opus celeberrimum o¿L*a* tL**A
i. e. Alchymia beatitudinis, auctore Muhammed
el- Gaz’áli [f 505] exhibet. Opus in 4 0A¡i
divisumest, quorum unumquodque in 10 A>aA
distributum est; praeterea introductio 4
continet a. fol. 4—34v. scilicet:

^A,/*iLÁ<vCO ¿iS

^\awIAwí.j i *AP

\_X.,wIááCü LaÍkS

lX.aAa,CCO oa&a&>- S.S f
-f-

Quatuor 0LA;i haec sunt:
^ fol. 34 v.—f. 77

- ,77 —f.171 v.

Cr1-^ (***"

iA-á^A oLAJli^ (,A \A
oLíai./ f_,Lí=- — -276 v.—f.377.

cfr. de hoc opere Hagi Ch. t. V. p. 285, cat.
des inserts, orient, de la bibl. de St. Péters-
bourg p. 256 No. CCLXI., Stewart cat. p.
49; Fleischer cat. bibl. Dresd, No. 4 et 255.
In codice nostro eximie conservato recentiore
inanu suppleta sunt fll. 19 —25; 35—42; 45—
47,170—185. Annus, quo exaratus est codex
noster, perspicue legi non potest; ssepissime
in hoc codice littera 5 pro ¿ usurpatur post

, vocales, cfr. simile quid in cod.No. XVI. Fol. I.;
titulus elegantissime charactere Tulti exaratus
est: ¡»LA oláJbjj cíoI*/* Aa*.A v_jUA

At! ^ ^

°>0^

-171 v.—f.276

X. —122. 'waadA —

j»IavC¿S») ^.LAi üIaaüs —
■ efe e^b “

XI.-165.
XIL-232.

XIII.-255 r. o0/ -
— XIV.-260. obkAí>d^b>5 obL^goA -

XV. — 271 V. qlAa^vjÍ V__>E, V_A¿1 —
— XVI.-285. O'-NjyAfJ htos _

ó5 ^a/5» iAjS jS~ _

y-* ^ L5'~>Zi'A.'=>‘ —

JAjJj, lijj L3ójó
— XX. -399. -

SÍ

A.sleoü.üé^j, AaS SjLftA qLu Xf-'lA-

-XVII.-321.

—XVIII.-335 r.

— XIX.-379.

9

Titulus f. 1 r. legitur:

g._A^i ¿j.AL¿ oLáaáaoj jf ujLi «OjjLj^Aw lie ^oL>
^y.Awj> qA 0.J.AOÍ j»Liái <^#1*11 tLgj

VL

(No. 1 in 8vo.)
Cod. fll. 435 continens charactere ta’liq

optime exaratus partem posteriorem operis
dogmatici Garni’ cAbbasi auctore Nizam ed-

(*o^'

*) Sine dubio falsa est hsec forma nominis; in prsefa-
tione : -

i
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cfr. de hoc opere Fraser the history of Nadir tonis et Aristotelis exhibentia, quae auctor ex
Schah with a cata!, of 200 mnsepts. London Iibro persico Nasir ed-dini Tugii
1742 p. 32; Stewart a cat. of. Tippoo Sul-
tan’s library p. 156.

In bibliotheca regia Dresdensi exstat pars
Ia., quinqué cptt. continens, cfr. Fleischer
catab No. 338.

et fw, opere sub Chalifa al Ma’mun ex
lingua graeca Arabice verso, excerpsit.

Exaratus est codex noster a. H. 1046 =

1637 p. Ch. a scriba oJb,
jJJJCJ. Fol. I. r. titulus legitur:

i\x™\. Opus hoc edition est in collectione:
Selections for the use of the students of the
Persian class.vol. V. Calcutta 1811, et versio
Anglica exstat: Practical philosophy of the
Mohamedan people, being a translation of the
Akhlaq-i-Jalaaly by W. F. Thompson Lon-
don 1839; cfr. praeterea Stewart, cat. p. 51.
Praecepta ilia Platonis in libro ’’the orient,
miscellany Calcutta 1798 vol. I. p. 288—95”
leguntur.

:

L

VII.
1

(No. 2 in 8vo.)

Cod. fll. 10 charactere ta’liq bene scriptus
versus memoriales argumenti dogmatici de prae-

ceptis praecipuis religionis Muhammedicae ut de
lotionibus, prece, jejunio etc. exhibet. Auctor
nobis ignotus v. 12 sq. a. fine tempus suum,
scilicet finem seculi IVti H. indicare videtur:

fjisf ^iAíLo! _jji jJ j\
lj (Jf-Mj JLaw i_X.X2.aaw

Initium facit versus:

(¿L?3- ur o^ ** — cfr vb ^

r

1 IX.

(No. 4 in 8vo)

Cod. fll. 156 charactere ta’liq optime
exaratus opus celeberrimuin de Ethicis ^^¿4

i. e. virtutes Abu-l-Muhsin, filii Sul-
tani Husein Mirza, cui auctor Husein b. cAli
el-Kdsiji [f 910 a. II.] librum suum dedica-
vit. Opus in 40 capita divisum ah auctore
900 a. H. compositum est, qui numerus nomine

s-

lihri (ó~^5 inclusus est. Opus in col-
lectione ’’Selections for the use of the sfu-

dents of the Pers. class.” v. I. 1811 editurn

est; cfr. praelerea de hoc libro ’’Notice du
traité Persan sur les vertus de Hussein Waéz

Kaschifi, intitulé Akhlaqu-i-Muhsini par Gar-
cin de Tassy Journ. As. t. IV. 1837, cat.
des inserts, de St. Pétersbourg p. 257, Kxafft
die Arab., Pers. und Ttirk. Handschriften der
k.k. orientalischen Academie zu Wien p. 183;
cat. bibb reg. Par. p. 282 No. CXXIV.,
284 No. CXXXVII.)

VJ

VIII.

(No. 3 in 8vo.)

Codex in 8vo fll. 175 charactere ta’liq
optime exaratus opus de moribus clarissimum

i. e. radii

de moribus nobilibus auctore GániMuhammed
b. ’Asad Dewani [f 908 = 1502 p. Ch.
cfr. Hagi Ch. t. V. p. 341] exhibet. Dedica-
turn est Sultano Hasan Beg Behadur Chán
et in exordium et 3 partes divisum

i J»,!
J jó

— -112v.: —

quag sectiones 23 continent. Accedunt in
fine libri fob 165 v. capita duo praecepta Pla-

! aurorae

scilicet f. 22 r.

— - 92 r.:

f-.
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sime oblique exaratis excerpta ex Ethicis Huseini
Wtiiz, quae nuper commemorata sunt, continet.
Fol. I. r. titulus libri indicatus est Q-yUosM ,

quo nomine saepe minus recte liber Huseini
indicatur. Initium f. I.r.v.: Qjj 4oU^.JI J,LCitj£>

OjLcA iAj

sO^.4.3 ojL^Uj! ¿ol*óijS' gobaj ojLi ^
lXjLs^s ¿ócl^A

Excerpta usque ad cap. XXXVI. proce-
dunt, ubi codex abrumpitur.

X.
I(No. 5 in 8vo.)

Codex in 8vo fll. 161 charactere ta’liq
optime exaratus ejusdem argumenti.

a

I
I

XL

(No. 6 in 8vo.)

Cod. in 8vo. fll. 45, charactere Schikeste
satis bene scriptus, lineis in singulis paginis saepis-

II
41

«

¿

n

iD. CODICES DE THEOLOOIA MYSTICA.
>

XIII.XII. It

I(No. 7 in 8vo.)

Cod. fll. 234 charactere ta’liq mediocriter
exaratus continet:

I. TractatumSuficum ‘¿Py i. e. oblec-
tamentum animorum de vita ascética agens, auc-

A

tore Husein b. ’Alim b. Abi-l-Hasan el-Huseini

[f 719 a. H. = 1319/20 p. Ch.] vulgo Emir
Huseini dicto, qui hunc librum A. 711 com-
posuit; continet cptt. XXIIX.; cfr. Hagi Ch.
t. VI. p. 321; de Hammer Gesch. d. schónen
Redekünste Persiens p. 228; Krafft Handschr.
d. orient. Acad. No. CDXCIX.; cat. des mscrts.
orient, de la bibliothéque de St. Pétersbourg
p. 43&; Krelil die Erfreuung der Geister von
'Omar b. Suleiman p. 64, Hammer Purgstall
Gulsheni-ráz p. 24. Absolvitur fol. 93 v.

II. Fll. 94 v.—234 commentarium 'Abd-
nl-Wclhidi Ibrahim in idem opus exhibet, sed
in explicatione versus ultimi cap. VII.:

¿Lo «LAjJu — slXíAj, qjLi_jj’
subsistit. Initium hoc est: ¿JA ¿Le JoyLyo

£.] v_iUA ¿s.*JLL*j ója

(No. 8 in 8vo.),

Cod, fll. 127 chartae orientalis variis co-

loribus ornatae charactere ta’liq optime exara-
tus apographum alterum ejusdem. tractatus
Nuzhat-ul-’Arwáh exhibet.
codex capita XXIX., cum caput XXVII. codi-
cis antecedentis in duo capita hicdivisum sit.

4

1

I
'

Continet hie

-

XIV,

(No. 9 in 8vo.)
Cod. fll. 8 charactere Schikeste medio-

criter exaratus tractatum theosophicum de via
vitaB contemplative agentem et ojLu
i. e. quinqué stationes appellatum continet.
Auctoris nomen sic indicatur:

; argumentum quinqué sectionum
hoc est:

*h

<

qLo y> ¿jía fol. 2 r.—3 v.
— - ¿L —

—

^¿i —

4 r.—6 r.

6 v.—7 r.

7 r.—7 v.

*3> - (J^a\.¿> - 7 v.—8
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XV. í Oí

libri est: ^ g-jyiJ! oloULo A
i. e. secreta unifatis de consessibus Scheichi
Abu Sa'id. Incipit cod. fol. 14 his verbis in
medio cap. Imo: «1,^0 ¡.A-i ¿Ail jt ¿A(jr*A3

5 aOLgi

CNo. 10 in Svo.)

Cod. in8vo fll. 61 chartae orientalis variis

coloribus cliaractere Schikeste satis bene exa-

ratus tractatum biographicum virorum piorum
in compendium redactum, LJpii sAA_j i. e.
commemoratio virorum sanctorum appellation,
auctore celebérrimo Ferid-ed-din Muhammed
el-Attar [f 627 a. H. = 1229/30j exhibet.
In fol. codici pnemisso index nominum li-
bri Tedkiret el-Awlija legitur, ex quibus
vitie virorum XLV. sanctorum in codice nostro

commeinorantur. Introductio deest, incipit ve-
ro codex nosterhis verbis : g+p 0j-z?
Í

j LXv,_J S ¿A i^a,,w.«0 goL.Cv./a
; deinde primum de Imamo Ga’fer

Sadiq sermo est; sequitur fol. 3.
¿Ji • Annus, quo exaratus est codex,
sic indica tur: fi ¿Aw gA gAP go,bo

rU1 quofortasse annus
XLL ab inauguratione Aurengzibi designatur.
Cfr. de hoc libro Hagi Ch. t. II. p. 258
et Pend-Námeh par de Sacy Paris 1819. p. LXL

é!r

Cap. II. fol. 57 hanc habet. inscriptionem:
et in tres sectiones divisum

est:

«A¿¿ oUijSj\ ¿A ¿LIA--* jp A*^

i'
f

I
^\MjÓ qAi

AjI A¿°b> «JAlá qI^I ¿A ¿ijbC^-^3 A^°5 f. 215 v.
jJ sJwjlá ji ¿A goLAo obUGs»jt

ÜsÁbj +¡\ 1í5jU.^5 tóo i
Aj ^sA’ax'bj'-> A^= I. 306.

J ^ '»■ * ^A»—JJJ 5 &Xij lAji-ys Jáái j_i ¿A

Cap. III. f. 355 idem tres sectiones con-O"

tinet:

oli», 5.¡t A^2^

j»^)^ - f* 302 r«
^ c^lLs- ^ Lír¿a*j ¿A ¿Ldgy> p^ — f. 368 v.
(^_53 oLsj Axj», ¿Jg L*,/0
#lMlXj^Ij ^♦jL—wv—i kx.vXS'^ir-’Llb
sAjO^IoUjjI A_*_j ^a.-AjS' k=>-*, ^ ój.¿

t

Í |v
i»1

Jot
XVI. Fol. 362 inscriptio nova legitur:

gs^Xv A^iCNo. 2 in 4to.)

Cod. ab initio mutilus charactere Neschi

optime exaratus sed madore nonnihil ltesus a
fol. 14 incipit et in pag. 407 desinit; continet
vitam Abi Saidi b. Abi-l-Chairi vulgo Sultán
at-tariqa appellati, celebérrimi Sufici et theo-
logi a. 440 mortui, de quo cfr. d’Herbelot
bibliothéque oriéntale p. 36 col. 2. Nomen

sed falso ¡»j~^ pro ^ positum est.

Subscriptio fmalis 407 r. legitur, ubi an-

nus, quo codex noster exaratus est^ 711 a.

ftr

H. == 1311 indicatin'. Saepissime in hoc co-
dice post vocalem littera 5 pro ¿ usurpatur:

■ .

cfr. similis usus sub No. V. Auctorem

operis ignoramus.

I

P



-i-

9

E. CODICES MATHEMATICI ET ASTRONOMIC!.

XVII. XVIII.
(No. 12 in 8vo.)

(No. 11 in 8vo.)
Cod. in 8vo fll. 91 charactere ta’liq satis

Codex in 8vo fll. 109 charactere ta’liq bene exaratus ab initio mutilus

optime exaratus tractatus tres argumentó ma- 1) fol. 1—64 tractatum arithmeticum, qui Li-
thematici et astronomici exhibet: láwati appellatur, ex sermone Indico in lin-

guam Persicam a Feizio celebérrimo poeta a. H.I. fl. 1—44 tractatus astronomiae et geo-
995 = Ch. 1587 translatum exhibet. Nornengraphhe mathematics, qui nominatur,
Liláwati auctor Indicus Behaskara Agá’-in introductionem [¿wtX&o] et 2 sectiones Lü^o]
rig [bpU?4 operi suo in honorem filisdivisus auctore Molla 'Ali Qúschgi [f 879 a.
regis Indi® imposuit; cfr. Mackentzie Coll.H. cfr. H. Ch. t. III. p. 458.]. Sectio prima cor-

yol. II. p. 104. et: Ueber die Algebra derpora coelestia tractat:
Bhaskara yon H„ Brockhaus. Aus den Sitzungs-sectio secunda terrs formam et divisionem:
berichten der K. sáchs. Academ. der Wissen-

l-N—I3 ^ qLjO jó schaften Leipzig 1852, Edita est hsc versio
objic: . Initium tractatus

Calcutta 1828 sic inscripta: ’’Lilawati, a treatise
: lVT ujj ¿di ;hoc est on Arithmetic translat. into Persian by Feizi

cfr. Krafft Handschr. d. k. Acad, zu Wien Calc. 1828 in 8vo”. De poeta Feizi, quístate
No. CCCXLYI. p. 139. imperatoris Akbari (a. 1556—1605) florebat,

II. fol. 45 v.—84 v. tractatus arithmeticus cui hunc librum dedicavit, cfr. de Hammer die
ejusdem auctoris, qui nominatur, in schónenRedekünste Persiensp. 400 sq. Fol. 64 r.
3 sectiones (¿dike) diyisus. inscriptio finalis hsc legitur:

III. f. 85 y.—109 tractatus astrolabiae .c-i 1¿5\.Lí OlAÁAaj' JíjlAd ¿L^UwJÜÍ SlXP 0-*j’
Nasir ed - dini Tüsii in XX. capita divisus;

; annus, quo exaratus est codex XXIIIUSLícfr. Cat. des mscrts. de la bibl. St. Pétersbourg
annus imperii imperatoris Alimgiri sive 1091

p. 306. a. H. = 1680 indicatur.
Exaratus est codex a. H. 1160= Ch. 1747. 2) fl. 65 v,—91 fragmentmn ejusdem

Fol.I.v. titulus legitur: «lX-óIjlXA ¿Jl*^ tractatus geometrici et astronomici Molla
’Alii Qúschgii, quern in códice antecedente

Desinit codex noster ini—commemoravimus.

jAc lid oiaAoj lio paragraphi III. cap. VI. sectionis lm3e,
— quod fol. 22 r. lin. 3 inf. cod, anteced. re-

, v_jÍj spondet.
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F. DE GEOGRAPHIA ET HISTORIA NATURAL!

hoc est loiAJf j*.jLí L íb^jCJI., i¿£J ¿ulaAlXIX.

^íot^á-i uáiwj ; finis : b kAa-Aó 0Ls?.Ji jA3(No. 13 in 8vo.)
i.

Codex in 8V0 ill. 329 charactere ta’Iíq ele- Quo anno codex hie praestantissimus exa-
gantissime exaratus et figuris pictis ornatus ratus sit, propter maculatam paginara legere
opus celeberrimum ^ olsv^-AL^-c Cfr. de hoc opere edi-nobis non Iicnit.
do*>jr~i\ i. e. miracula rerum creatarum etpro- tio Arabica Wnestenfeldii Gottingae 1848—
digia rerun, quee sunt, in linguam Persicam ver- 49; de Sacy Ch. Ar. t. III. p. 443: Hagi
sum auctore Zacbarjah b. Muhammed b. Mah- Ch. t. IV. p. 188.
mud al-Kamuni el-Qazwini [682 = 1283
Ch.] exhibe! Opus praster 4 introductiones XX.

[iWwVjLa] de significatione verborum et CNo. 14 in 8vo.)
uo, de divisione rerum creatarum , duas

Codex in 8°. charactere ta’liq optime exa-sectiones JA*:
ratus ill. 19. compendium geographiae delam fie rebus coelestibus in XIII. cptt.
VII. climatis terrae, quorum regiones et urbesdivisam,

Initium hoc est. y>enumerantur, continet.IIam a) - - terrestribus in V. cptt. [j^]—,
£■

jj lXácu (J»,i jwAiSHam D) — rebus creatis in III. cptt. —

l\áp Ja.^33 v-olXJI^ JLAj . AdscriptaeCoronidemque de creaturis formis
sunt in margine adnotationes latinae.mirabilibus praeditis amplectitur. Initium operis

G. DE MEDICINA ET ARTE VETERINARIA.

nica vo! II. p. 70—86] dedicavit, a. 918XXI.
(No. 5 in fol.) composuit et in introductionem jl* et 3

cptt. divisit. Argumentum singularum se-Codex in fol. ill. 581 charactere ta-
ctionum hoc est:liq vetusto sed elegantissimo exaratus opus

medicum celeberrimum íL¿AJi 0X-*~*
i. e. fodina medicince Iskanderi Schahi, in 32 sectiones [A*=¿] divisum -AU I voL

quodsaepissime nominatur, continet. ^Lw.il jó P (_jLin 9 divis.
Auctor Behwadeh b. Khuás Chán [q.j
0L^wolj.i>] ex libris Indicis hoc opus, quod

divis. ^in 87Sultano Abu-l-Muzaffer Iskander b. Behlúl
Schah Lodi [+ a. H. 923 = 1517 Ch. cfr.
Alex. Dow. in hist. Indiae, interpret. Germa- Exaratus est codex a. H. 1068= Ch. 1658,



ut subscriptio finalis indicat: aá ¡.U-'
(^3 1*1 1-g.J ^SL^SUjD 8AXj 3ü¿?. > \¡D \ l¿XvO i

Subjunguntur fol. 173—76 catalogus re-
mediorum Hindicorum, Persicorum, Arábico-
rum et indicatio ponderum inedicorum.'LIa

ísJsjtáJi

Initiura opens hoc est fol. 10 v.: A*:s»
qL,5>-La¿3 ¿d/ílA CJ^AS., ¿Util) xS Sj^Ai.iA¿>

L¿>í_5 OLs=’.I :táls>2 j] \jí¿2 ^Ac yúw
Praemissus est index totius operis capitum

f. 6v.—9v. Cfr.de hoc opere Stewart Catal-
p. 108 No. IX.

XXIII.

CNo. 16 in 8vo.)

Codex in 8vo ill. 111. charactere ta’líq
mediocriter exara tus opus medicum uaÜ A-áx¿
sive vi? i. e. Medicina Schehabica
exhibet. Pars Ia f. 1—28 argument! phar-
macologiqi medicamenta ordine alphabetico
disposita continet; pars II fol 30 r.—107
v. poema didacticum de sanatione morborum

exhibet. Post laudem dei et pro-

phetm, cujus primus versus hic est:
Jv ¿wl¿> tíSíjj

cap. I.fl. 31 v. incipit; inpraefatione cptt. 108, in
quse opus disponendum est, commemorantur;
sed fl. 105 v. cap. 120 et 106 r. cap.
159 invenitur; fol. 30 inscriptio partiin mu-
tilata invenitur hujus fere argumenti:

[íj^-Ü] *Laxo 1x5" 0-4 [¿LiJtJ
et fol. 2 r. ¿U-á ^_b tí£x&j , sed modo titu-
lus indicis libri argumenti adest. De auctore
et opere nihil certi habemus, nisi quod hoc
opus significan videtur a Stewart in Cat. p. 112
No. XL., ubi nominatum est.

XXII.
(No. 15 in 8vo.)

Codex in 8vo fll. 176 charactere ta’líq
W -C

optime exaratus opus celeberrimum
i. e. regula medicorum auctore clarissimo hi-
storico Muhammed Qásim Isterábadi Ferischtah
cfr. No. XLVIII. continet. Dicit auctor, se

*

in hoc opere conficiendo inprimis scriptores
Indicos adhibuisse. Fol. I. r. titulus legitur:
b- i AXjijI \jy'ÁMÓ X.1 xS qA
0_i! y&LPj ÍJM ! j.j.s-0 _5y>- Lpot

&

Initium praefationis : xS LjÍa¿>.* as^ju a*¿>
r= w Oí

^0*4-51*11 ¡u£>j L
Opus in introductionem, 3 *JLa*, coro-

nidem divisum est, quarum argumentum hoc
est:

n

¡
i

. £■ -c '

vóJü» *jA¿b, ¿üíj¿>\y£*y> hJUw a. fol. 17 v.—62r.
«jj^xcvo oLLi;5 r ¿JLiU a fol. 62r.—100 v.

in XV. cptt. divisum;
t* ¿üla/o a.fol. 100—171

in cptt. 160 divisum;
3. vja S3^c> ¿UjL¿> a. fol. 171 —173

Subscriptio finalis 173 r. legitur: v^Cap
s- w

sLxújAáíP cUjSlía 01.X.V0.J
It.f —— gsj^Lxj \xxv.sj

ISXXIV.

CNo. 6 in fol.)' r?-

$
Codex in fol. fll. 119 charactere ta’liq bene

exaratus opus medicum oLy^i.e. medica-
mentaprobata Akberii auctore MuhammedAkbart»5üU->o
6. Muhammed Muqim medico Aurenkzibi con-
tinet.*) Opus in prooemium et sectiories - í

l

*) Fortasse idem opus sive compendium est, quod in
bibliotheca regia Dresdensi No. 345 asservatur et
ibi inscriptum est: »

2*

3

I
'

ILt
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[Jj-Aas _ v!>r5] divisum est, quibus morbi mem-
brorum singulorum corporis humani describun-
tur, velut cap. I. morbi capitis, cap. II. morbi
nasi etc. Exaratus est codex a. H. 1189 =

Ch.l775/6. Fol. I. titulus legitur: E libris P.
I. Flor [medici Danici in India degentis] given
by Mirza Mahomet Ally May 1775. Mojar-
rabát Acbary.^ Cfr. de hoc opere Stewart

Sí

Cat. p. 110, ubi nominatur ,

XXVII.
\ (No. 19 in 8vo.)

Codex in 8vo fll. 194 charactere ta’liq
mediocriter exaratus varia prmcipue ad me-
dicinam pertinentia continet:

1) fol. 1—15 adnotationes diversas mi-
noris momenti, inter quas index operis se-

quentis;
2) 16—73 opus i. e. optima

medicina appellation, de quo cfr. codex se-

quens No. XXVIII;

*

HI

i

%

Í XXV*

(No. 17 in 8vo.)

Codex in 8vo fll. 92 charactere ta’liq pes-
sime exaratus idem opus continet; sed de-
sunt non pauca finem versus. Exaratus est

codex, ut ex subscriptione minus perspicua
fol. 87 r. conjiciendum esse videtur a.H. 1178
= Ch. 1764.

Accedit fol. 89 r.—92 v. tractatus medíais,
qui sic incipit: ^¿Lju

. iAávL JA¿ ó\¡ j\iS

3) fol. 76—91 excerpta varia de com-

positione medicamentorum, inter quaede aphro-
? o ^

, i. e. medicina exhilarante

appellate.
4) fol. 91—111 r. Risale Fálnámeh i. e.

liber divinationis auctore Nclsir b. Muhammed
b. Heider , quern jussu principis "Alidis Husein
b. ‘Ali ad exemplum libri similis argumenti
auctore ‘Abd-allah b. 'Ali Ritáti composuit.
In duas partes et ^l^divisus est, qua-
rum prior sectiones XI, posterior sectiones
XXII. continet. Incipit ab his verbis ¿Jo JuAi

v \ \^Í) 1
5) fol. lllr.—189 versio Pérsica SuSyi

liber sufficiens appellata libri medici
quern Mahmud b. Omar Jaghmini ex canone
Avicenme excerpsit cfr. H. Ch. t. IV. p.
495. Opus in 10 Maqalat divisum est, sed
ultima sectio deest; incipit ab his verbis:

^ . Inscriptio
finalis f. 189 v. sic legitur:

s-

k-asL, ¿y j.Uj
f. 190—194 varias adnotationes minoris mo-

menti continet, inter quas index operis, quod
nuper commemoravimus.

disiacis

!
'

N
XXVI.i

(No. 18 in 8vo.)

Codex in 8vo. fll. 82 charactere Schikeste
mediocriter exaratus tractatum medicum
de morbis sanandis nomine inscriptum
i. e. mare utilitatum continet. Auctor nobis
incertus est, sed in praefatione, si recte legi-
mus, nomen ejus J indicatur.
Divisus est in prooemium x~*o¿i* fol. 6 r.—
13 r. et cptt. XXXIV. Falso titulus libri fol.
1. r. inscriptus esse videtur
quocum opere in argumento nihil huic libro
commune est. Incipit ab his verbis: (j*L^w5

>; finem versus folia
nonnulla excidisse videntur. Exaratus est

codex a. Vt0 imperii Alemgiri IF = Ch. 1757
in urbe Lucknow.

r4-

V

1I
r

r

4

.

L
- -
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ultima yerba hasc: lUáí'A****^ \¿^\^y>
v-jUacJIj »^Ij . Fol. 3 titulus legitur:

*jJ-\ cfr. H. Ch. t. I. p.
197; Stewart Cat. p. 109; Catal. cdd. bibl.
reg. París t. 1. p. 285 No. CL. et p. 286
No. CLVII.

XXVIII.

(No. 20 in 8vo.)

Codex in 8vo. ill. 112 charactere ta’liqbene
exaratus opus, quod jam commemoratumest,^-^

i. e. optima medicina exhibet. Deest
in códice antecedente quod in hoc códice inde
a. fol. 99—112 legitur. Opus in cptt. XXII.
divisum est, quse eadem sectiones J**» 137
amplectuntur et morbos ad singula membra
corporis humani pertinentes tractant. Ultimum
caput oLSJ,\ v_jL nonnulla ex yarn's libris congesta
continet. Initium libri fol. 1—3 excerptum e
libro Tibb-Iskanderi de diagnosi morborum ex
urina exhibet, quod in codice XXI. fol. 576
v.—577 v. legitur. Transscriptus est codex
noster a. VIIIo imperii SchahiAlem = 1180
a. H. = 1767 Ch. jussu Doctoris Franci sine
dubio Dr. Flor in urbe Allahabad. [0%s

XXX.

(No. 7 in fol.)

Codex in fol. ill. 283 charactere ta’liq
mediocriter exaratus partem Iam operis '¿te?

i. e. ’’mumis fidelium” exhibet. Auctor

opus hoc, quod pater Mir
Muhr ez—Zemán Tenkdbeti %-XjbCo] Deilemi
seculo XVI Ch. incepit, ad finem perduxit,
dum compendium operum complurium et Ara-
bicorum et Indicorum confecit, máxime vero opus,

0^0

quod nuper commemoratum est,
secutus, et principi Dehlico cuidam, cujus bene-
ficiis adstrictus erat, dedicavit. Opus in duas
partes divisum est, quarum prior V.
habet, quarumque conspectus hie est:

W -C Of*

L-bi Jjyji \ f. 2 v.—4 r,

* A ^ t

sb^.á/0 kój.íá' alátó jó V — 4 r. — 7 v.

¿oAifj 'AsA5 Olor-7 v.—283

OOjAygX*OA jS'ó», ¡<uStió
¿-

¿Cita jS'J>») ^ a.aÍ'^0

In hac ultima sectione codex noster clau-
ditur. Ceterae sectiones secundum indicem fol.
2 v. hujus argumenti sunt:

XXIX.

(No. 21 in 8vo.)

Codex in 8vo. majore fll. 297 charactere
ta’liq optime exaratus, sedmanu recentiore et
rudi inde a. fl. 278 suppletus tomum Ium ope-

OrC

ris celeberrimi pharmacologici o^LübM
i. e. medicamenta selecta, regince Bedii’ el-
Gemál dedicata, auctore 'Ali b. Husein el-
Ansari Hagi Zein el 'Attar continet. Opus
a. H. 770 = Ch. 136% compositum in duas
partes «¿Jla* divisum est:

I. de medicamentis simplicibus;
II. de medicamentis compositis;
Priorem partem alphabetico ordine dispo-

sitam codex noster continet.; finitur f. 295,
ubi codex a. IVt0 imperii Alemgiri s. Aureng-
zibi [= 107% a.H. = Ch. 166%] in urbe

exaratus esse dicitur.
qLaJ jó ó

Posterior pars Desturat amplectitur et in

Initium

operis hoc est: 3 ¿ÍJwei

£1 i^ 3 sectiones divisa est:
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S- w s.

^.Í\J ^yji¿>J.*M»,
£.\ ¿ubyO ¿0_j,u>Ll xS ¿U-c! qI.0^0 t*

Lcj L olAlx^o t^1 —
} w

Initium operis hoc est: u*^i> [> uSJJj*»,
’•> L/i^-bbS VSS^ k$

Ultima verba h®c sunt: ^ ^jAy. 3_->
1 (AÁ^sb A

Quo anno codex noster exaralus sit, non
indicatur.

Fob I. r. titnlus legitur: E. libris P. L
Flor Tofaat ul-Mmninin; cfr. de hoc opere
Stewart Cat. p. 108 No. 10. Tractatus de
radice China ex hoc opere excerptus, qui in
bibliotheca sub No. XXXIIL exstat, sine du-
bio ad partem Iam Desturarum pertinet.

Editio et versio Anglica exstant hujus
libri sic inscriptas : Alfaz ool-Udwiah or materia
medica in the Arabic, Persian and Hindostanee
languages, compiled by Nooreddin Moohummud,
Ubdoollah Hiragee, Physician to the Emperor
Schahjúhan with an english translation by
Francis Gladwin Calcutta 1793 in 4to.; cfr.
praeterea de hoc opere Fraser Cat. of mnsrpt.
p. 29.

1
1^0;

I
Vj lW'*- ^

XXXII.

(No. 8 in fol.)

Codex in fob 111. 63 charactere ta’liq
optime exaratus compendium operis antecedents

S S'

Kali exhibet; deest major pars fob I.,
ubi fragmentum prasfationis adhuc legitur. In-
cipit a sectione tertia introduction^, fob 7 r.
codicis antecedents, quam sequitur quarta de
ponderibus medicamentorum, deinde a. fob 4
r.—47 v. lexicon medicamentorum, quod fob 47
r.—61 tractatus specialis sex medicamentorum
qu® jam commemoravimus, excipit, sed in fine
description^ radicis Chin® codex desinitiis ver-
bis, quae in cod. antecedente fob 174 r. lin.
8 inveniuntur. Fob 62—63 vocabula non-

nulla Pérsica cum interpretatione Arabica ad
Pharmacologiam spectantia exhibent.

I v !

;

XXXI.I
m

(No. 3 in 4to.)

Codex in 4to ill. 178 charactere ta’liq
s

optime exaratus lexicon pharinacologicum Jbl&lS
o s

y yM i. e. nomina medicamentorum auctore
Nur ed-Din Muhammed Schirazensi continet.

Opus Sultano Abu Éuzaffer Schiháb ed-Din
Muhammed dedicaban et a. H. 1038 = Ch.

1628, ut ex litteris nominis ¿s^ kUJi efficitur,
finitum, in introductionem, Nátigah, coronidem-
que divismn est, quorum hie est conspectus:

Introducto in 4 sectones divisa est:

v_jbci oLoble ¿i jó i
JjJx J> oLobbs qLu^o p

K^-jóy bO j! SSy qL
Q^oUbld», bo gbxixw, Viioyij f

fol. 11 ipsum lexicon exhibet.
coronis fob 162 r.:

Í
;

1

'i
V

ij

ii
| -

XXXIIL

L (No. 4 in 4to.)

Codex in 4to fib 47 chart® Europ®® cha-
ractere ta’liq optime exaratus continet:

I) fob 1 r. et v. Excerptum ex opere
, cfr. No. XXX., de proprietatibus

s-

radiéis Chinee b¿Aj i JyiAo
sine dubio ad partem Iam Desturarum pertinet; cfr.
similis tractatus in Cat. codd. mnsc. orient,

bibb Sen. Lips. pag. 513 cob 1 et 2, No. 4.
II) fob 2 r.—-14 v. tractatum de radice

j-bL-05 vyp} Chin® auctore medico Mahmud b. Masud;

-

j

s

jAj- jb Ó O-AwA+b LoAi
Ú

|S§gi
i\I

I
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XXXVI.initium ejus hoc est: all**, ^ a*j Ut
gsAj *J &X.\.XÁA jyü\ J¿> j-aJoW ¿üLü^j ; cfr. Ste- (No. 24 in 8voO

wart Cat. p. 112; Codex in 8vo. ill. 9 charactere ta’liq bene
III) fol. 16 v.—47 r. tractatum de mor- exaratus tractatum Rescind - ed-din Otdgi de

bis infantium curandis, sed finis deesse vide- utilitatibus et incommodisciborum, potulentorum,
tur. Initium:

vestimentorum jussu imperatoris Argun Chan
'o-aw! q.jÍ Ui [a. II. 683—692 = Ch. 1284—93] compositum

. exhibet, Initium fol. I. v.

^ jr'-’V qJ.lXÍÍ^
XXXIV.

(No. 22 in 8vo.)

Codex in8yo fll. 124 charactere ta’liq opti- XXXVII.
■ff

opus medicinumme exaratus CNo. 5 in 4to.)
continet, quod auctor Muzaffer b. Muhammed Codex in 4to fll. 74 charactere ta’liqopti-el Huseini as-Schefái ex compluribus operi-

me exaratus continet:
bus composuit. Medicamenta composita, quae

1) fol. 4 y.—23 libellum de re yenereahoc opus tractat, ad ordinem litterarum alpha- íLvjJi »ÁJ L e. voluptas mulierum auctorebeti disposita sunt. Initium post laudem dei: Did Nachschebi vel potius ab eo ex lin-
A_0~J .iaÜ's aS AjL*_j AAjj Axj », In X.gua Indica in Persicam translation.Aj_)/3 ülX/Sji) ^.jLáAJÍ

capita divisus est; initium praefationis hoccfr. Stewart Cat. p. 110.
Exaratus est codex a. H. 1177 = Ch.

L XÁjLam jó «A U.Á3
1763/4.

• ^ '~tpfL5jd)p \) 5^ '~ÍPd l5j^) jó
Quo anno scriptio finita sit, fol. 23 v.

XXXV. legitur: a.H. 1050 = Ch. 1641.
2) fol. 24 r. et v. fragmentum similisar-(No. 23 in 8vo.)

gumenti. Initium hoc est: 0¿>/ o^jó f3°
Codex in 8vo fll. 7 charactere ta liq bene AXvLa¿ OjSj> qIsj ^

exaratus tractatum de conservanda valetudine
Sequuntur

in 6 capita divisum et imperatori Aurengzibo 3) fol. 25 v.—43 v. Decern capita quce
dedicatum continet. Auctor in titulo f-X=> aphrodisiaca tractant auctoris anonymi; fortasse

nominatur, quo nomine sine dubio medi- ab eodem auctore composita, cuitractatus sequens
cus celeberrimus Aurengzibi Muhammed AJtber adscribitur, ad partem priorem operis
Erzani designatur cfr. No. XXIV. et Stewart attinent; sic enim ex iis, qum fol.
Cat. p. 110. Initium fol. I. v.: 0^jM 43 v. leguntur, mox a nobis afferendis, su-

. Aij íA¿>(j*Loj \ spicari licet. Excipit
Argumentum capitum singulorum hoc est: 4) fol. 43 v. post verbal ¡*Lj lineaeadem.

1) Ja^ ^\j$> jP 2^) L»vv
pars operis ¿ i. e. expositio3) 4) ¿Aj0jX^3

5) ¿Lmaju j¿> 6) *^-Lo .ó secretorum concubitus auctore Abd-ar-Rah-
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mán Nasir ed-dm Schirazi cfr. Hagi Ch. t. nis et fragmenta cptt. IV—XIX.
cap. V. fol. 13 y.
et cap. XIX. f. 32 r.
33—34 ad hoc opusculum non pertinent.

Incipit

aJ* o) ^ — Folia
Initium : A j1 oyI. p. 507.

qJlAÍI Q.J lAac ¿CCftA qaÁs?- ^.IXáD j\
xS cf-Jó l>^ fA0/' Zf^ o

j^aáA jjjAíl — “ >-AaA oaI^ ^«L &A ^.L^áíí
. ^.í lX^c-Ij o^»U> ijQ'ij ^.^fóS

Parshaec posterior, ut antecedens, 10 capita

y

¡I

i i

XXXIX.

CNo. 26 in 8vo.)continet', quibus caput de arcanis et amuletis
etc. [oluLs^ cjLaJIj^a v^Jadjectum estet fol.
74 y. desinit. — Fol. I. codicis inscription
est: Hoc mstum Persicum de mulierum com-

Codex in 8vo. fll. 42 charactere ta’liq
satis bene exaratus opus de arte veterinaria,
quod Fársnámeh dicitur, continet, Auctor nobis
ignotus a. H. 1021 librum ex opere San-
scritico XVI. millia Slocarum sive versuum

continente in linguam Persicam vertit. Duas
partes continet, quarum I. in XII. cptt. divisa
qualitates equorum, II. inde a. fol. 18 v. —
42 in XXXVIII. cptt. divisa morbos equorum
et curationes tractat.

!

-X

plexione, lascivia etc. tractans est emtum e
bibliotheca ducis Lauderdalim in Anglia a.
1692 ab Alberto Elers.

i

!
XXXVIII.

(No. 25 in 8vo.)

Cod. in 8vo. fll. 34 charactere ta’liq bene
exaratus fragmenta libri de aphrodisiacis
continet; exstant pars ulterior prsefatio-

Initium libri hoc est:

LííuAáA ojjo
¡l lXj jS xS ¿O •

in fine capitis XXXVIII. sermo. abrumpitur.i
¡i

i

H. CODICES DE HISTORIA SACRA ET PROFANA.

j*3-* j*
\ x¿.¿¿AA xS —

j-jL*Aaaí pLÁJ Ij jKiAj] Js-ají
í-L-Á-a-JÍ jí 'CJaaa! ¿ÜLvvAA X.S jjjLa-J jó O

JoLi 'CJaJOjaí; [i qL*.aLa
b c¿<*jAj^c^I íCCwiÁA ¿A ¿^3 qLo^a ^ —

Xpi AoÍa^qLaj
•^kALAí»,

y~^ qX
ajp 0Laj ^A i _

Transscriptus est codex a. H. 1234.

XL.

(No. 6 in 4to.)

Codex in 4to fll. 22 charactere ta’liq me-
diocriter exaratus compendium historic biblicae
et théologiae christianae continet. Initium fol.
1V, XLaA xS 0Íl\j Q v-^

x^lAíLo. Libellus novem sectiones am-

pleclitur, quae has inscriptiones habent:
j\ ¿AAvAA xS lAaJCaaJ ¿AA ^Lo^jA (J.A2.S

^jLoj li' ^*JLc 0'-AXv A^>-^./a
\ xs¿¿AA \A ¿U; qIaj jA i1 —

Lf-^ j O—Mi

1
Yf

1;
A

»|i OjwSj *¡\ ?P**I A v5

A AJ

o4) ^ oM3J

e
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incipit historia lbrahimi [**$^1 XjLxo] , quam 1

sequitur historia Hjobi, Mosis, Josephi, Sálihi,
(No. 27 in ovo.) ILothi, Alexandri Magni s. cornuti, Noachi, Is-

háqi, Jesu. Incipit nova sectio f. 147 y. in-Cod. in Svo. fll. 206 chartae orientalis
charactere ta’liq optime exaratus librum y Laah \ v3 *

**13 ; fol. 154 r.

p» ; — 155 V..
Cr1’ p" '•> *— ^7 v*

qL*¿5 — ; — 165 v.
177 r.

scripta:
&

A i. e. proposita sanctorum
de mrtutibus prophetarum auctore Mahmud
b. Hasan Farjdbi continet. Opus de vitis
prophetarum inde ah Adamo usque ad Mu-
hammedem Sultano e gente Selgukidarum
Abü-l-Muzaffer Ibrahim b. Gelál ed-Dín

dedicatum est et in sectiones [*-*aS] divi-
sum, quarum conspectus in folio initio operis
antecedente exhihetur. Ultima pars de cha-
lifis IV. post Muhammedem et po-
sterioribus agit, quorum nomina usque ad Cha-
lifam al-Moqtafi billah [530—555 H. = Ch.
1135—1160] enumerantur. Initium operis
ilOC 1 'dJyi

£.\ soLgi qL^íI qL*J ¿sJLbli. An—
ñus, quo codex exaratus est, 1037 == 1627/8
Ch. indicatur. Codicem e bibliotheca ducis
Lauderdaliae Lond. 1692 emptum esse ábAl-
berto Elers, inscriptio folii primi nos docet,
cfr. cod. XXXVII.

a

Js

F. 189 incipit historia de Huseino filio cAlii, sed
finis deesse videtur, cum codex fol. 264 v. de-

r

sinat. — Titulas fol. I. r. legitur: ’’historia de
creatione mundi,quomodo aPersis juxtaAlcoranum
ejusdemque paraphrasin perZsafer Sadukfactam
creditur, per Hackwirdi Persam conscripta”.

XLIIL

(No. 28 in 8vo.)

Cod.in 8vo fll. 85 charactere Schikeste male
exaratus tractatum, qui ¿l¿>
i. e. ”historia jucunda SchemscMr Chano de-
dicata” appellatur auctore Tawakkul Beg

i¿5o J¿>> (¿5o JJ^j] continet. Qui com-
mentarium sive expositionem prosaicam Fer-
dusi Schahnámeh, quo hoc inlellectu difficilius
poema omnibus pateret, jussu principis Schem-
schir Chán a. XXVI. imperii Schahigiháni =
a. H. 1063 = Ch. 1653 composuit. Initium
fol. 1 v. 0^.0^ ¿A ¿üLg¿U ¿oLíaj ^
£1 . De hoc libro cfr. Stewart
Cat. p. 20 No. LIL

Versus ex Schahnámeh excerpti explication
nibus passim antecedunt.

XLIÍ.

(No. 7 in 4to.)

Cod. in 4to fll. 264 charla? Europaem cha-
ractere ta’liq satis bene exaratus historiam sa-
cram Muhammedanorum de creatione mundi,
vitis prophetarum etc. auctore Haqqivirdi Persa
(cfr. deeo Olearius Reisebeschr. Hamb. 1696 p.

400) continet. Initium fol. lv. hoc:

post calamummateriam^^
creavit, qua? triginta millia annorum manavit,
doñee aquam creavit; deinde vapores, deinde 7
coelos usque ad creationem Adami. Fol. 21

A

XL1V.

(No. 29 in 8vo.)

Codex in 8vo fll. 16 charactere Schikeste
bene exaratus excerpta e libro antecedente
continet; exstant pnefatio et excerpta ad hi-^

3
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pendium historia? regum et sultanorum Indi-
corum, quod¿b,l>f> nominatur, continet. Initium
facit versus:

storiam Alexandri M. spectantia.
tione hie liber íwLápUi appellatur. Clau-
ditur fol. 16 v. his verbis: ^ (*Uj

In prsefa-

tfLyW LaJv3

Expositionera divisionis temporis apud
Indos in quatuor ®tates series regum Dehli-

XLV.

(No. 30 in 8vo.)

Cod. Reiskianus in 8vo ill. 104 charactere
Neschi satis bene exaratus titulum habet: Hagi
Chalifah Mosthafa tabulas chronologicas rerum
in oriente gestariim e cod. mseto. Turcico bi-
bliothecíe regi® Dresdensis exscripsit D. Jo.
Jac. Reiske. Incipit fol. 2 ab narratione re-
rum per sécula post Muhammedem gestarum

quae usque ad a. II 1058 =
Cb. 1648 procedit. Initium hoc est: £jt5.
^ ¿ji ¿uU. Legitur f. 95 r.
Reiskii manu: ’’Sequentes anni1059 usque ad
1064 inclusive adstabant vaeui. Adscriptum
erat aliquid et bene multum sed alia manu;
quod quuin non posset nisi difficulter legi,
omisi. Explicit die 28 Decbr. 1746 Lipsiae”.
Fob 95 v.—100 tabulae chronologicae regum
Persarum, Chalifarum, imperatorum Othmanni-
corum; fob 100 r. —101 v.

[*-c ^ cfr. de hoc opere Hagi
Ch. vob II. p. 395 et KraiFt Handschr. d. k. k.
Academie No. CCLII.

corum sequitur, quae ab usque ad
procedit; deinde fob 28 a sultano

Scliihdb ed-din Güri usque ad Aziz ed-din
‘Alimgir II. sultani Deblici enumerantur. Sub-
scriptio finalis fob 50 v. legitur:

^ ^*jUpLwv3Lj 5 K¿\mO
»Axs (^ó pPójijó [leg’.

. £1 c5rr^ Hv1 XJLw

XLVIÍI.

(No. 9 in 4to.)

Cod. in 4to charactere ta’liq satis bene
exaratus flb 253 chartae orientalis historian
Indiae continet, auctore Raja Bind Ráben bin
RajaBhárá Mál, qui AurengZibo regnante vixit.
Incipit ab a. H. 572 = Cb. 1176/r et pergit
usque ad a. H. 1100 = Ch. 168%; divisus
est liber ad provincias et dynastias in X.
capita [JjAoá]. Dicit auctor, se compendium
historiae Abú-l-Qásim Ferischlae comgosmsse;
quae cum in anno M. subsistat, in enarratione
centum annorum séquentium aliis historiéis
operibus se usum esse, quare opus hoc vJ
jap gjjíjj’ i. e. ”medulla historiae Indiae”
nominatum esse Historia celebérrima Ferisch-
tae edita est sic inscripta: Tarikhi Ferishta or

history of the Mohammedan power in India
till the year A. D. 1612 by Mahomed Kásim
Ferishta of As trabad edited by Major-General
J. Briggs, Bombay 1831 vob I.—II.
anno opus ab auctore finitum sit, in verbis

(¿5CL5 o^L=> i. e. a. H. 11Ó6, non ut
in codice falso indicatum est Ml, continetur.

XLVI*

(No. 8 in 4to.)
Foil. 33 chart® orientalis charactere ta’liq

mediocriter exarata exhibent fragmenta histo-
rica de contentione ‘Alidarum cumChalifa Jazido
Umaijada, sed majore ex parte non cohserent.

1
■

v

XLVII.
Quo

CNo. 31 in 8vo.)
Cod. in 8vo flb 50 chart® orientalis cha-

ractere Schikeste mediocriter exaratus com-



sionem Persicam operis celeberrimi ^5/^Fol. I. r, titulas legitur: ”Luby tewarich Hind
by Ray Bindy Raem. Portsmouth. 8th June i. e. commentarii imperatoris Baberi ab ipso
1810. F. Roebuck, Prima verba operis hmc Sultano compositi -continet. Incipit liber his

verbis: ^sunt:

»LAL qum excipit descriptio terrae
Ferganae et urbis capitalis Andegán. Desinit
codex in rebus gestis commemorandis a. H. 936Subscrip tio finalis hmc est: wJ j.Uj
de expugnatione arcis Guwaljar cfr. DowqJ)^ iAáj ^_c\j \_juáaíj JV.ÁÍ5 gjjjii
Geschichte von Hindostán T. II. p. 138. ExstatjD XmCk&A3 liff xXm (3^! £j~-J interpretatio Anglica bujus operis a viris il-cfr. Mackenzie collection vol. II. 120;p. lustr. J. Leyden et W. Erskine Londini 1826orient, collect, vol. II. p. 89 N. 38.
edita; cfr* History of India under the two first
sovereigns of the house of Taimur, Baber andXL1X. Humajim by W. Erskine T. I. p. 524; Fraser
Cat. p. 7.CNo. 9 in fol.)

Codex in fol, fll. 381 charactere ta’liq
LI.optime exaratus historian, Timuri, Sultani Mo-

golici, inde a die natali 736 usque ad a. H. (No. 11 in fol/)
807 = Ch. 1405 auctore Scheref ed-din \Ali Cod. in fol. HI. 517 chartae Indicae chara-el-Jazdi [f 850 a. H. = Ch, 1446] continet. ctere ta’liq elegantissime exaratus volumenOpus, nomine ¿wlifák sive i. e. liber historiae imperatoris AkbariSchahi[964—1014victories s. liber .Timuri celebration, a Petis

a. H.], quae vulgo Akbar Name i. e. Liberde la Croix in linguam Gallicam versum et
Akbari dicitur, continet. Volumen hoc duasParisiisl722 editum est. Incipit cod. a. nata-
partes amplectitur: fol. I. —244 pars Ialibus Timuri:
praefationem continet et genealogiam AkbariuAii AJ»¡i aJliloO
inde ab Adamo exhibet. Adamus fol. 40,

^.i ¿1ji W*.S>L/«¿5 Timur fol, 57 r.; Abu Said et 'Omar Mirza
Subscriptio finalis fol. 381: pLAlu, ¡.LA fol. 60 v. et 61, Baber fol. 63, Nasir ed-din

Muhammed Humajim fol. 88 r. coramemoratur,líj»¿ üui j J¿ u_a^Uo • cfr.
de hoc opere Hagi Ch. v. II. p. 122 et IV. et historia usque ad inaugurationem Akbari
p. 175; Cat. des insets, de la biblioth. de St. deducitur. Initium codicis hoc est¿UJt
Pétersbourg p. 285; Cat. biblioth. reg. Paris. Ajj Fol.245—

' ^ ■

p. 277 No. LXX.-XXII. Fol. 1 v. titulus 517 par's IIa historian! inde ab inauguration
legitur: Temur Ñama. Given me by Doctor usque ad a. XVII. incl. imperii Akbari am-
Don Pedro de Sylva at Agra 1768. Peter plectitur. Initium ejus hoc est: ¡»UAol ¿JuA*John Flor. £■

0sJ>\j.Ú3 ¿A
)

O^iAÍ .
L. Auctor Abu-1-

Fasl Mubárek Allámi, vezirus celeberrimus(No. 10 in fol/)
Akbari, historiara hanc usque ad a. 47um regni,

Cod. in fol. min. ill. 269 charactere ta’liq quo ipse interfectus est, continuavit. De hoc
optime exaratus sine titulo et praefatione ver- opere cfr. Fr. Gladwin in prmfatione libri:

3*
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Ayeen Akbery or the institutes of the emperor
Akbar, translated from the Persian, quod opus
pars tertia historias Akbari existimandum est;
Silvestre de Sacy Notices et extraits vol. X
p. 199; Stewart Cat. p. 14 No. XXXIV;
Fraser Cat. p. 6.

est et omnes institutions imperatoris Akbari sta-
tumque regni diligentissime describit, auctore
Abü-1-Fasl b. Mubdrek continet. Provincias

quoque Hindostaniae et principes singular-urn
provinciarum ethnicos inde a tempore anti-
quissimo enumerat., Pars Ia usque ad fol. 239
v. institutions regni describit; pars IIa usque
ad 444 v. XII. Siibah sive provincias Hindo-
staniae et principes earum; pars IIIa fol.
444 v.—527 v. historiam et descriptionem sin-
gularem Hindostaniae continet, Quae tres partes
ab illustrissimo Francis Gladwin sub nomine:

’’Ayeen Akbery or the institutions of the empe-
ror Akber in 3 vols.” Calcuttae 1783—86 versee

et editae sunt. Accedit inde a. fol. 527 v.

enumeratio virorum sanctorum, qui in Hindo-
staniam venerunt, ab Adamo incipiens, qui e
coelo in insulam Ceylon delapsus dicitur;
inscripta est haec sectio qL^lX^p 0lGx.«i; ex-
cipit fol. 536 v. lin. penult. —548 v. enu-
meratio virorum sanctorum, qui in Hindostania
nati sunt [>->^ ; sequitur sectio f. 548 v.—
555 v. inscripta jíxil ; 555 r.—
572 epilogus auctoris, qui sic incipit:

Subscripts finalis f. 572 r. lin. ult.:
OKXmi 3If L’i jji,3Ó cXwv

Itvt ¿cu* UijLkw; scilicet anno Vt0 imperii
'Alemgiri II» exaratus est codex.

Titulus libri fol. 1 v. legitur: Ayn Ack-
bari or Akbar method, containing an account
of the revenues, productnames of Citys and
Purzunnas of Indostan as also a List of gen-
tic Rajahs to Akbar Reign, compiled by
order of Akbar from the Genlic originals, —

Rought at Capt. Choses Antony in Calcutta
1769. Peter John Flor.

LIL
(No. 12 in fol.)

Cod. in fol. fll. 354 chartae orientalis ele-

gantissime exaratus partem l/an> totam historiae
imperatoris Akbari inde ab anno inauguralio-
nis usque ad annum XLVII. imperii continet.
Quae ex hac parte in codice antecedente inve-
niuntur, in hoc codice usque ad fol, 125 v.

leguntur; sed hie codex nonnihil discrepat, ila
ut, quae post finemanniXVII. in illo codicefol.
504 v.—517 leguntur, in hoc non inveniantur.

_ &

Initinm codicis quale superioris:
&

O^jlXs
Exaratus est cod. a. H. 1099 = Ch. 1687.

Fol. 1 titulus inscriptus est: ”Akbar Náma”
et ’’history of Ackbar the great 2nd volume.

LIII.
(No. 32 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 323 chartae orientalis
charactere Schikeste mediocriter exaratus pm-
tern voluminis IF1 historia* Akbari sive Akbar-
nameh inde ab inauguratione imperatoris 963
a. H. = Ch. 1555 usque ad fmem anni XII.
regni continet. Respondent quae in hoc codice in-
veniuntur Cod. LI. fol. 245 r.—466 r. lin. 8 inf.
et cod. LII. fol. 1—107 v. lin. 9. — Exa-

ratus est cod. a. H. 1180 = Ch. 1766.

LIV.
(No. 13 in fol.)

Cod. in fol, fll. 572 charactere ta’liq ve-
tusto mediocriter exaratus opus celeberrimum

i. e. instituía Akbarii, quod vol.
IIIum operis antecedentis existimandum

LV.
(No. 14 in fol.)

Cod. in fol. fll 257 charactere ta’liq bene
exaratus partes duaspriores, quas nupercom-

4



peratoris Gihángiri, Gihángir-námeh appellatara,passim desunt tabulae chronologicse Rajarum,
inde ab initio imperii a. H. 1014—1037 =tabulae redituum et similia. Pars I. fol.
Ch. 1605—27 continet. Initium praefationis206 y. lin. ult. desinit, ubi inscriptio partis

Lvisequentis legitur; pars II. f. haec verba faciunt:

206 y.—258 y. 1. 4, ubi eadem subscripts lXjAj jL*.S! jj

fmalis incipit, quae in codice antecedente f. 444
o-SjA j.1^1 iAXo sS ¿JJ K.ÁÜ Affixum est initio folium imaginera im-v. legitur:

l5ój^ - peratoris Giliángiri et p. a. imaginem ScheichiFol. I v. in limine ti-

Abu Sa'id elegantissime pictam exhibens. Ti-tulus legitur: ’’Aina Akbar in part.” etAkbar
tulus fol. I. v. legitur: ’Meanguir Nama, givenDustin* el Amal.
me by Padre Francisco Xaverio Wendel at

LVL Agra 1768. Peter John Flor. Exaratus est
(No. 33 in 8vo.) codex anno Io regni Aureng-Zibi = a. H.

Cod. in 8vo ill. 173 cbaractere ta’liq me- 1071 = Ch. 1661. De auctore hujus operis
diocriter exaratus volumen tertium operis oUJb nihil certi habemus; cfr. Mackenzie Collection

vol. II. p. 125.
■

_

i. e. classes [regum Indiae], liber im-
peratori Akbaro dedicatus, auctore Nizam ed-

LVIII*din Ahmed b. Muhammed Muqim el Herewi conti-
net, qui hoc opus, in quo historiamlndiae inde ab (No. 35 in 8vo.)
occupatione Muhammedanorum usque ad suum

Cod. in 8vo ill. 560 charactere ta’liq ma-tempus tractat, [cfr. Fraser Catal. p. 6, ubi
jore ex parte optime sed inde a. fol. 534distributio operis exhibetur et Stewart Catal.
charactere Schikeste mediocriter exaratus hi-

p. 11] imperatori Akbaro dedicavit. Continet
storiam Schahi Gihani inde ab anno, quo natushoc volumen ab initio mutilum historiam Ak-
est XXXVIo anno regni Akbari = a. H. 1000bari inde ab anno imperii VII.—XXXVIII. i.
= Ch. 1592 usque ad fmem A' ami imperiie. a. H. 969—1001 = Ch. 1562—1593.
i. e. 1047 a. H. — Ch. 1637 continet. Au-

Exaratus est codex noster anno imperii XLV°
ctor, qui nomen suum Salih fol. 3 v. lin. 6Aureng-Zibi = a. H. 11.14 = Ch. 1703, ut
his verbis

in subscriptione finali fol. 162 r. legimus.
Sequitur inde a. fol. 162 v.—173 appendix de

indicat, hanc historiam a. H. 1070viris celebribus, qui Akbaro imperatore vixerunt,
confecit, qua decadem priorem imperii Schahi-ex opere antecedente Ayini Akbari hausta,
giháni tractat. Fol. I. r. titulus legiturcujus initium hoc est: A jó oJjS\
¿wlifl sed in prooemio opus A*® appellari

. iAiS ¿oAA Ajji videtur. Initium praefationis
Fol. I. r. titulus legitur: oUaAjÍ

^5^*1 et Anglice: Tabcat Acbery 3d. volume.
LIX.

LV1C (No. 15 in fol.)
Cod. in fol. min, fll. 292 chartae orientalis(No. 34 in 8vo.)

laevigatae charactere ta’liq optime etperspicueCod. in 8vo charactere ta’liq mediocriter
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exaratus tomum !Tmi historlae Schahigihdni, scriptam i. e. res memorabiles Alem-
qui a. H. 1037—1067 = Ch. 1627—1657 giri auctore Muhanmied Sciqi Mustdid Chan
regnavit, auctore Molla'Abd-ul-HamidLdhwri continet. Aiictor historiam decern primorum
continet. Nomen liuic operi Schdhi Gihcln Ndmeh annormn imperii Aureng-Zibi, quam Mirza
inscriptum est, sed in prooemio Pddischahnd- Muhammed Kdzim opere uberiore ¿wb^dCLlc
meh vocatur. Incipit codex noster a primo appellato tractaverat, in compendium redegit
anno decadis II® regni Scháhigiháni i. e. ab et historia! a se composite annormn XL. se-
initio mensis Giunadi II. a. H. 1047 — Ch. quentium prceposuit. Quare duas partes com-
1637/s et historiam singulorum annorum usque plectitur, quarum prior sic incipit: '-¿¿LA5
ad finem decadis sive annum XXum imperii i. e.
a. H. 1056 = Ch. 1647/s enarrat. Titulus fol. 1 ídL¿>■é'
r, legitur: 5U kÚj.a ¿wb iAL>- Posterior pars fol. 40 v. his verbis incipit:

q4> (jioi^ w o^¿»5h> ¿.A'! AInitium codicis hoc: U 51U*

cui parti nomen impositum^1 tS IjjL->—31 ¡it
annum quoque, quo opus ad finemFinitur opus enumeratione yirorum celebrium,

perductum est, a. H. 1122 = 1710 indi-sapientium, poetarum, qui Schahi Giháno re-
Finitur fol. 320 r. Pars I. sic inscriptaguante vixerunt, fol. 284 r.; finem faciuntlnec cat.

edita est: ’’the history of the first ten yearsdisticha:
of the reign of Alemgeer” written in the
Persian language by Mohammed Saqee. Trans-
lated by Henry Yansittart Calcutta 1785 in

u-jLa;! ^jO», ^cliA¿» Lwj fol. De utroque opere et jJLc¿lo\jL*/ *,e> A- cfr. Stewart Cat. of Tippoos Library p. 15;Subscripts finalis Inec: Fraser Cat. p. 8; Dow in praefat. hist. Ind.
yol. III.

O^drr- O-*-* ¿A*
Adjectus est eadem manu index argumentó

LX I.copiosissimus fol. 285 y.—292 r., qui hunc
(No. 10 in 4to.)titulum fert: 5L x*b0L^$Lw

Cod. in 4to fll. 222 chartae orientalis chara-

ctere ta’liq optime exaratus idem opus continet.P. &J.mi ¿ül¿i t.fv xXm/ aíoLA*
Pars I. historiam decem annorum continens,SI AÚIAo
fol. 28 r. desinit, ubi subscriptio fmnlis legitur:cfr. de toto hoc opere in tres partes diviso

v^>oLl—l¡Ay i (ma-JFraser Cat. p. 6. 8v3

v^í) “L* u^L?“ ■} A-a quam ex-
cipit pars altera fol. 29 r. — fol. 222 v.

LX.

(No. 36 in 8vo.) LXÍI.
Cod. in 8vo. fll. 320 chartae orientalis (No. 37 in 8vo.O

charactere ta’liq optime exaratus historiam Cod. in Svo. ill. 238 chartae orientalis
A

imperatoris Aureng-Zibi Alemgíri nomine' in- charactere Neschi bene exaratus historiam



Verba ejus liase gunt: ¿óLo gUd! «Jjj AsNádiriSchahi, qu® appellatur sive gj,b pL¿> (sic) v_jLa¿"k¿a^ JjLAj! IiÁpLi.í 0U^ 7 auctore Mirza MuÚammed Mahdi
íL>j^clXÍÍ^.^Cláis ^yjLwjS'j,iChan Mazenderáni continet. Initium opens lioc:

MjAíCÜ |p¡j|w)il aiÁív uíL+jütAÜ qLLJLw siAx-w ^aíLi^L^XíAo 0Lb ¿sJú’ivX, qUjío v-jLAA LjJLL '-AáAJ ^A*..J5 ¿Lsa.á^it^
;^&J\¿*.vd. Auctor seditiones, qu® imperioNádiri LpUjÍjL? 01^¿aoI ALÁ VJj^OQb'byaJt & ÍÁS> jA-Iantecedunt, summatim tractat et ab a.H. 1120

A¡ j\J, AOJ Ao? jvi.5 ¿bdl Jvi^° 0.C L¿3j5= Ch. 1708 a bello in Qandahar usque ad
qL¿» ^Ajt/O oii_j.il P^wl Lidia Lj tij.Aa.Jl Aa. H. 1160 = 1747 res gestas Nádiri enarrat.

Ex verbis sequentibus videmus , codicemSectio ultima inscriptionem habet: 0Loy>
a scriba Mustafa b. Ilág Nur b. Molla Mu-^1-w.jS^I/ ¿Cfl^^ sLw aL.w ^_la, Fol. 238 v.

hammed Basrensi a. H. 1179 = Ch. 1765auctor nobis promittit, se volumine sequente
exaratum esse. Fol. 379 v.—385 compendiumhistoriara ab.a. H. 1160—74 tractaturum esse;
Turcicum vit® Nádiri Schahi continet, eodemsed hoc volumen vix unquam íinitum est.
anno et manu exaratum.Opus hoc versione Gallica viri celeberrimi

Imago Nádiri Schahi optime picta huicco-W* Jones et ex hac orla Germánica: ”Hi-
dici affixa est.stoire de Nadir Schah, connu sous le nom de

Tliamas Kuli Chan, traduite du Persan par
Fordre de sa majesté le roi deDanemark par LXÍV.
William Jones, Londres 1770 in 4to, etMo-

(No. 38 in 8vo.)hammed Mirza Mohadikhan Masandarani Ge-
schichte des Nadir Schah, Keisers vonPersien, Cod. in 8vo fll. 457 chartae Indicie te-
nach dem franzosischen Auszuge iibers. nuissimsediarium aalae Mogólica catate impera-
Greifswalde 1773 in 4to”: omnibus satis toris Schahi Alem IP inde ab anno 1192 initio t
notum, cfr. pneterea Cat. des msets. de St.
Pétersbourg p. 293, No. CCCIV.

mensis Gumadi I. usque ad annum 1199
jdie XXIX mensis Scha’bán continet, siquidem.
ex initio et line codicis, cujus ordo foliorum
valde turbatus est, concludere licet; menses
enim et dies accuratissime indicati sunt, anni
vero saepe desunt, ita ut ternpus, ad quod ad-
notationes pertinent, difficillime investigan pos-
sit. Initium fol. I. v. hoc est: ^ ujIópo!
¿JjlXJS a^>° IHP s.AAAi j^Jl pj3y>

. ^.1 ¿í-aÍI jl A.J v_Aiail s_.
De hoc genere librorum appel-

lato vid. Stewart Cat. p. 94.

Lxm.
* (Nr. 16 in fol.)

Cod. in fol. fll. 385 chartae E.uropae®
levigatae charactere Neschi optime exaratus
alterum exemplar operis pr®cedentis exhibet.
Titulus fol. I. v. legitur : ^ob
. ¿ijAijlo ^A^/o cr* qU^>- gJ>L^
Quod auctor de libro continuando pollicitus est, 4
lineis minio exaratis fol. 377 v. invenitur, quas
scriba se non in codice a Niebuhrio Schiraza
allato sed in codice Basrensi Isfahan® exarato

legisse dicit, ñeque tamen pro certo affirmare
posse, utrum ab auctore an ab alio originem
habeant.

J

LXV.

CNo. 11 in 4to.)

Cod in 4to fll. 31 chartae Indie® tenuis-
sim® charactere Schikeste mediocriter exaratus,

-
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male conservatus tractatjim historicum de Ndnek
1A.0 OiX*jí y5olj LL qÍJviL¿- ¿<.L*J.,w X-^oLá^-

^,1 v RJ J.5 Q.jí ^JlXj ¿ü3b A»~jU jLvw
De historia hujus populi cfr. liber inscriptus:

the history of the Sikhs from the origin of
the nation by Jos. D. Cunningham London 1849.

Schciho, princip&jSikkorum, exhibet, inscription
, quern auctor nobis incognitus a.

XXV°imperii Schahi'Alem = a.H. 1197 jussu
Nawábi Muin eddawlah conscripsit. Initium
tractatus est: o,Lc^
-j \jj^A ,p üóy* i3*^.xo Loci

I. CODICES LEXICALES.

LXVI*
fol. llr.—11 y.

- (No. 17 in fol.) A

jó v —

— 12 y. Juilo 5 jii_5 iAA^Lu
<jLxiLj U^i \A 1 —

0_5l\^ (Aijl;A QjAbjA ¿I** jj.Aao
uXááAí sAÍii i ^.aAjj

— lly.—12 v.
Cod. in fol. fll. 518 chartae orientalis

charactere ta’liq elegantissime exaratus lexi-
con celeberrimum Persicum Ferhengi-gihangiri
auctore Ibn Fachr ed-din Husein Angú Gemál
ed-din Adad ed-dawlah continet. Auctor

— 12 v.—13 v.

opus hoc celeberrimum, ad quod componendum jó aS »¿yU qLj y> Í. —
J,Lrxi v^sL^A Ivi^. iAÍj^Laj oLJIA

annos triginta adhibuit et L. opera lexicalia
perlegit, Sultano Abn-l-Muzaffer Nur ed-din

— 13 v—17 y.
Muhammed Gihangir a. H. 1016 = Ch. ^U5 qLaj^J) li —

Aísbi iAüe^A IP —

Excipit Lexicon fol. 22 r.—447 r., ubi
littera secunda verhorum caput (vl), littera
prima sectionem (A^) ejusdem capitis efficit;
sequitur fol. 447 r.—518 v. coronis in

— 17 v.—21 r.
imposuit1607 dedicavit et nomen

— 21 r.—22y.
0Lf>, qui ánnus ex hemistichio subdue-

tis rationibus litterarum: ”^ jJt)Jri
efficitur. Opus in prodromum, ipsum

lexicon coronidemque divisum est; prodromus
a. fol. 6—22 XII. ^^5 continet, quorum V. divisa:

hie est conspectus:
-A.

oCUíAj I

fol. 447 r.—484 r.
ftL- -

o

y ^j£. ¿LrJ ji
CXaXvL &S

r —

qLjj AIAvAJt,fol. 6v.—9r.

L5*)^ O'j qI*J ;A P— 9r.—9 v.
— 484 r.—503 r.

¿j* ¿jí ^ jó r —üyj^jvi

— 503 r.—503 v.

t“ —

£.\ qÜA,— 9v.—lOr.
Law *S VmJ La.5^ J i <3 Y~

JojLj aA ¿Iilji f —

C¿a.^w.jLs— 10r.—10 v.
— 503 v,—510v.

y>- JS> üiiÁ'S ^ó o —
— 510 v.

— 10 v.—1lr.

re-
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Subscriptio finalis haec: ^1*4-^ ^Singular hae partes eodem modo quo lexi-
condispositae sunt, utlittera secunda caput, quod
hiej¿ [porta] nominatur, littera prima sectionem
[»jJL>-] efficiat. Exaratus est codex a. H. 1074
= Ch. 1663/4. Cfr. de hoc léxico Burhani
Qati pag. 9; Stewart Cat, p. 129; Fraser
Cat. p. 28.

Inde a fol. 502 r. usque ad finem codicis
in margine laterali anthologia poética, versus,

qui diversis occasionibus adhibendi sunt, conti-
nens et ooLfi inscripta, exarata est, auctore

AX iiliOLaC . Annus

omissus est.

LXVII.

(No. 18 in fol.)

Cod. in fol. fll. 457 charactere ta’líq bene
exaratus Lexicon Persicum oL_¿JJI ^
oL^Lko^h, i. e. explicatio verborum et ter-
minorum technicorum auctore *Abd-er-Rahim

, quod nomen titulus quoque libri,
qui ultima pagina invenitur, indicare videtur.
Opus in 15 cptt. divisum est:

b. Sur continet. Dicitauctor, se, cuminpoétis
Persarum legendis cum filio Schihábo interdum
verba Arábica occurrerent, quae inlexicis alio-
rum ut in léxico Ibrahími b. Qiwám et Mu-
hammedis b. Lád, in léxico [i* e. inter-
pretatione Pérsica Lexici Gawharii], oUlít j¿íetc.
non reperirentur, hoc lexicon composuisse ad

ol^looj («Lo^i qLo jó 1 i_jL)
Loj qLo jó t* _

0^*1$ y ^ “

i jr*» jL-Li j»Lw.5Í^ó f ■—

oXolsw^ o —

(jí^ü j»Lw.il 1 —

jáLú V —
V^oLíLw j» LawS I A —

^jAfi *1 —

jÁwrf I* —

goLtójj, Jáfil^xi !i —
ouiLc y^y ii* -

haec opera supplenda. Incipit lexicon fol. 2
v. a voce i, et vocabula hoc
modo disposita sunt, ut ultima littera sectionem
minorem, prima majorem efficiat. Subscriptio
finalis f. 457 v.legitur: AL ¡»Ll y

— °V.fi v_áxÁxfij olilíl—

K¿aL>

»ll atí ¿LrJi. Titulus fol. 1 v. inscriptus
c^oj*¿y li*-

iLcAj If —

est: Caschfullogaat, Dictionarium persicum
optimum; cfr. de hoc léxico Stewart Cat. p. 131
No. VII.; Burháni Qáti in prodromo pag. IX.;
Fleischer Cat. codd. mnscpt. biblioth. Dresdens,

L:>i

OLo -CU y ^ «LAitL/O jLtÁvl u^owA+JCCwX) lo —
aaói ^ Lsiti ¿y No. 347; Hagi Chalía vol. V p. 214.

A-

K CODICES RHETORICI ET ARTEM EPISTOLOGRARHICAl
TRACTANTES.

lxviil
fNo. 39 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 114 [signata sunt foil.
33—145] chartae Indicae tenuis variis coloribus

charactere ta’liq satis bene exaratus, excep-
tis primis foliis, quae charactere Schikeste
pessime suppleta sunt, tractatum rhetoricum .

i. e. hortus rerum mirabilium

v.
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S

«A-óU^-i »¿\J>J¿. Exemplar
nostrum a. H. 1182 = Ch. 1767/68 sive a.
XVo ab initio imperii 'Alemgiri II* ex altero
codice a, H. 1048 exarato transscriptum est.
Edita est pars hujus libri, inde a fol. 21 usque ad 26
r. codicis nostri, in opere: Selections for
the use of the students of the Persian Class,
yol. IV., comprising a portion of the Inschae
Abool-Fuzl, Calcutta 1810; cfr. praeterea
de hoc libro Stewart Cat. p. 87; Fraser a
Cat. p. 29; de Hammer die schónen Rede-
lmnste Persien’s. p. 413.

auctore Munschi Aschbám La’l pLá!
continet. Tractatus hie partem rhetorices
£jaJ1 tractat, postquamidem auctor aliud opus,
0Lc**JI &üa=> inscriptum, de (Ac com-
posuit [cfr. de divisione rhetorices librum meum
die Rhetorik d, Araber, Wien 1853]. Opus
in duas divisum est, quae in et
subdividuntur:
fol. 38r.—68 v.: j»Lw.’sí jj ¿»¡1 ¿OliLfl

jó jJ 0.4jyKAAj
fol. 68y.—144v.: A^yy»^.¿>\ ¿JU/a

Initium hoc est:

. J6jjj AjL>^J kLo
Exaratus est codex in oppido Bengalis

a. H. 1164 = Ch. 1751.

LXX

(No. 13 in 4to.)

Cod. in 4to fll. 30 chartae Indicie tenuis
charactere ta’liq mediocriter exaratus collec-
tionem epistolarum ejusdem Abu-1-Fazl [ol*^

jrA] ad amicos scriptarum a Nur Mu-
hammed editam continet. Praefationis initium

fol. 1. r.: aya> ^Lo#, Ar j\ Aoj

£.\ obLkutfl h,.
mense anni Bengalici 1224 vel 1244,
ñeque enim perspicue legi potest; nomen
scribae sic indicatum est: aJj 0^ qj-o ¡»[,

• Ojr? ü*" Ojr?

LX1X.

(No. 12 in 4to.}

Cod. in 4to fll. 302 charactere ta’liqmedio-^
criter exaratus collectionem epistolarum a
veziro celebérrimo Abu-l- Fazl Alldmy b.
Mubárek paratam et a propinquo cAbd es
Samad Afzal Muhammed editam continet.
Collectio in tres partes divisa est:
fol. 3 r.—69 r. 0Lj ji olobCo 1

s

Aii sAaÍÍ^A
•• A

fol. 69 r. 0Uj 0lsL> ¿u ó¿>
AÜ sój.AjS 0L^Lo AáIj 0>.s[^>5

L-AdLaJj IwsXÍ ^LAÍ-Í*,
jó AaoIÜ/Cj 0a22*J_j, J^ió

Ail vój}] jó
Edidit hanc collectionem Abd es-Samad

a. H. 1015 = Ch* 1605/6 , ut litterae tituli
oLj’UCa computatione indicant. Fol. I.

titulus inscriptus est: ’’Insclia Abu-l-Faszl
compleet” ’’Peter John Flor”. Initium prae-
fationis :

Transscriptus est codex

& LXXI.

(No. 14 in 4toO

Cod. in 4to fll. 55 charactere Schikeste
elegantissime quidem, sed ita, ut difficillime le-
gatur, exaratus specimina epistolarum et alia
rhetorici argumenti continet.
codici praemisso inscriptus est: ’’Munschaet
Mirza Mehdie Khaun, a Persian Nobleman”
ut fol. 1 r.: qL> ^a^qI^o . Post verba
introductionis, quae nobis legere non contigit,
sectio prima sic incipit fol. 2 r.: jó

Titulus folio
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,<verba inscriptio singularis sequitur: ó\j..^
oJLbJlw J\ó jó ol*íi_5 ol^L^o cfijUcj ol¿Li Ojliü

fmem variíe adnotationes ad philologiam per-
tinentes. Subscriptio finalis fol. 191 v. iterum
legitur '.jjós^ó Iáí? kjs»\aw.í lXáv Lüá,j ^ ^

o

J-|\¿& lA*^5 j\j ^ACA/S \_JlAÁA£1J Liui \S^
¿Libó IÍ’Í’a^Áav (^’ LgJM^kJ «Lo j*ÍO ^>_w^P j£\.aJI¿2JÍA AXv

£.\ ÍÚ5UAW5 !/\jl \Ájw OulL/O S.A+^-
Inter quae sequuntur Hindostanica nomen

seriptoris Oj»o t*l> invenimus n cujus manu
cod. No. LXX. exaratus est, Cfr. de hoc

opere Mackenzie Collection vol. II. p. 136 n.
XLVII.

j;

*

Fol. 4 v. legitur:
\j.—K—A j*..<wll ^LÚÁÁ^Lam ¿s.MJJyS? CJ^ÍAa3 X¿ij ó\j—M

Fol. 5 v.:

sL>A.iLjtJ ííLvO^j^li X>.A\.i*^ó¿2 ¿~¿Sj ó\yM
qLí^aIc A+^s-5

I

II
*9?

Fol. 11 v.: í
óy^~ Aáv^j AÍ«J tsLiv aS j^jLaaw^lXÁP ¿wlAs-As A!^.aw
gvAÍ (¿^oLs^UoJj oJ.LíLao1 Jtó yju 1/iDj

¡

LXXHI.ij5C£j ó\JM4 sS (SÓy^ji VlXjóS JLwji^jLs-lS qL¿- Aj$
lXáíLv^j tí^.JL¿ (No. 16 in 4to.)

Composita sunt haíc diplomata a. H. 1151
Cod. in 4to fll. 32 chartae tenuis Indicae

= Ch. 1738/9, et fol. 48 r. annus serior 1172
charactere ta’liq, eadem manu qua codex ante-invenitur.
cedens exaratus, initium libri rhetoriciSequuntur varia specimina epistolarum et
a;óLJü! ^ i, e. collect¿o regularum continet.diplomatum e. g. *»*b ^
Auctor, qui nomen siium acrosticho, quod iniwcb&AJLgj*. — Fol. 45 legendum esse videtur:
praefatione invenitur, indicavit scilicet *¿A¿»^.xxcjj jó v_jLi } unde
{S=>^ A^ »lá , opus hoc in 4 partes divisit:concludimus, hoc opus in tria capita divisum

oUí, jóDesinit Cod. fol. 55 v. in fine paginae,esse.
A-A.g.j O^LwijA jódum nonnihil deesse videtur.

&jjxi¡ oLjLjC/ü jó
v_jLxJÍ5 ^L>j v_4ol jó fj-vasLXX1I.

Incipit cap. I fol. 3 v. et finitur fol. 28 v.
(No. 15 in 4to.) epístolas XXVI. exhibens; quod excipit cap.

II. olxéjjó usque ad fol. 32 v., ubi in mediaCod. in 4to ill. 191 chartae Indicae tenuis
Initium libriepístola XIa abrumpitur sermo.charactere ta’liq satis bene exaratus opusrhe-

llOC : qLo o.;>Las iwob" tá 1jAA>' (jAjLójtoricum jy¿^ó i. e. regula epistologra-
ój¿> ■ cfr. Mackenzie Coll. T. II. p. 136phiae inscriptum auctore Jar Muhammed Qa-

No. XLVIII; Cat. Cod. orient. Biblioth. Acá-lender continet. Exhibet specimina epistolarum
dem. Lugdun. ed. Dozy vol. I. p. 176.cum regulis epistolographiae et viro Síd Gu-

lámHusain ChdnBehádur Chalfi Nuwdb 'Atzim
LXX IV.Chdn dedicatum est. Incipit opus fol. 3 v.

post praafationem, qure his verbis aperitur: (No. 40 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 55 chartae orientalis lae-
fol. 172 r. opus finitur, ubi suhscriptio finalis vigatae charactere ta’liq diversa manu exara-
legitur: jAáI’s a+a8 jy^ó

Sequuntur fol. 172 v. usque adók>.Mj jiLr'b. *) I. e. mensis Indicas Wisácha.
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ractere Schikeste pessime exaratus idem opus*
continet. Nomen auctoris fol. 1 v. sic legitur:
Oblo 8j^ ^ a//. Transscriptus
est codex mense Julio a. Ch. 1815.

tus idem opus quod codex antecedens, com-
pletum continet; pars, quae in illo codice in-
venitur, usque ad fol. 34 v. lin. ultimam pro-
cedit. Cap. II. sectionis III. fol. 48 v. 1. 2
et sectio IV. fol. 49 v. incipit. Subscriptio
finalis fol. 54 y.—55 r. legitur:

qj! £sic) (-jLXÍ'áí 1ÁP i_X¿ plláj
XJtik 8Lav A¿a,L¿* V_JlAAA2j ^-yd

Uf¿> '¿¿-m oúLbw IA Xaav ¿Lilt
^vajLo üñ**

(*^3 IlXjÍ ¿XLa ¿Jo! iAL¿» »Lw^Lj «Lvo lX*^' sLáo S
In Fol. ult. et 3 foil, codicem praecedentibus

nomina, versus, etc. inscripta sunt: minus recte
titulus fol. 4 y. inscriptus est: InscliaeMatlub
P. I. Flor, de quo opere cfr. Mackenzie Coll,
yol. II. p. 136 n. L.

LXXVII.

(No. 43 in 8vo.)

Cod. in 8vo ill. 153 chartae orientalis chara-
ctere ta’liq mediocriter exaratus collectionem epi-
stolarum auctore ignoto continet. Titulus, qui
fol. 1 v. legitur q//3 et Inscha Harcaran,
falsus esse videtur, cum codex noster plane
diversum argumentum cum codicibus antece-
dentibus comparatus exhibeat. Initium haec
verba, quae epistolam incipiunt, faciunt:

yoli qL^UsaJLc qLwJ OlXaÜc 8¿>^j¿iL¿-
• & c***!>->■*

O.-oas-

LXXV*
(No. 41 in 8vo.)

Cod. ín 8vo fll. 41 [sign. fol. 27—67] LXXVIII.
chartae orientalis charactere ta’líq satis bene

o

(No. 44 in 8vo.)

Cod. in 8vo ill. 39 chartae Indicae cha-
exaratus tractatum celeberrimum

sive collectionem. epistolarum et diplomatum
auctore Herkern filio Mathurádásí Kanbnh
Multani continet. Opus in 7 capita xA divi-
sum est, quae regulas et specimina litterarum
cujusque generis continent. Nomen auctoris
fol. 1 v. sic legitur: ¿ULa ó¿»¡0S
Exaratus est cod. a. H. 1220 = Ch. 1805.
cfr. de hoc libro Dozy Cat. bibl. Lugd. T. I.
p. 175, No. CCXCIV.; de Hammer Gesch.
der sch. Redekiinste Pers. p. 413; versio
Anglica exstatinscripta: the forms ofHerkern
by Francis Belfour, Calcutta 1781 in 4to.

ractere ta’liq perspicue exaratus ab initio mu-
tilus tractatum ¿uiLUUJ! i. e. mums

regium auctore Hasan 6. Gul Muhammed
, qui hoc opus principi cui-

dam dedicavit, continet. Divisus est in tria
cptt.

j»LsCs- j»LXs-l jó t1-—jLi
¿-VE-w oLjLíCo jó P°t__jLj

Clauditur codex fol. 39 v., ubi subscriptio
finalis legitur:
g^jljo &-^L¿ Jjl ujLa^J! slXí1 lXác- j»L¿*

»U

Annus omissus est; cfr. de hoc opere Ste-
wart Cat* p. 90 sub nomine
ubi nomen auctoris non indicatum

1

LXXVi.
(No. 42 in 8vo.)

Cod. in 8vo. fll. 66 chartae orientalis cha-

*) Indicatio annorum minus accurata videtur, cum a.
XV11I. imperii Muhammedis Scháhi a. H. = 1148
Ch. 1735 respondeat; est annus Solaris. est.

««as
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L CODICES NARltATIONES, FABULAS FICTAS SIMILIAÜUE
EJUSDEM GENERIS CONTINENTES.

LXXIX. fabularum XXXII. ex lingua Sanscrítica versam

Singhdsan Battisi inscriptam(No. 45 in 8vo.) exhibet. Statuae XÜH nominatae numero
Cod. in 8vo ill. 101 chartae Indicae cha- XXXII. thronum incantatum circumstantes regi

ractere Schikeste mediocriterexaratus fol. 2—5 Behüg sive Behlüg res gestas' regis Bekirma-
septem poémata mystica in laudem dei et pro- git invicem enarrant, ut his auditis
phetae poetae Molla Kási continet, nomine dignum se judicet, qui huic throno insideat.
inscripta ^¿.9 et Haft Bandeh Mollacassy, In inscriptione finali compositio hujus libri Ve-
ejus generis, quod aJj appellatur. Initium ziro Berg-Pandet, yeziro Rajae Beblug s. Be-

büg adscribitur: ^ ^carminis primi: vj ¿uLw
, sed versio Pérsica in prsc-l-jUsÍ (jXfs jc qUvJ

fatione homini cuidamcfr. de hoc poeta de Hammer die sch. Rede-
Titulus fol. 1 y. legitur: ’’Vitaadscribitur.künsle Persien’s p. 368; scripta sunt anno

Bikermangit, regis Ethnici, qui Ujeini residebat,IIIo imperatoris Aurengzíbi. Excipit
liber rarus” et: ’’auctore B’rdg Pandet OzirFol. 6 r.—101 collectio quatuor fabula-
Rajae Belodge”. Initium faciunt verba:rum ex opere Indico Hitópadésa in linguam

Persicam a Tág ed-dino quodam translata
ls iAáO i» LtSubscrip lio , finalis fol. 114 r.: r

et vjXib ^jíla i. e. ánimos exhilarans , in-
A

¿üLw¿í »S LjbX lAAC. (¿p

scripta ; dedicata est haec compositio Sultano Deh-
. De argumento hujus operis in lin-

lico Nasir ed-dino, Baberi filio, qui inde ab
guarn Hindostanicam versi, quod tamen a ver-

a. H. 937 = Ch. 1530 regnavit.
sione Pérsica valde discrepat, cfr. Garcin de

Initium faciunt verba:
Tassy hist, de la littérat. Hindoue et Hin-
doust. T. II. p. 273—309; versio PérsicaFoliis primis numero non signatis titulus libri Gallice reddita est a Lescallier: ”Le thróne

inscriptusest: et: ”Fa- enchanté, conte Indien, traduit du Persan debulae ad modum fabularum Aesopicarum compo- Newjork 1817 inSengüe hassan Battisi”.
sitae lectu audituque jucundae et ad mores addi- 8vo. Wilson in Mackenzie Collection vol. II.
scendos utiles”, ’’Mofarre Holcolub” [sic]. Cfr.X p. 139 eundem librum indicare videtur.de hoc opere Silv. de Sacy Not. et extr. des
mnscts. de la bibl. du roi vol. X. p. 226 sq.;

LXXXI.Stewart Cat. p. 83 No. II.
(No. 47 in 8vo.)LXXX.

Cod. in 8vo ill. 107 chartae orientalis(No. 46 in 8voO
charactere ta’liq mediocriter exaratus partemCod. in 8vo ill. 114 chartae orientalis cha-
ejusdem operis redactione alia editi continet.ractere ta’liq mediocriter exaratus collectionem
Subsistit in fine historia? XXIII., qui fol. 92 v.
1. 6 codicis antecedentis responded Initium*) Falso quidem, cum totum opus adsit.
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LXXXIV*faciunt verba: A j-A'a* y* iJ&j
xiLwií ój.¿ (J¿?_£ 2C0*O U5 ^.MIÓ jJTO^L

. ^.i O^L^Vwj ¡¡A ^JwCv>;0
(No. 17 in 4to.)

Cod. in 4to fll. 135 chartae laevigatae
charactere ta’liq optime exaratus, ita ut spa-
tium notis marginalibus vacet, Gulistcmum
Saadii exhibet. Incipit codex verbis prooemii
^ S k^>_wjóji \^*S>yA ^iw.Á£:Li3 sS ¡_y^r>"_J)
Subscripts finalis fol. 135 r. legitur:

O L

2jM».¿>jO¿JÍ*w SL> jv> «LwOLl
i3Íj j» il\A*SAA.»*0 ^WvvÁJe¡v3 lA./Q^ «íüi!

linde videmus, codicem a. H. 1048 — 1639
in arce Gottorf auspiciis ducis Friderici III*
sine dubio a Persa Haqqwirdi, magistro el.
Olearii exaratum esse, qui inde ab a. Ch. 1639
usque ad mortem 1650 Slesvici apud Olearium
moratus est. Cfr. praefatio interpretationis Ger-
manicae Olearii: Saadiis Rosenthal undBaum-
garten in opere: Colligirte und vermehrte
Reisebeschreibungen, Hamburg 1696 in fol.

Lxxxir.

(No.'48 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 63 chartae orientalis cha-
ractere ta’liq satis bene exaratus consessus
sive Maqámát ^'A^! oloüio inscriptos continet;
cum ab initio mutilus sit codex noster, pro-
oemium et consessus Ins et pars IP desunt,
ita ut tanturn XXI. integri consessus adsint;
consessus III* inscriptionem habet
Prima verba fol. 1 r. Inec: iX-ysl» cy=4^}

Ultimus consessus inscriptionem habet:
¿■l*L£üt J,, ubi chalifae omnes usque ad
tempus auctoris carmine recensentur, unde,
cum chalifa ultimus Mustang’id billah [indeab
a. H. 555—66 = Ch. 1160-71] sit,
cludere licet, auctorem consessuum sequalem
Chalifae illius Zein ed-din Abü Bekr el Malí-
müdi sive Hamid ed-din Abu Bekr b. Ornar
b. Mahmud [f a. H. 559] fuisse; cfr. de hoc
opere Hági Ch. v. VI. p. 57 No. 12716.
Sine dubio hoc opus ex lingua Arábica ver-
sum est, de qua re praefatio,' si adesset, nos
doceret; exaratus est codex a. H. 1115 —

Ch. 1704.

con-

LXXXV.

(No. 19 in fol.)

Cod. in fol. fll. 106 chartae Europaeae cha-
ractere Nesta’liq perspicue exaratus Gulista-
num Saiadii continet. Quo anno exaratus

sit, in subscription finali non indicatur.

LXXXVI*

CNo. 50 in 8vo.)

LXXXIII. Cod. in 8vo fll. 159 chartae tenuis orien-
talis charactere ta’liq elegantissime exaratus
continet

(No. 49 in 8vo.)

1) Sa'adi Gulistanum.
2) in margine lineis aureis ornata exarati

sunt usque ad fol. 147 v. Saadii Bustan libri
X., et

Cod. in 8vo fll. 153 charactere ta’liq ele-
gantissime exaratus Gulistanum Saadii conti-
net, Exaratus est codex a Derwischo Mu-
hammed b. Muhammed a. H. 1029 = Ch.
1620. Fol. I. v. inscriptum est nomen P.
J. Flor.

3)inde a. fol. 147 v.—153 Pendnámeh
Saadii. Fol. 153 annus 1786 p. Ch. adseri-
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Fol. 1 r. legitur: , o.y***'0 i3U> sarium verborum” dedit, composuit, ubi deptus est.
iAjLi JL/ >xa¿\j 9 quod in hoc libro religione et fere ómnibus rebus humanis aenig-exa-

matibus et lusibus verborum intermixtis, itarando optime observatum est.
ut argumento quasi prevalere videantur, dis-
putat. Opus in VIII. capita divisum est, quo-

LXXXVI1.
rum enumerationem, sic ut argumentum operis

vide apud cl. Fleischerum Cat. cod.f (No. 51 in 8vo.)
mnscptt. orient. Bibliolh, Senat. Lipsiensis p.

Cod. in 8vo ill. 141 chartae orientalis
397—99. Cap. VIII., quod in cod. Lipsiensi

charactere ta’liq satis bene exaratus Gulistanum inscriptione caret, in nostro codice hanc habet:Exaratus est codex a Chog'aSaadii continet. Singulae subdivisiones iis, quae
Neg'es ’All a. C. 1819 in urbe Frederiks- apud Fleischerum enumerantur, respondent,
nagur s. Sirampür \jj¿{t-v* yCí . nisi quod post Fasl inscriptum: £1 ¿ ,

duae interpositae sunt: j ;

Ug^wLu ; et íiyiftSl A , quae inLXXXVIIF.
cod. Lips, in cap. IV. b. et c. inveniuntur.(No. 52 in 8vo.)
Sectio a. cap.III. codicis nostriinscriptionem habet

Cod. in 8vo ill. 94 chartae orientalis cha- I ^3 non ^ ut
ractere ta’liq mediocriter exaratus fragmenta in codice Lipsiensi legitur, JoLaaJI —;
Gulistani Saadii continet: sectiones capitis V*> apud Fleischerum f. g. h.

1) fol. 1—47 inde ab initio usque ad cap. in nostro codice desunt. Quo anno opus ab
II. hist. 42; ultima verba sunt: auctore absolutum sit, verbis Ljj == a.

gJyo oJuA ¿Í H. 843 = Ch. 1440 indica turn est in sub-

gjj 2Ú ¿ó ¿A scriptione finali: j-g-£ Jjfjt j
2) post lacunam incipit fol. 48 in cap. /vfr

III. hist. 20 et procedit usque ad cap. VIII. Loj ójj j.Lt gjjb Jua
a* fol. 94 v. cfr. de hoc opere Dozy Cat. cod. orient, bibl.

Foil. 78 et 79 falso posita sunt, cum post Lugd v. I. p. 356 No. CDLXXX.; Ham-
fol. 77 fol. 80 sequi deberet, fol. 78 et 79 mer Gesch. der schónen Redek. Pers. p. 290.
post fol. 94 ad cap. VIII. pertinentia ponenda

xc.sunt. Ultima verba: ¿sfóiy.
(No. 20 in fol.)

M.

Cod. in fol. fll. 451 chartae Indicae cha-LXXXIX.
ractere ta’liq bene exaratus opus celeberrimum

CNo. 53 in 8vo.) Amvdri Suheili sive versionem Persicam libri
Calilah wa Dimnah abHusein b.AliWdiz el-Ca-Cod. in 8vo. fll. 110 chartae orientalis chara-
schi(i compositam continet. In prsefatione historiactere ta’liq optime exaratus opus ,3La¿» i.e.
hujus libri exponitur: origine Indica in linguamcubiculum phantasiae continet. Auctor Jahja

Fattahi ex urbe Nischapür opere Pehlewi sub Nüschirewano versus est, ex qua
sub Chalifa Abbasida Abu G’a’far Mansur b.ad iinem perducto, quo amorem divinum cele-

brat, hunc librum, cui nomen obo Muhammed ab lmamo Abü-1-Hasan 'Abdallah
olii i.e. ”cubiculum aciminum et ro- b. el-Muqanna' jrectius el Muqaflaj in lin—



aetate provectas nullum haeredem haberet,guam Arabicam , unde regnante Sámanida cum

cui regnum relinqueret, aeger animi deo pre-Abú-1-Hasan Nasr in linguam Persicam pro-
ces faciendi causa in coemeterium abiit, ubiDeindesaice et a Rüdegi poetice versus est.
quatuor Derwischis occurrit, qui narrationibusa. H 515 rege Gaznavida Abú-1-Muzaffer
de rebus, quas in vita expert! erant, regisBehrarn Schah b. Mahmud ab Abü-1-Mdali
animum occuparunt. Rex postea precationibusNasr ed-dia secundum versionem Ibn-Mu-
Derwischorum voti compos factus, filium Bach-qaffae iterum in linguam Neopersicam versus
tijár appellatum suscepit. Hist. 1. fol. 4 r.—29 r.est, quae versio cum diiFicilius legi posset,

— II. - 29 r.—156 v.jussu Sultani Abü-1-Gázi Husein [f 911
— III. -156v.—193 r.

a. H.] a nostro auctore denuo redacta et edita
— IY. -193 r.—228.? s:

est sub nomine Anwari Suheili .

Subscripts finalis indicat, exemplar nostrumEnumeratio cptt. XIV. fol 9 r. invenitur, quam
mense Majo a. Ch. 1818 in urbe Sirampürexcipit fol. 9 v. introductio Huseini Wáiz. Fol.
a Neges 'Ali [cfr. No. LXXXVII.] Doctori450 v. sermo abrumpitur in medio cpt. XII.,
Mundt exaratum esse. Yersio Hindostanica

sed fol. ulliinum conservatum est, ubi sub-
hujus libri, ¿(j inscripta, Calcuttae 1813 editascriptio fmalis legitur: pU'
est, quae a L. F. Smith Anglice versa titulo -j cr*, unde videmus, co-

inscripta est: the tale of the four'Durwesh,dicis exarationem a. VIP° imperii Muhammedis
translated from the Oordoo tongue.Schahi = a. H. 1137 = Ch. 172% abso-

lutam esse. — Editus est hie liber Calcut-
tae 1816 et 1824; cfr. praeterea praefatio XCII.
libri Calila wa Dimna par Silv. de Sacy,
Paris 1816. Yersio exstat sub titulo: The An- (No. 21 in fol.)

wari Suheili or the lights of Canopus by Hu- Cod. in fol. ill. 225 chartae orientalis te-
sain Wáiz ul-Kaschifi translated into prose and nuissimae charactere ta’liq bene exaratus opus
verse by E. B. Eastwick, Hertford 1854; Behari Ddnisch i. e. ver scientiae auctore
in 8vo (650 pgg.). Titulus falso fol. 1 v.

cInajet Allah Kanbü [ydd ojL^] continet,
’Ayer Dánesch (sic) indicatur, quae qui hoc opus de amoribus principis Gihán-redactio multo posterior [a. H. 999] ab Abü- dáriet uxoris BehrehwerBánu Sul-
1-FazIo, veziro celebérrimo Sultani Acbari, taño Schahi-Giháno a. H. 1061 dedicavit.
edita est. Praeterea ibidem legitur: ”hic liber Antecedit fol. 1—4v. prooemium operis a Mu-
fabulam continet, ingenióse contextam ad mores hammed Sálih, auctore historiae Schahi-Gi-
principum regumque instituendos aptissimam hani vid. No. LVIII. et consanguíneo Tnajet
styloque eleganti cómpositam”. Allahi compositum, qui idem editionem operis

£■

absolvit. lnitium hoc est:
XCI.

'

(No. 18 in 4to.) excipit praefatio auctoris Tnajet allah fol. 4r—
7. r. sic inscripta: crySübjl£tCod. in 4to ill. 232 chartae Indicas cha-
*Uki>uLfi ; cap. I. fol. 7 r. sic incipit:ractere ta’liq mediocriter exaratus historian

IV, Derwischorum continet. Argumentum hoc I
Finitur opus fol. 225 v. ultimaest: SultanusRumiae,cui nomenAzádehbacht erat, qLLJLw .



sectione epilogara auctoris ad lectores et lau- de origine et infantia Hatim Tái historia
des dei. continente hoc disticho: de filia Iiosni Bánü in septem partes ad

singólas quaestiones pertinentes divisa se-
-C

Inscriptio libri haec est: vl1quitur.
Suhscriptio finalis ibidem : <a¿ ¡»Lj Ij

¡¿y'"1''1kí Ij-^3 qAasU, jjjLavL,3“
s-

q-i ^Coi¿> ujLxIÍÍ ÍlXPV¿¿oLá.C ¿JsAaj

(__£j.*AJ i . '¿¿Mi t\-5- ! (__có ^A-vÁÍ? AJ (^Lb> ^jlXaaÁvjj ^.aíLáv ^_a/) íO!J,^L.w jjjlXXC i^ÁÁvLcjA¿JJS
Áclj) _i.iL ^jw.> ¡>S \jjA¿áy 0.^" Jji qÍ lX/oÍj^ '0>IHT K.AAV l¿5ol/ sLo jS^Lj^- 1^>~*Aaj OiAki/o

Excerpta hujus operis inveniuntur in libro:
qU»,^-v , Selections for the use of the students of the Incipit codex fol. I. v.:

Persian Class, Calcutta 1809 vol. II; exstat
Suhscriptio finalis fol. 142 v. legitur: \¿>Jrversio optima inscripta: Bahar Danush or

Garden,of Knowledge, an oriental Romance 0^>1'.áaw al/vioLi ^Lb ^j’Ls> »$> ¡¡Mié — — ^.¿L.¿.M ^

translated from the Persic of Einaiut Oollah by
Jonathan Scott in 3vls. Shrewsbury 1799 8vo, Exstat edilio hujus libri inscripta: Hatimet antiquior, minus utilis: Bahar Danish trails- Taee, a Romance in the Persianlanguage, revisedlated by Alex. Dow London 1768, 2vls; pree- and corrected under the superintendence ofterea versio Gallica : Contes Indiens, traduits du J. Atkinson, Calcutta 1818 in 4to; sed aPersan, extraits du Bahar Danisch; cfr. prse- nostro codice aliquantum discrepa!.terea Stewart Cat. p. 84*

xciv.XCIIÍ.

CNo. 54 in 8voOCNo. 19 in 4toD

Codiculus in 8vo fll. 6 chartae orientalisCod. in 4to fll. 142 chartae Indicae cha-
laevigatae charactere ta’liq bene exaratusractere ta’liq satis bene exaratus historiam VIL
solutionem cenigmatis de quatuor generibusitinerum Hcltim Tái Sultani Sengi [
spirituum scilicet ¿LaaíU, ¿AL05 ¿Íj.a=>3 ¿L¿ ^0j?\áav sU-oLj ^Lb ^j'LA] exhibet. Argumentum
exhibet. Inscriptionem habet:hreviter expositum hoc est: Hátim Tái filius
8e>LAA«.5 qLavL^-; qLaawjiAÁP^Í qLí^^jÍ b-AAAV . Solutioregis Jemanensis hoc nobilis animi exem-
senigmatis ¿L-yu.vJS xUi ^5^ attribuitur,plum praestitit, quod principem Mirschám, cui
quod a. H. 708 — Ch. 130% a Schemsed-dinmoerore oppresso in itineribus occurrerat, ad-
Chalifah Mecca in Chórasánam allatum esse<4

juvit, ut filiam raercatoris Chorasani Mirzachi
dicitur. Suhscriptio finalis haec: «Á0Bazerkáni, cui nomen Hosni-Banu fuit, in

„ ^^A.4 L-CCui 0i^jLa2.aA"5Í ¿ÜLau^JÍmatrimonium acciperet. Quae cum ei soli viro
nubere vellet, qui septem quaestiones per-

plexas solveret, Hátim Tai pro amico se- XCV.
ptem itinera periculosa suscepit, quibus fi-

CNo. 55 in 8vo.)nitis Hosni Banuam amico suo, principi Mir-
Codiculus in 8vo fll. 19 chartae orientalisschaino, in matrimonium dedit, et in patriam

charactere taTiq bene exaratus narrationemredux ipse vita felici et uberrima peracta
de Sultano Mafmudo ‘ Gaznevida plateas urbisIntroductionem fol. 1 — 2defunctus est.

5
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|v1. ¡^t1 &J*M i)»)6 ^j'-'') JV*" C5^*"b
f^M3¿ ÍHa \Xmj 0¿jLI-W /

noctli peragrante continet. Iniíium codicis fol.
i v.:

L,wv3 Lj ijjLi—iXaa; ttój 9^ ^.AA^>-
_»j jíiióS (jjjijéj ¡j=j\.=>- ü&>Ij i*ájiJijrM

s-

Subscriptio finalis fol. 19 r.: ¿^***3 ¡»L? \&dr
k &

Ov»*w jcL-oísi CT^)^ lX-/Vv sL-avi^L-S b-bdi

■í=

4 »LwJ>uJ (^*.jj¿ qIIAw KK2.Í .

*) Indicatio anni Hegirae falsa est, cum atino p. Ch.
non respondeat: annus enim H. 1198 a. Ch. 1785
respondet.

M. CODICES POETICE

XCVÍ. exaratus anthologiam poéticam continet. In-
veniuntur carmina poétarum: Scháhi [f 857 a.
H. = Ch. 1453; cfr. de Hammer die selló-
nen Redek. Persiens p. 293], GámiiHáfizi,
Elilii [cfr. de hoc poeta de Hammer p. 372],
Haideri, Muflisi, Humájün [cfr. de hoc poeta
de Hammer p. 379]. Septena ultima folia ta-
bulas pictas satis elegantes exhibent, quarum
alia bañe inscriptionem habet:

(No. 56 in 8vo.)

Cod. in 8yo forma longa fll. 122 chartae
orientalis yariis coloribus ornatae charactere
ta’liq pulchro exaratus Anthologiam poéticam
continet. Ordo paginarum yulgari contrarius a
sinistra ad dextram procedit, ita ut a fol. 106,
quod primum est, ad f. 105 etc. transeatur.
Inde a. fol. 106—fol. 5 Gazelae poétarum
celeberrimorum, ChosrewiDehlewi f. 106—87;
Gámii f. 86—79; Háfizi 78—63; Sa’adii f.
62—55; üasani Dehlewi f. 54—47*); Gámii
iterum f. 46—31; Tusii f. 30—23**); Ke-
malí f. 22—18***); Eschrefi fol. 17—1 i,
Wásili f. 10—5 inveniuntur. Quatuor prima
folia et foil. 107—122 alia manu crassa exa-

rata diversa poémata Arábica, Pérsica, Tur-
cica exhibent; fol. 116 inscriptio invenitur oL¿^

Já¿L> , quae poemata usque
ad f. 113 r. leguntur; quae excipiunt fragmenta
carminum Háfizi, Gámii, alia minoris momenti.

0^ üA

jjí ^53-jalia bañe:

Fol. I. inscriptum est:
Q.J (JvC q-:

xcvm.

(No. 22 in fol.)

Cod. in fol. fll. 339 chartae orientalis lae-

yigatae optime exaratus pentadem poématum
celeberrimi poélte Nizámii hoc ordine sequen-
tium continet:

o s~ ,

1) Jydi>\ 0y£ i. e. thesaurus secretorum
fol. 1—28 y.

Initium carminis:

Editum est sic inscriptum: Makhsan ul Asrar,
the Treasury of Secrets, being the first of the

f

XCV1I..

(No. 57 in 8vo.}

Cod. in 8vo ill. 30 chartae variis colorí-
bus et aureis pigmentis ornatae nitidissime

*) cfr. de Hammer die schónen Redek. Persien’s p. 232.
**) cfr. id.

***) cfr. id.
p. 292.
p. 255,

+

_
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five Poems or Chamseh of Schaikh Nizami
of Ganjah. Edited by Nathaniel Bland Lon-
don 1844 in 4to.

2) fol. 28 y.—108- Initinm:
^L*..o okib? s, —^LávJCj

3) ■ Q^Árs^J fol. 108 y.—164 r. Initium:
ji« ^ pb ¿ -jMj* 0¿:yy pb L5!

Yersió Anglica exstat inscripta: Laili and
Majnun, a Poem from the Persian of Nizami
by J. Atkinson 8vo 1836.

4) yCo i. e. septem imagines sive
fol. 164y.—224 r. Initinm:

Q.*^" i j^j' ! l\XLi j^-AM cX-LLj (^!
5) ¿^b^xuCJ Alexandreis in duas partes

^/¿Ia«l5Xj »C> J.AJ oLftP0 p¿>j! iS¿ÍM
Tota pars prior Alexandreidis Calcuttae

1228 a. H. = Ch. 1812 edita est; pars o'peris
in libro: Selections for the use of the stu-

dents of the Persian class , p. 1—146 yoI.
IV. Subscripts finalis fol. 339 r. legitur:

«sLblJ Q,AS^lxj 1 KaÓm.)L¡ bOL*^«w.ik| _>.Ab
k^m jyJA Q-t j»LA) siAxaLii^tO cV:>"3! p_^J go^Lü
~5

tPL’f; sed in subscriptione finali fol. 107 v. annus,
quo exaratio libri absoluta est, 1235 a. H.
indica tur:

KXm |»tp^! J.jy p&ójLfé-
cfr. de hoc libro Cat. des mnscrts. de St. Pé-

tersbourg. p. 321 et Ragi Ch. y. I. p. 285,
375; III. p. 132, 176. Liber Khired narnehdivisa:
a Sprenger editus est, sic inscriptus: Khiradpars I. ¿wb t-L-á sive xJjJLs! i. e. liber glo-
namahé Iskandary, also called the Sikandar

rice s. felicitatis f. 224 v,—307. Initium:
^LávoL: btiA¿-

Namahé baliry by Nilzamy ed. by Sprenger
and Aga Mohammed Shooshteree Fase. I. Calc..c —-

v¿^awLí' A/ii [aj 1852, No. 43 bibl. Ind.
p.II. ¿./obo-i- i.e. liber sapientice fol. 308—

XCIX.339*). Initium:
(No. 23 in fol.)

Cod. in fol. paginarum 384 charactere
*) Pars Ia hie .JOOCJ et Ila *¿¡li líOv nominatur,

^
a

ta’liq optime exaratus Iskenderncmeh s.Alex-
andreidis partem Iam, hie nomine Scheref-quamquam alibi, ut in codd. sqq. rectius pars 1.

ka'ó appellatur.
densi No. 1 [cfr. Cat. Fleischeri et adnotatio in
Zeitschrift d. d. m. Geslls. B. VII. 1853 p. 412]
¿woU i. e. pars 11a libro ¿wcli jL’ii antepositum
est, et sic incipit:
juiXg ój¡ LS^S LyS jS>

Sic quoque in cod. Dres- ncmeh inscriptam, Nizámii, qui a. H. 597
hoc opus Sultano Nür ed-dino dedicavit, con-
tinet. Sex vez-sus, quibus tempus, quo hoc

a versu, ubi auctor, postquam opera enumeravit,
dicit, (v. ed. Calc. p. 141):l\aK Li! ¿j^uj !iA¿=" pLo A”OJversus Lo

^ unde haec pars in cod.
nostro incipit, finem versus partis I* s. ¿wli jU'i! in- (^jiAáíCmi! jL*,’¿! ¡yA
yenitur sic: Nizami ipse in prooemio Alexandreidem triparlitam

pollicitus est, quarum parte Ia res bellicse, IIa sapien-
tia, IIIa prophetia Alexandri M. tractand® essent;H®c utriusquepartis nomina sine dubio post Nizamium

orta sunt, cujus operis pars prior et illustrior no-
mine communi Isqandernameh ab initio sine dubio
cognita eral; postea vero posterior pars addita de
sapientia Alexandri M. nomen Khirednámeh a versu
initial! traxit, cum prior de bellis Alexandri nomine
singular! ab aliis Scherefndmeh, ab aliis Iqbálnámeh
appellata sit. Illud nomen Scherefndmeh a versu,
ubi auctor se Firdusii Schahnameh imilatum esse

pars Ia nomine quoque ^ j , pars IIa cele-

IIIa vero ignota mansit; id quod exbrata est;
versu (v. p. 107 ed. Calc.) cum scholio elucet:

yjójP j¿ Km”

dicit, sine dubio duclum est (v. ed. Cale, p. 100): a,w! cXL>- *¡¿ o..w!
iXLt^b^oVj !j0^í — ¿ rí sjh,! _í !^x/ib ^¿jjjj
nomen Iqbálnámeh, parti ll® quoque interdum datum, AAW^
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ed-dini Rumi [f 672 a. H. = Ch. 1273
continet. Introductionem brevem versus pri-
raus sequitur:

opus absolution est, indicatin’, finem codicis
faciunt; quorum primus hie est:

Ex subscriptione finali intelligimus, codi- (AÁÍW3 v^jLíCci LuÍlX^T" \\

Singulae paginae quaternas columnas compre-
hendunt, quarum binae versus efficiunt. Opus
in YI. aLs? divisum est:

cem nostrum a. H. 1096 = Ch. 1685 sive a.

XXVIII. imperatoris Aurengzibi exaratum esse.

c. I. f. 1—52; II. f. 52—100; III. f. 100 v.—

161; IV. f. 161—210 v,; V. f. 210 v.—
264 v.; YI. 264 v.—359. Unaquaeque pars
introductionem brevem Arabicam vel Persicam
et subscrip tionem tinalera continet, quae exemplar
nostrum a scriba, viro pio, legation esse indicat
e. g. in fine partis Ytfe
KiAÍ^jL¿ÍS yJ

<yA.5v3 LyW'.j Li-Hj 1 ^ |
Y-w-j AfiJ A,wJ Si3*Vj (J//JÜ A*J iUAj [J&j.tj

l^hc^iLs^. Fol. I. codici praemisso titulus
inscriptos est: Mástnawi Maniwi Molüwi
Roomy on the subject of religion in great
Esteam amongst the Mahomedans 1st. vol
[sed falso hoc, cum totum adsit opus]; et fob
ult. v. Masnewy bought atPatna 1764. J. Flor.

Ultinii versus hi sunt:

w

(No. 24 in fol.)
Cod. in fol. ill. 204 chartae Indicae chara-

ctere ta’liq mediocriter exaratus aliud exemplar
ejusdem partis ¿wUj-íi inscriptas exhibet. Quin-
que ultimi versus tempus, quo opus absolution
est, indicantes paululum mutati in hoc quoque
codice inveniuntur. Titulus fol. 1 v. legitur:
hi^5^0 v p\Xaoj ¡¿yi Ka'ú jCkXÍÍm/ -v_jLA

(J>c k_sAÍ jAaJi v_jLA lAJlo
et ’’Sekunder Námeh”. Ex subscriptione fi-
nali f. 204r. videmus, codicem a. II. 1216 =
Ch. 1802 exaratum esse nianu Eschref 'Ali.

:>Ui A**ít x¿2_5
Ls*J

L5

o;

i CL
i

(No. 20 in 4to.)
Cod. in 4to fll. 264 chartae Indicae cha-

ractere ta’Jiq mediocriter exaratus tineis nonni-
hil laesus idem opus exhibet.
ductiones varias poema f. 33 r. incipit et us-
que ad fol. 262 procedit, ubi epilogus in lau-
dem Sultani usque ad 264 r. sequitur. Sub—
scriptio finalisf. 264 haec est: enjé A¿ ^Uj ^¡-

q-» jA-üGv hmí ¿wli l_sA i—jLaJJÍ vü^jÍAí5 A¿: |>Uai

¿.Aáj ¡úw ^Lo gAi
Scriba idem (,í; est, quem sub No.
LXX ; LXXII., LXXIÍI. commemoravimus.

1

\jjh^ aS— !a¿> q-vcísAIj
l_jLJ *ó <_A A"'A

Post intro-
v

l_j(j.AoJLl jAd ¿Jjh, ^5"
cfr. de hoc opere Hagi Ch. vol. V. p. 375;
G. Rosen, MesnOwi oder Doppelverse des
Scheich Mawlána Dschelál ed-dín Rumi, Leip¬

Jf

zig 1849; de Hammer die sch. Redek. Pers.
p. 163 sqq.

CHI.
(No. 58 in 8vo.)

Codiculus in 8vo fll. 5 chartae orienlalis

laevigatae charactere Nesta’liq mediocriter exa-
ratus commentarium vocis ¿ i. e-ftslnlae continet,
quae in primo versu poématis Metnewi Gelál
ed-dini Rumi a nobis nuper alíalo occurrit.
Initium duo versus faciunt:

CIL
(No. 25 in fol.)

Cod. in fol. fll, 359 chartae orientalis lae-

vigatae charactere ta’liq satis bene exaratus
poema celeberrimum Metnewi integrum Gelál

;;

■

*) I. e. mensis Mágha, undécimas anni Bengalici.

\

-A.

[

li

.. w
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„emtum e bibliotheca Ducis Landerdaliae anna(3 ^3 ^(3= - rv^ ^ l5^ AiAc
,,1692 ab Alberto Elers”.

_ vA.A |»o ^s> *S J,
j»j.Í2Á/0 ^^.XÁ.O qj! cv.

¿ c5'‘“*w5 ^^-.o ^)1-’fi vlXaj
J*A ^C».Áa/5 gs.^¿X! ¿A i^l^oAA-», CNo. 59 in 8vo.)O „AÍ2-5=-lSj-íj-* r

irfW ^.J-3 ^ &*A.sij ^* ^A,“^^ c. ^ 1 jb^Vw 1 l^ Cod. in 8vo. AL 151 cliartae orientalis
&.A¿1 b ij¿a¿- Q-» 8,a£iA K.¿¿? L¡pd*:>- ¿o:¿L6 ^.,Lj charactere ta’iiq satis bene exaratus aliad ex-

1 oLik emplar Sdaclii Bóstáni exhibet.
ínest lacuna post fol. I.

CVI.
CiV.

(No. 27 in fol.)
(Nr. 26 in fol.) Cod. in fol. sive in 8vo maj. fll. 154

Cod. in fol. fll. 100 cliartae orientalis lae- cliartae orientalis crassae satis bene exaratus

vigatae charactere ta’liq nitide exaratus con- aliud exemplar ejusdem operis exhibet. In-
tinet: dicatio anni, quo codex exaratus est, deest;

1) Sa'adii Büstán; initium fol. 1 y., finis fol. 3 v. titulus inscriptus est: i<Ás>
fol. 100. ^ Lm«AiA»v # Hortus Saadi foliis 152.

2) poema ^.e^ixás-ai i. e. donum utrius- Nempe is, qui Bostan dicitur, diversus a Gu-
que Iraqae auctore poeta celebérrimo my- listan”.
stico Ibrahim b. 'Ali el-Chaqáni [f 582 a.H.
— Ch. 1186] in margine inde a fol. 1 y.— OVIL
77 r. exara turn. Initium fol. 1 v. hoc:

CNo. 28 in fol.)
0^3 — ALu¿ 0A,LAiiAL¿- s MI

. A Cod. in fol. sive in 8vo maj. fll. 199Quíb a Spiegelio in Chrestomathia Per- cliartae orientalis laevigatae charactere ta’liqsica p. 111 excerpta sunt, in codice nostro fol. bene exaratus aliud exemplar ejusdem operis5 v.—6 v. leguntur. Cfr. de hoc opere Hagi
continet. Subscriptio finalis f. 199 v. NA ¡.LeCh. v. II. p. 232 et Cat. des mnscts. de St.

b5^-/0 ¿‘.¿Jj.áv \A\aw.iPétersbourg p. 328 No. CCCLII. Finem fa-
cit versus uterque fol. 77 r. in margine: ^A*\ (_£jjkv*0 . Ti-

¿>b (jggb v-jbj’ífi i-Jj ¿b JmjMIjÍjNAi tulus fol. 1 r. inscriptus : ’’Bostan of Sadi. F.
N. Wallich Esqr. from W. Jach”.A-dlg.j «L& 0j!

Qum in margine post'lime sequuntur, ad
CV1ILlibrum Bustán pertinent.

CNo. 29 in fol.)Folio operi praemisso titulus inscriptus est
Cod. in fol. fll. 240 chartae Indicae cha-et quae sequuntur: „Boosetamiea & Tophat-

racter'e ta’liq bene exaratus Diwamim Sdadii„ularakeyne in the margilie. Ilujus pomarii
exhibet, qui in editione Haringtoni: the Per-„versionem Turcicam textui Pérsico immixtam
sian and Arabick Works of Sádee 2 yoll.„propria manu descripsit D. Seemannus, quam

„apud ipsum Londini vidi. In fine verb^j. Cale. 1791 fol., yol. II. fol. 2:14—438 le-
gitur. Initium hoc: 5 ANA» LW.A^„Arabicis additus erat annus , quo pomarium

„hoc scriptum A. 994 Hegirae etc. Hoc mnst.
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du Sadi, traduit du Persan par le méme. Paris
1822 in 8vo.

Subscriptio finalis fol. 240 r.: olJjxh
***s>U> y-Axf- , sed hoc opus ***5fU>
et sequentia desunt. CXI.

(No. 62 in 8vo.) .CIX.

CNo. 60 in 8vo.) Cod. in 8yo ill. 108 chartae orientalis
cliaractere ta’liq optime exaratus opus cele-
berrimum Chosrewi Dehlewi [f a. H. 725 ==
Ch. 1324] i. e. ocio paradisi
Sultano Muhammedi 'Alá ed-dino Secunder II.
dedica turn et a. H. 701 compositum exhibet.
Initium fol. 1 y.:

Cod. in 8yo. ill. 48 chartae Europaeae
charactere ta’liq optime exaratus introductionem
in opera Sdadii in editione Calcuttensi impres-
sam, quam editor collegit, continet. Initium prae-
fatio editoris est:

oLA qj! . Continet praeterea haec:
11 Excerpta ex J>L¿> '¿Sck'J f. 2—7

«j \j¿- SlX-oUvA'-’Jr-r”3 d
cfr. Hagi Ch. v. YI. p. 501, qui initium poe-
matis aifert, de Hammer die sell. Redektinste
Pers. p. 229 sqq., Cat. des mnserts. de la bibl. de
St. Pétersbourg p. 351. Pertinet ad quinionem
carminum hujus poetae, ut versus fol. 106 v. 1.

v.

- \ji& f. 7 y.—14 v.2)

05 *>4*3 f. 14v. —19.
4) Tres tractatus interdum operibus Sa'adii

adnumeratos, sed ab editore praefationi adjunctos :
fol. 19—32 r.

a) d\jMy^
b) 0lsU 0Lklw yvXjójójijSi fol. 24 v.
c) {jy^ fol. 27 v«

5) Praefationem Sa'adii x^LjjJí yyti j xiL^i
fol. 32 r.—48 r.

3)

4 inf. indicat:
— qUj ¿wlj gsÁj qj! i¿5oQljbSe» f'-’jd

Exaratus est codex, ut subscriptio fina-
s

lis fol. 108 v. indicat, a. H. 1051, si recte
legimus = Ch. 1641 ab Gelál Muhammede.
Fol. 1 codicis inscriptum est: ’’Mntum. hoc
Persicum e bibliotheca ducis Lauderdaliae em-

turn, Lond. 1692 ab Alberto Elers”.cx.

(No. 61 in 8vo.)

Codiculus in 8vo fll. 9 chartae orientalis
charactere ta’liq bene exaratus eadem manu,
qua cod. No.XCV, carmen Pendncmeh Sdadii
continet. Titulus inscriptus fol. 1 r.: Pund-
námeh of Sadi et

Initium carminis:

^j& j*Js^v-P' .'A —— Lo ¿o Li j.S'
Subscriptio finalis fol. 9 v. legitur:

^ctMU,£ tv1. X.Á.W
Exstat versio hujus carminis in libro:

Exposition de la foi Musulmane par M. Gar-
cin de Tassy, suivie du Pend-Nameh, poéme

CXil.

(No. 21 in 4to.)

Cod. in 4toill. 213 charactere ta’liq optitne
exaratus Diwanum Iláfizi continet. Incipit
codex ab introductione editoris Muhammedis

Gulenddm, in editione Calcuttensi a. 1791 fol.
impressa, ubi vita Ilafizi breviter describitur,
inde a. fol. 3 v.—7 r., sed post fol. 5 folium
deest. Diwanus a fol. 7 incipit, sed post hoc
folium antecedent respondens deest. Fol. 2
Y. Turcice legitur:

. Exaratus est

-jX.
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codex a librario Muhammed Báqir b. Hági Mu-
hammed Chorásáni a. II. 980 = Ch. 1573.
Cum commentario turcico Su’dii editio diwani
Háfizi incepta est: die Lieder des Hafiz pers.
mit dem Commentar des Sudi herausgeg. von
H. Brockhaus vol. I. fase. II. Leipzig 1854.

= Ch. 1448] continet. Antecedit folium unum
carmen poétae Schemsi Tebrízi [j¿f¿ ,

alia manu exaratum, exhibens, cujus hoc est
initium: is* F-F"*

M LgJLwr

_j.p- j\ JJlc i »S1)Excipit fol. 3v.—80 v. Diwanus Fat-
táhi, Cazelas maxima ex parte continens or-
dine alphabetico dispositas, quárum prima sic
incipit:

CXIlh

CNo. 22 in 4to.)

Cod. in 4to fll. 116 charactere ta’liq me-
diocriter et mendose exaratus idem opus con-
tinet, sed ab initio mancum est, ñeque omnia
carmina Hafizi hie inveniuntur. Incipit a versu

C8riHlfliS

celeberrimi:
_ ^ J ; Gázelas Ru-

báijat sequuntur fol. 112 v. Custos fob 116
v. in fine pag. folium deesse indicat.

s-

Lgijbj LvAjO>i ¿ImJI 1) "¿Í5
2) fol. 84 r.—104 v. collectio carminum

nomine poétae CJmmclri inscripta; initium deest
et incipit fol. 84 r. in medio carmine; carmen

sequens sic incipit:

3) fol. 107 v.—137 alia collectio carmi-
num, nomine Esrári inscripta. Sine dubio
utraque collectio Fattáhi quoque auctorem habet,
cum cognomina poética ejusdera auctoris sint;
inprsefatione enimposterioris collectionis auctor
dicit, sibi in urbe Schahristani Chiál i. e. phan-

.c

lasiae urbe poétam divinum jXa¿- ^ e
íiliis Scheichi Gemál Sáweghi 4U>] re-
velatum esse, qui ipsi haec carmina tradiderit.
Initium praefationis hoc: *jj¿

i'JQT1! 'N-ftiyJ jA}

$ ‘o^! cfr. de hoc poeta de Hammer
die sch. Redek. Persien’s p. 290, ubi opus
poéticum Esrári chumár inscriptum comme-
moratur.

O' j

CXIV.

(No. 63 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 189 chartae orientalis
charactere ta’liq bene exaratus alterum .apo-

graphum ejusdem operis exhibet. Fol. 1 r.
inscriptum est: JasL^- sed
minus recte, cum totum opus adsit: deinde
adnotatio sequitur: ’’Dewan Hahphus Poétae,
poemata; hoc mnsetum. emtum e bibliotheca
ducis Lauderdaliae Lond, 1692 ab Alberto
Elers et: ”in bibliotheca Caesarea exstant

Haphiz Schirazi poétae Persici poemata etc.
Scriptionis annus a. X. indicatur, sed ab

inauguratione cujus regis hie ponendus sit,
nescimus.

CXVÍ.

cxv.

(No. 64 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 137 chartae orientalis
varié coloratae charactere ta’liq optime exa-
ratus tres carminum collecliones auctore sine
dubio clarissimo poéta Fattahi [f a. H. 852

CNo. 23 in 4to.)

Cod. in 4to fll. 16 chartae orientalis cha-

ractere ta’liq satis bene exaratus particulam
Diwani poétae Tüsii exhibet; cfr. de hoc poéta
de Hammer die sch. Redek. Persien’s p. 292.
Initium facit versus carminis primi:
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CXIX,!¿y> ¿AJ ¿U oVavJ J.Í*
l)8Í «^L^VaJ Ql lX¿A ^AJ »j (No. 30 in fol.)

a¿5 (^5 ^.-wLi 8^v ¿A oL?"^>^»f
Cod. in fol. ill. 117 chartae Europaeae

charactere ta’liq bene et perspicue exaratus
alterum apographum ejusdem operis inde ab ini-
tio nsque ad versum [cfi*. fol. 152 r. co-
dicis sequentis]: ^

Folio codici prsemisso hic titulus
inscriptus est: <^Jy>byas> l^o-Lo ^j.ly1 j$
j\ lA-Á-OU LAUjijj \_¿avj.J L_5j.*J ¿U S^-av ¿dll (jailXÍ

sAíCyo ^JÜ ¿o lXjIj
Carmina ad ordinem alphabet! disposita sunt,

et ultimum, quod adest, ad litteram ¿ pertinet. .8

CXV1I. exhibet.

(No. 24 in 4to.)

Cod. in 4to fll. 91 chartae orientalis cha-
0.jj.xA qLaáí.á/í j Ja^. o~vJoIAvav-Í., iÁjlXÍ oLasS

VÜA.yWsí" ^AJ^J ^,AA*vQ ^JbLí^AvLj
et Domen possessors libri fol. 2 y. _>$>

ractere ta’liq bene exaratus Diwámm poetae
mystici Aaderi continet, qui sec. IX. p. H.
yixit [f a. H. 866], cfr. de Hammer Gescli.
d, sch. Redekünste Pers. p. 300 sq. et Cat.

lUt"^ pjj-j .des mnsets. orient, de la bibl. de St. Pétersb.

p. 399 sq. Initiurn hoc:
cxx.ÜÍJ> OJS xS ^AuvjLéÍ

(No. 25 in 4to.)¿I/jÜj (XjIaj <AioJ,A¿> j»b jj
Folio codici praemisso inscription est: Cod. in 4to fll. 157 chartae Indicae cha-

ractere ta’líq bene exaratus tilléis paululum
laesus idem opus exhibet. Initium fol. 1 y. hoc:

Já¿L:> ¿e>í»3- Jh^. [s. y>J\ l5/A et f. V. SÍC :

XjUwÍj 'x~Tj kAz. ¿Jj í 1^5jj) 35o.A5 Í^RÁvJf^Xol .
Exa-

ratus est a. H. 863 = Ch. 1459. ^ L^Ad L> \ 1 cXa/Q i Xd X^5*\iA£

Subscriptio finalis f. 157 r., codicem die XVI.
mensis Puschja [q^~>] anni Bengalici 1224 a
scriba Rám Tenün Sin, de quo cfr. cod. No.CXVIÍÍ.

CI., exaratum esse indicat.(No. 65 in 8voO

Cod. in 85m fll. 122 chartae Indicae cha- CXXI.
ractere ta’liq ad Schikeste vergente mediocriter

(No. 26 in 4to.)

Cod. in 4to fll. 126 chartae orientalis
charactere ta’liq optime exaratus Diwánum
ejusdem ‘Abdurrahrtián Cqmii continet; col-
lectio lime e pluribus, quae exstant, secunda
est; cfr. Cat. des mnsets. de la bibl. de St,

exaratus -poema celeberninum Lsuv_áa^.j 9

Júsuf et Zuleicha, auctore Gámi exhibet. 1

Initium facit versus:

j\jm\ ¡LZíAXsz ¡>J \
-C

(^5d ^v.5^
cfr. Joseph und Suleicha, aus dem Pers. des Pétersbourg p. 379 No. CDXXXVUI. Fol. 1 r.

titulus legilur: ^1=» {Jj[y o^aí^olí# • Ini-Mewlána Abdurrahmán Dschámi übersetzt
yon Vincenz Edlem v. Rosenzweig. Wien tium codicis hoc fol. 3 v.:

1824, |*.a1c íLfwi — j^AO-j.]! q^tj.5 ¿43
Codex e bibliotheca ducis Lauderdaliae

Londini 1692 ab Alberto Elers emptus est.
Quo anno codex exaratus sit, non indi-

catur.
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die sch. Redek. Persien’s p. 313 et: Cat, desAbsoluta est exaratio codicis die XXVIT. men-

mnscrts. orient, de la bibliothéque de St, Pé-sis Dú-l-Qa’det a. H. 989 = Ch. 1581.
tersb. p. 385 No. CDLIII. Initium Diwani

facit versus:

CXXÍI. [j/AavvO g>/ qIíÓ S»_X.^3- L — Ljj 6ilA¿* ¿bijLw
(No. 27 in 4to.)

CXXSY.Cod. in 4to fll. 343 chartae orientalis
laevigalae cliaractere ta’liq clegantissime exa- (No. 31 in fol.)

duas collectiones carminum ejusdemratus Cod. in fol. fll. 214 chartae orientalis lae-
poétce Gdmii continet. vigatae cliaractere ta’liq optime exaratus opus

Fol. 1—,63 r. Diwanus, quem jam senex ethicum i. e. hortus paradisic cui narra-

septuagenarias paravit et prooemio instruxit, tio ficta Behrámi et Behrüzi intermixta est,
cujus hoc est initium: auctore Bennái [f 918 a. H. = Ch. 1512]

Titulus in limine fol. 1 v. legiturcontinet.

a.Aii=> oü/;/ initium praefationis hoc:J

Dicifc enim auctor de se ipso in prmfatione
fol. 4 v. in fine pag.: i ¡.y?- ^

poema fol. 28 v. incipit et sectio prima hanc1 ^
inscriplionem habet:

».P «Sw^iW*3^ A«V 3^lw/v3^*’ jí¿ l * Xa»WlXJS^ X i «AaÍ7 SfljyGaSj ¿ó jó
»cyó ¿l¿> Titulus, quem libro dedimus, in versu prae-

Incipit diwanus fol. 6 r. a carmine sic fationis fol. 27 r. lin. 3 inf.
inscripto: <j*uX£¡3 ¿Uj lXíjÍiAí- cfr. Cat. (j y3L^.i^X3v j»b
des mnscts. de la biblioth. de St. Pétersb. p legitur; cfr. Stewart Cat. p. 73 No.XCVí., ubi
372 No. 18, ubi lime collectio appel- opus/ ¿L 3/ i. e. planta horti paradisi auctore
latur; de Hammer die sch. Redek Pers.p. 316. ignoto commemoratur, quod hoc idem opus

2) Fol. 63 r.—343 eadem collectio, quae esse suspicamur, cum utrumque narrationem
sub No. CXXI. jam commemorata est, et in Behrámi tractet; cfr, praeterea de Hammer die
libro Cat. des mnsts. orient, de la biblioth. sch. Redek. Pers. p. 361, Not. et extr. T. IV.
de St. Pétersb. p. 379 Diwanus secundas ap- p. 289, Memoirs of Baber p. 194 et 243.
pellatur, nisi quod tetrasticha in hoc
codice omnia leguntur. Subscripts finalis fol. exxv*
343 r. haec: xiliaLwJi^iJu Lx/i ¿uxs"4 (No. 66 in 8vo.)

. it ¿JA L^ir»]/
Cod. in 8vo in tres partes divisus hujus

argumenti:
CXXIII.

1) Fol. I. Qasídam TJrfi poétae aJuuaS
(No. 28 in 4to.) A/ continet [cfr. de hoc poeta f 1591 Ch.

de Hammer die sch. Redek. Persien’s p. 304Codex in 4to fll. 96 chartae Indicae cha-
et Hági Chalfa vol. III. p. 295], cujus ini-ractere la’liq eadem manu, qua codex No. CXX.,
tium hoc est:

exaratus Diwanum poétae Asafii [^¿.oS f 920
a. H. = Ch. 1514/15] continet, cfr. de Hammer
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CXXVI.Fol. 4 v. —45 y. excipit poema celeberrimum
*,^=>3 Schíiin-u-Chosrü Hálifü [^¿jLS’],
nepotis Gám’ii [f a. H. 927 = Ch. 1521]
charactere ta’liq satis dislincte exaratum, set!
ab initio mutilum, cum in sectione prooemii
incipiat. Carmen celebérrimo veziro'ÁliSchír
dedicatum est; cfr. Hági Ch. y. III. p. 138,
de Hammer die sch. Redek. Persien’s p. 355
sqq-, nec non editio Laili Majnün, a Persian
poem of Iiatifi Calcutta 1788 in prasfat.

2) Folia 27 eadem manu exarata poema
Hilalii o'lw i. e. qualitates amantium
exhibent, cfr. de hoc poeta f a. H. 936 =
Ch. 1529/30 de Hammer p. 369 sq. et Cat.
desmnserts. de la bibl. de St. PétersBourgp. 390.
Fol. 1 v. inscriptio Legitur: olw;
oa^J^Ip incipit carmen sic:

v 8 <APLvCn3La..>- — l^aac^

In epilogo fol. 27 r. 1. 9 sic legitur:
l»oLgJ (jSXrfQti oUbo — yl^^Xió v_¿a^-J

ó.S' — ^joLa^aJ jó ¿wb j*AÁvj.j
vüajwjL ~ j\pFÍ] QiXa.K

enim nomen est poématis celeberrimi
Chosrew Dehlewi, cfr.,Stewart Cat. p. 63 n°
XLYII. et de Hammer p. 230; de poémate
Hilalii cfr. Cat cdd. orient, hiblioth. reg. Paris,
p. 301 No. CCCLI.—IL

3) Folia 84 alia manu charactere ta’liq
elegantissime exarata opus Iíátifii
i. e. septem adspectus continent. Carmen hoc
imitatio est operis clarissimi Nizámii Heft Peiker
Yid. No. XCVI1I. No. 4; Initium poématis hoc:

J.J j»li ._aa¿
cfr. de hoc opere Stewart Cat. p. 67 No.
LXIII., de Hammer Gescli. der sell. Redek.
Persien’s p. 355: Not. et extr.T. IV. p. 286; Hági
Ch. v.VI. p.503; cat. cdd. bibl.reg.Paris. CCCLY1I.

Quae picturae olim bunc codicem ornave-
runt, majore ex parte evulsae sunt, et cum
iis partes foliorum textus deletae sunt; quod
idem de subscripiione firiali dici potest.

(No. 67 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 130 chartae orientalis
charactere ta’liq satis bene exaratus Biwanum
Hilalii ad ordinem alphabeti dispositum conti-
net, sed initium deest. Fol. I., quod lacera-
turn est, a carmine in 1 desinente incipit, cujus
initium hoc est:

i, !

g%Áío ^aavÍ^-.Í’Áaaí
i^b Li jii ¿8b
cfr, de hoc diwano Hági Ch. vol. III. p, 321.

CXXVÍI.

(No. 68 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 96 chartae orientalis cha-
ractere ta’liq optime exaratus opus theosophi-
cum i. e. theatrum rerum mundi exhibet
auctore Háschimi, qui circa annum H. 940 =
— Ch. 1533/4 hoc poema composuit. Mani-
festum enim hoc est ex versu epilogi libri
fol. 96 y. 1. 2:

ik:

P
AIj (jaAS 0j\ H>S PjJ 6^5 L\A2p

u/L¿» ’c?)
cfr. Hági Ch. v. Y. p. 606 et Stewart Cat. p.
70 No. LNXVIII. Initium fol. 1 v.:

[
ii yA'i ^ — |cr f***

Fol. 1 v. titulus ínscriptus est: AiA*
, ^AÁvlp Xo ji l»X.AS>^jj

DMsus est liber in sectiones XX., quae

appellantur.

CXXVIÍS.

(No. 69 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 148 charactere ta’liq per-

spicue exaratus versionem carminis Indici
cr*ó yNal-u-Daman inscriptam continet auctore
Feizi, fratre celeberrimi veziri Abu-l-Fazli.
Ex hoc carmine, versione“ Germánica cl. Rii-
ckerti satis cognito, Spiegel in Chrestomathia

I i

___
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cui carmen adscribitur, cfr. Cat. des mscts.p. 131—150duo excerpta, quae in codice nostro
fol. 107 et 112 inveniuntur, publiei juris
fecit.

orient, de la biblioth. de St. Pétersb. p. 397.
Stropham novem versus amplectentem versus
sequitur:Exstat edilio inscripta: Nul-u-Dumun, a

tale in Persian verse, originally translated
from the Sanscrit Work by Moyly Fayzee
Feyazee of Dehlee. Calcutta 1831 in 8vo
lithgr. Exaratus est codex a. H. 1074 =

. Ch. 1663/4 a scriba ’Abd-al-Fattah.

Subscripts finalis fol. 9 r.: ¡.1,-
£

CXXIX. CXXXI. -

(No. 70 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 155 chartae orientalis
charactere ta’liq mediocriter exaratus alteram
exemplar ejusdem operis continet.
inscriptum est: ”IValdamari" et infra’’Praeno-
bili et magnifico Do. Petro Joanni Flor, me-
dicinae Doct.” et fol. sq. v. cr*c>JJ

Lí>Uj5. Absoluta est exaratio libri,
ut in subscriptione finali fol. 155 v. legitur,
a. XIII. ab inauguratione imperatoris Aureng-
zibi s. Alemgiri a. Ch. 1669/70.

(No. 72 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 149 chartae Indicae cha-
ractere ta’liq optime exaratus cap. X poématis
N/oli alá-iPlá inscripti, quod historian! dynastiae
Soffi in Persia tractare videtur, exhibet. Narran-
tur in hoc capite natales Schahi Safi Hasemi

et inauguratio et res

gestae ejus a. H. 1038= Ch. 1627 usque ad mor-
tern a. H. 1052 = Ch. 1641, ubi caput fmi-

Hoc opus, cujus auctorem ignoramus,
imperatore Suleimáno Persiae [f a. H. 1106]
composition esse, ultimi versus indicant. Ini-
tium cap. X‘ hoc est:

p jb — i_jLi ^Xav jfi
SlsúS Jub lAij'ü ó\jA <_jLo O^<3», g.AAAAjj

Codex, si rectelegimus, a. H. 1120= Ch
1710 exaratus est. Commemoratur in opere:
Cat. des mscrts. orient, de la bibliothéque .

de St Pétersbourg p. 230 No. CCCI. liber
Scháhiuschahnaméh auctoreBennái, quires ge-
stas Schahi Ismaelis [usque ad a. H. 918 =

Fol. 1 v.

'J
t

F

tur.

cxxx.

(No. 71 in 8vo.)

Cod. in 8vo. fll. 9 chartae Europaeae cha-
ractere ta’liq bene exaratus carmen ejus ge-
neris, quod nominatur, exhibet. Fol.
I. tituluslegitur: ”MamokimaDiwcinFerischta”;
incipit enim carmen his verbis : A

unde nomen illud accepit carmen cfr. Macken- Ch. 1512], conditoris dynastiae Saffidarum
Fortasse opus nostrum continuatio

n
zie Coll. TV II. p. 142. ’’Mámakíma, a collec-
tion of Prayers in verse”. De poeta Ferischta,

tractat.

sive imitatio hujus libri est.

G*
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H N. CODICES DE MAGIA ET DE INTERPRETATION
SOMNIORUM.

\ 1 ¡ CXXXIf.
(No. 73 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 149 chartae orientalis
charactere nesta’liq bene exaratus, nisi quod
folia nonnulla raanu recenliore pessime sup-

-C

pleta sunt, tractatum de magia i. e.
arcana, líber Qásimo dedicatus continet. Opus
hoc ex libris Arabicis*) majore ex parte ver-
sum est, quod auctor nobis ignotus jussu Cháni
Qásim composuit.
1 —5i\, cujus hoc est initium: oLlkxii ^Is
£.\ A+:¿5 aU>i
ras in et divisit et species diver-
sas generis ulterioris enumeravit ut:

et fontes prtecipuos harum disciplinarum com-
memoravit; opus ipsum fol. 5 r. incipit: Aae¿a>
3^ i 3 La-4«a5^
¡fS jjlc Ü-LoS xj? ¿aoÍ üS AjLaJ ¿ji ¿a£>Í
£i ólojj pike ; singulae partes [¿/¿’i] in
sectiones [J^s] divisa? sunt, quaeiterum inj^
dividuntur; deinde sic continuatur:

v3UU P ¿a3 i
majore ex parte deest t" ¿a¿>í

^j(,av5S j.av <—J LaA jó V ¿AJ)i
KÍjÍX/) .£-L\*w5^3 pP L¿»

Sed abrumpitur sermo in line Va1 partículas
[¿^J sectionis I® lacuna, quae usque ad
fol. 89 procedit, dum fol. 90 r. invenitur sectio
3a partis [¿^i] primae novi sine dubio operis,
quod in foliis, quae desunt, inceptum est; deinde
continuatur:

1 •fol. 94 v.
J

99 v.;
ó

— 101 r. [phialae]
—103 r.

—105 v.

— 107 r.

—108 r.

—112 r.

—118 v.

—121 v.

— 124 v.

¿Us —

ikSUxii —

ctjwsKt —

1

L
— A

1(JFF

Asi^ - i. —

Uii i aeALo jó ii
tUt waeXí - IS1
)

VkjU.ui v_aj.l> - r —

JL^Í^oLf - If —

Post introductionem fol.

124 v. j'~> ¿aoI qA 'jutxoA»^ U_*-AA»¡ ¿aoS
33^.iXA/Q ^3

riu5, ubi auctor artes et litte—

¿A—" J-5 i|¿A2.S—125 r.

—135 v. b3>3 ^3 ^
Quae sectio fol. 148 v. fmitur, ubi epi-§ logus auctoris sic incipit Akl ^ »AclS ay>-^

£-

sAjU plüo j.S i ó*.j ji j»l*k ¿U
¿CaaJOj\ ¿L> AjC j»Laa¿=-S ve>~*.av

qj-Ás i—jLJ*>v—jUA&*:>-.j — aJ] A^A-U, A^U-F’
¿sF 1¿ A.y3L>A j»UX=>L_j Aaav, j»U1j

.

if* ^
i ■

h

¿S.U ^3 -ii jS 3^-J
0.0 w

Q'*'r . ^jjÍAj j.aXX/3 sAXv ¿V*.S¿ Ka¿AIj
Sed deest indicatio anni. Infra annus, quo

fol. 22 v. L

58 v.
exaratus est codex, sic indicatur:
(^Aji JUS'U'sJ^!J byj LtolfiJ ¿ji ^¿ki
sclc. a.H. 907 =Ch. 150T/2? etadnotatum est:

69 v.

¿JüUes ^^>.Aiib ^_Á¿.Ii yj*.AíCii XjLüCI c^a¿"'A’¿3

Fol.I. codici praemisso inscriptus est titulus :
Magia arithmetica P. Flor, et fol. 1 v. in
margine: Numerata sunt foil, inde
a fol. SI—ff1; suppleta sunt inanu recentiore
fol. 1—6, ut nihil desit, nisi quod folia 9,
quae sine dubio titulum et conspectum capitum
continebant, non inveniuntur; praeterea lacu-
nae exstant inde a fol. Pk—^a; fol. o.—00; fol.,
vP*—aa [inch]

:!¡) Duo opera, in preefatione pessime suppleta, nomi-
nantur, quae ab auctore in hoc libro componen-
do versa sunt, ^-L¿! i¿y}^ w*La!.j 1
et oújjkii ^.LaeJÍ^ v—ajUe^Í ¿JLwj, quod sine
dubio v-s.jij.kii 'v-áUí¿ v-ííjUÚS qj.ae legendum est;
cfr. Hági Ch. v. IV. p. 290.

**) Textus plane corruptus videtur.

_
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Viiiiii-^L.A*W i

v_j!^.¿» ¡^Lí.a^.^v,'¿ j-ja^v.í!j> — t —

Z?P u~¿i O0/0- “ ^ —

qI olobifij L^j[j3- tJs'JMjJ — f
- 0 —•

U£jiy¿> qIa/0 OjLRJ 0¿AóSi3 _ ‘I
Uf o'1-'0 o/ '0-2.X/C

cxxxin.

(No. 74 in 8vo.)

Cod. in 8vo ill. 81 chartae orientalis clia-
ractere ta’liq satis bene exaratus librum

i. e. explicationem somniorum auctore,
ut in prooemio quidem dicitur, Sirag ed-dino
Muliammed b. Sirin continet; cfr. Fleischer
Cat. codd. mnsct. orient, biblioth. Dresdensis
Nr. 30 et 92, qui simile opus continent. Fol.
I. inscriptum est: ’’Mittit hunc librum una
cum 2 imaginibus Jos. Tiefentaller, Soc. Jesu”
Liber in introductionem de generibus somniorum

[0i ¿jjl [»LjC=>ÍJ et LIX. cptt. divisus
est, quae fol. 3—5 enumerantur. Incipit fol.
I. y. sic: ^.aíuJJ &ol*ih> '¿JJ a*Aí

jah A-r4 aS ^aav.xjLc5" i_jLA ¿AjIAj
j'y ^ i3LíÍC>»¡ v—suw».j^i qJ.AÜ

qCaA/í j)j> A.*.:s3 q,j

qIj.2 oLh, Ajj J¿&¿ qÍ ji Aj\j0t\
lX/qÍ y»3j»5^ jLS l\.a^j ^iaJ^ 1 «J

Transscriptus est cod. a. H.1107 = Cli.1697.

n

lV¿jS jAj - a
ajujL s3A hi aS LgjL.¿» ,aj! — 1 —j

L-jSy¿> q3j\A — I.
x¿JaA° olsjLi K,i.jw _'|i '—

v°l»> -Ljr^ — - ¡i1 —

JsjLw^, qXüío» «lío v^j3Í^3 _ it" —

Jj-J *)j AI^-ji qLaajü XíGI ^3 _ |f —
xí" wjL.¿> ^3 — lo —

3*.J v_jjA&a
f^ Afju ^aav.íÍ3^3 I I —

¿'!> '
Quam introductionem fol. 23 v. excipit

lexicon usque ad finem codicis fol. 299 r.,

y

ubi subscriptio iinalis legitur: ^**11 ^
j| JwaUii olsAA2./0 ——*

lnX»A=S
^ ^.AAa1s&A.Í 1 y^> ^A^ f

¿ '—^3j’*/3 [¿yi j-r^r-^ j.^Hi.11
aIo XAAwJiy>^i ^3L.> -2Á

Notandum est, litteram post yocalem
longam saepissime in hoc codice in 3 mutatam
esse, cfr. cod. No. XVI.

Titulus folio codici prmmisso inscriptus est:
„Abu-l-FadhliHusein b. Ibrahim h. Muliammed
„Teflisensis scriptumPersicum subtitulo: Kamal
„al-Taabir i. e. plena expositio. Codex scri-
„ptus a. Heg 865 — Ch. 1487 et infra:
jjD’Herbelot pag. 246—47 meminit hujus, ut
„videtur, libri sed auctorem appellat Scharf-
„ed-Din Hussein b. Ibrahim de Teflis”.
hoc opere cfr. Ilági Ch. y. V p. 25. Adest
in bibliotheca interpretado Turcica hujus operis,
quam inter codices Turcicos commemorabimus.

Jr.

CXXXÍV.

(No. 32 in fol.)

Cod. in fol. ill. 299 chartae orientalis

laevigatae charactere Neschi optime exaratus
explicationem somniorum inscrip tam
auctore Abu-l-Fazd Husein b. Ibrahim b.
Muliammed et-Teflisi continet. Deest quidem
folium unum, sed et hoc folium et sequens, quod
adest, recentiore manu suppletum est. Auctor,
qui idem opus 0ÍAj^í x^3 composuit, opus hoc
usui Sultani Abu-l-Fath Qizil Arslán h.
Mas’ud h. Nasir destinavit, et in introductio-
nem lexiconque rerum in somniis máxime
obviarum divisit; introductio XVI. sectiones
amplectitur usque ad fol. 23 v.:

4k

De

i

,
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0. CODICES VARII ARGUMENTI, FRAGMENTA MINORA ETC.

pag. interrumpitur. Ultima verba sunt: AUA
«olX» ój.1 (Js.aJL¿> j\ ¿A *>1 qL^S»

cxxxv.¡I

(No. 33 in fol.)

Cod. in fol. ill. 8 chartae orientalis cha-
ractere taliq optime exaratus initium operis
ethici ^^.¿4 i. e. mores Násiri auctore
Muhammed b. Mukammed el-Hasan et-Tüsi
cognomine Nasir ed-din [f 672 a. H. =
Cli. 1273/4] continet. Opus hoc, quod jussu
imperatoris Quhistániae Nasir ed—clin h. 'Abd-
er-Rahim h. Ahi Mansur ex opere Arábico
Ojióla!! ^Jxí auctore Abu "Ali Ahmed b. Mu-
hammed b. Ja’qüb b. Miskwaih [f a. H. 421]
in linguam Persicam vertit et redegit, in tres
partes division est, quae 30 cptt. con-
tinent: vj£L¿4 vx-AA'A* bmc pars duas
sectiones ^5 amplectitur, quarum altera in
VIL cptt., altera in X. cptt. A*1* divisa est:

(3}Loo^-oy j\¿> iJ Ala»
^jX~A l^AAvl^AW —

Prseterea introductio de sapientia et
ejus generibus praunittitur. Interrumpitur codex
noster post enumerationem cptt. libri. Initium
operis hoc est: o.*2=s> Xx±¿ ^x.^ xz
-£Sx¿h AJI». De hoc libro cfr. Hági Ch.
v. I. p. 205; Stewart Cat. p. 51 ; Fleischer
Cat. bibl. Dresd. n. 343. De opere Arábico
b^LglAS cfr. Hági Ch. v. Y. p. 112.

CXXXV! í.

(No. 35 in fol.)

Fll. 6 chartae Europaeae eadem manu
exarata alteram particulam operis antecedent is
continere videntur; liaec enim ad historiam
prophetae Muhammedis et chalifarum primo-
rum pertinet. Fol. 1 v. inscriptum est:

'-’Xílj P-L&Le>j l» Só jó A*-15
fsic] 3!

^j»vSíi«w^

t*Xr-3 i

Fol. 2 r.:

oLL-¿
^ ..X ^xAo U j.S'ó jó i_jLi ji

^ ¿Ia.5 qVA-5

A [in 5 divisa]

CXXXVIII.

(No. 29 in 4to.)

Cod. in 4to ill. 141 chartae Indicae cha-i
ractere ta’líq satis bene exaratus tractatum de
rebus bellicis nomine ALw, inscriptum con-

A

tinet. Auctor Zein-ul- Abidin libellum jussu
Sultani Abü-l-Fath Tipu a. H. 1177 = Ch.
1764 composuit et in VIII. capita divisit, quo-
rum hie est conspectus:

CXXXVL

CNo. 34 in fol.)

Fll. 20 ah homine Europaeo exarata
fragmenta ad historiam sacram spectan-
tia, quibus vitae patriarcharum et prophe-
tarum inde ab Adamo usque ad Christum
enumerantur, continent. Vita Christi fol. 20
r. commemoratur, quarn excipit A AU»

¿0, ex qua sectione tanturiimodo JuuLp
et 3A enumerantur9 ubi sermo in fine

J.SL*Aj ^Xa jo^^-^3 jA3 lXjIíÍC.
f. 8 r.—44v.»;A3 c>lf=> xx

A ¿wUjIs — — t* —

CduX-xj», ('jj} -ló.Súj
f. 4 4v.—46 r. a.A3
f.46r.—75 r.

qA A 1 v-jIi-W.»

V.A ALu
j»b — — r —

- t“ —

&,JLLx-j jjLX-azXa * * -¿n
A U?

AAAf. 75 r.—91 v.

T

■■
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8y.¿2 oUA¿» xLjjLáO ^Lo^C> ó V_jL 2) fol. 7—10. Versus epitaphii in me-
moriam imperatoris Akbar [f 1014 a. H.],
Sikenderae prope A gram *S s^jaíCw oLI

¿abb ».Aíb j»LJ et alii versus in
porticu liortum mausolei circumdante inscripti:
v^aav! Xaava.j i >3 uXa^/a ^-.iLa-I

3) fol. 10—17. Descriptio urbis capilalis
Akbar Abad sive Agrae, a Sultano Giban
Gir composite ^íl ¡»lsb qIXwjiAás» 1
quam excipit commemoratio, quomodo ipseim- -

perium acceperit.
4) f. 17—20 v. Inscriptiones, quae in

templo castelli Akbar-Abádi inveniuntur:
Xaav^.J v3Li\ „jS\ í¿¿^L>Í^£AvVA/0 X5^
5) 20 r.—72 v. Enumeratio mensurarum

geométrica, quas habuit mausoleum urbis Akbar
Abadi i v^a.s.aS^’ Lg-iUCo ^¿aju$.aj

0 1 XAVbA£i/Q v ^ ^ i'~^*

De hoc códice, quem Rask ex India attu-
lit, cfr. Cat. Mnss. in opere Samlede Afhand-
linger af R. K. Rask vol, III. p. 24 n. 68.

,

f. 91 v.—112v. ¡i

XjtAj iXcSyi _ i

f. 112v.—117 y.

J(av.,C N¿Lxj yM lXc|yi — V

Jr

f. 117 v.—128 r.

Jk#+£1 ¿.ülxj «¿Lo <Adji — A

f. 128 v.—141 r.

Desinit codex fol. 141 r.

■

:¡

CXXXÍX.

(No. 30 in 4to.)

Foil. 44 charactere ta’liq mediocriter
exarata fragmenta varii argumenti continent:1)fol, 1 varii scriptores Persici et opera eorum

recensentur; incipit sic: x*jlXj !^^=> *>Lo¿
^ \ fol. frag-
mentavaria, quae ad historiam Hindostanicam im-
pera tore Akbaro spectant, inter quae diplómala
varia veziri Abú-1-Fazl afferuntur. Initium fol. 2
y. JlaiiU ¿jj) tsKjój\ O0jl6 ysb ¿JA
^X-) i J La«í*j J15 •»A*A-'|

^LvÁaIÍc ^LaaA C^OLxav ¡A <^>sAv.ji Lo(JLaI> A.ÁÁa^j,
, 8lXaÜójfjJíAj 0!«AiL¿>

óyAAA.-C

CXLI.
(No. 76 in 8vo a. b.)

Fragmenta varia, inter quae notanda sunt:
a. 1) ill 8 in 8vo, partícula carminis Nal-i-

Daman auctore Feizi; vid. No. CXX1IX. fol.
98 v.—103 v. et 108 r.—112 v.

2) fll. 5 in 8vo, partícula Alexandreidis
Nizamii, inscripta: oUlb ^yXiV.M v¿¿ol&>

vid. No. XCVTlI., XCIX., C.,Cl.
3) 4 fll. in 4to, de re faleonaría

Cap. 13—20.
4) 2 fll. in 4to de diebus eligendis.

h. 1) ill. —ho signaía fragmenta ad hi-
storiam Persiae et Hindostaniae spectantia;
fol. ihl v. q'jL¿=- AAvi>, • irr: u-aav.5^

¿Ávli ^j,aÍ \jyÓ* I A.AV.JJ.,

2) foil, hv—l1,. fragmenta historias Persia?
inde ab a. H. 1096: et — ffi4 fragmenta
operis Ajini Akbari.

CXL.

(No. 75 in 8vo.)

Cod. in 8vo fll. 72 cliartae orientalis cha-
ractere ta’liq optime exaratus collectanea ar-
gwmenti historici exhibet:

1) fol. 1—6 v. Descriptio mortis uxoris
Schdhi G'ihdni, Arjemund Bánu, cognomine
Mumtáz Mahall [f a. H. 1040 — Ch. 1631
cfr. Dow the Hist, of Hindostán v. 3 p. 141]

jlX*.*; V-aIsLs^ jbsAj jr'A vrA5>ltó+£o cy
. Ip. X.AAV j 3—*■"

Excipit descriptio mausolei ejusdem et
commemoratio versuum epitaphii a Schahi-
Giban compositorum, quorum primus hie est:

l^lái (jjAí — LXfc^AÜb (XL

’ J

^V 3)

-
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CXLIL CXLÍIL

(No. 77 in 8vo.) CNo. 78 in 8vo0
'

1) Epístola mercatoria navigatoris Danici cha-
ractere ta’liq mediocriter exarata. Legilur in
dorso: A° 1645 d. 1. Jan. Fra Maslibs
Reede.

Fragmenta varia nullius fere momenli, inter
quae notanda 1) fragmentum tradiliones de
morte prophetae continens 2) fragmentum narra-
tionis ad Gulistanum pertinentis 3) Gazelae et
poémata minora 4) fragmentum argumenti phar-
macologici manu Europaea exaratum.

1

2) Computationes expensorum a, H. 1094
signatae; 16 folia formae longae.:

1

>

'

a in

I lj

I

j



 



 



A. DE TRADITIONE PROPHETIC1A ET DOCTRINA PIDE!

5» i ir f. 83 r<
o

Codex in 4to fll. 120 chartae orientalis lae- ^jL¿^p¿ io — f. 95 r.jj
vigatae cliaractere Neschi mediocriter exaratus

Ktí{y^ ó¿i_p-3 \Aá¿>jlr^í il — f. 99 r.traditiones fabulosas ad religionem Muhamme-
Ó KlX-O Lo

danam pertinentes continet. Liber ab initio o

ó «lXáíLj t¿5^xcL/w Ív— L 105 r.
mutilus in medio capite IIo , quod varia ge- o

r JtjL-^vs-^oj naíÜ oL>Lá/? L f, 117 VtOS¡

animorum [^y], paradisum etc. tractat,ñera l!> slA-oLo
J

incipit et capita XVIII. amplectitur, qum lime Finitur codex fol. 120 v., ubi annus bf1
continent: Post fol. 11= a. Ch. 1640 inscriptas est.

^ L 15 r. lacuna exstat; cfr. simile opus incat. bibl. reg.
AxcL/w», ^ A— o — f. 28 r* Paris, p. 319 No. CLI.

oJu (_cUjL^ y^¿LL o — f. 32 r.00

0V *«!> ’^jiyjí-5 ufjÍ 1 — f. 36 v.
jLJ qLj Cod. in fol. foil. 242 chartae orientalis

JjHr™ v — f- 41 v.r charactere Neschi optime exaratus opus cele-
,C> aiAAiLo

berrimum, nomine \ sivejAd qAj j-ri'—a f. 54 r.
inscriptum auctore Jázígi OghliqU*Lw 1 — f. 61 v.(¿5AA.A 1 ¿SiaIc
i. e. fdius seribae = vú'lXH qH continet. Ali-

ctor, qui in urbe Gallipoli degit, hoc operei»*.S' JL.!♦ ' f, 05 \ ,

multíplices creationis mundi et coeli, prophetm et
familim ejus, quatuor primorum Chalifarum,

etc. traditiones versibus trac



¥
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B53 == Ch. 1449 dedicayit.
mutilus in media descriptione creationis throni
coelestis ab hoc yersu incipit:

tinopoli a. H. 1218 et 1220, Kasani a. Ch.
1802 et 6 hictractatus editus est; illusfcr. yir
Garcin de Tassy versionem Gallicam inscri-
ptam: Exposition de la foi Musulmane, tra-
duite du Ture, Paris 1822, et Ilolmboe Da-
nicam inscriptam: Tyrkisk Catekismus, for-
fattet af Mohammed b. Pir cAli Elberkeyi,
Christiania 1829 edidit. Cfr. Fleischer Cat.
libr. mnsept. biblioth. senat. Lipsiensis p. 471

Fol. 54 inscriptionem habet: vJLj-b
sed lacuna post hoc folium adesse

videtur; fol. 55 v. preces continet.

Cod. ab initio

Lxaj! LaJ tí5s..w_.C SiA-i-w i
C> ¿yb »iA5\y tds.il

Ultimi versus hi sunt:

XjlXs^I Q-» 1l\.£>

AjJo’/l! aJ5L>- Qy» SjvJ
¿dLv jl kJLwJIi U

No. 6. a*

O w - w .3 3 O w ..

Subscriptio fmalis haec legitur:
J, Lj\jé: üjümwu ¿{Jó ¡.Uu AUI ¿sih o->*-

2) fol. 55 y.—65 y. tractatus de praemio
pro lectione Corani contra legem accipiendoy

si>«r

&
, s:

sicinscriptus: ^ *1^ Ap
• versio turcica est in compendium redacta

tractatus ejusdem argumentó Arabice compositi
*sC3LgJí óLpjí i. e. Uberatio

11.
KXjm

In margine fol. 1 legitur: Sum Georgii
Franc, de Franckenau, qui Yitebergae mesibi
comparavit 1693; cfr. de hoc opere Fleischer
Cat. codd. orient, bibl. Dresdensis No. 393,
371; Hági Chalfa v. V. 429; Constantinopoli
a. Ch. 1842 impressum est, cfr. Journ. Asiat.
IYe Bér. T. III. p. 223 No. 5; Catal. des
mnsets. orient, de la bibliothéque de St. Pé-
tersbourg p. 514, No. DLXVII.

nomine inscripti:

perditorum; cfr. Hági Chalfa v. I. p. 464.
Incipit sic: ¿dl uV*.Ai

w W -CO

xjLss-I*, ¿uk¡ juL-oi

3) Fol. 66 r.—95 y. preces et formulas
rituales e. g. continet;
fol. 73 y. inscriptio legitur: Juuaáj 0U4

a:

VI

! ^ 33 3 3 ,—- y &

^lXpJLj&j ¿diL

¿ü ¿dll^3^3 ; versus primus hie est:
¿si)! ¿dj S

4") fol. 95 y. —122. (A-^ ¿.U*! ?

cujus hoc est initium: p*.í\ ¿di A+Al
o -C w

¡¿J b A-AdS (¿p Lí,*lc_5 ^ráIIq-»
5) 122 v.—137 v. .

6) 138—146. ol>U* i. e. contemplatio-
nes religiosae poétrn Suleimani.

III.

Cod. in 8vo minori fll. 183 chartae Euro-
paeae charactere Neschi bene exaratus varios
ad religionem Muhammedanam pertinentes trac-
tatus continet:

1) fol. 1—54 v. tractatus summarium
theologiae Muhammedanae sive Catechismum

w --

Birgelii exhibens, qui *-*-*>»> appellatur,
auctore Muhámmed b. Pír cAli.
dationem dei sic incipit: ^^5
— — — A,c y4 j.AAaí¿AÍl_5 j^sy*.iLi
Lg*ái kAjJL UjuS; prima sectio inscripta
est: .wkdi alitóJi 0La. Finitur fol. 54 r.,
ubi annus 6¿>A = a. Ch. 1746 legitur; Constan-

-e.

I
i

Post lau-

7) 147—152 carmen mysticum, quod sic
incipit:

. - °

A'í_í"J

8) 152—155. precatio ¿-I^ó ■ cfr.

4S

-—
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prasdestinatione [jA'íj LoS], de confessione fidei
[p^Lvl, 0W] ^ de variis precibus peragendis
disputat.

Fleischer Cat. cdd. orient, bibl. senat. Lips,
p, 408, No.- CXVIL, 2.

9) carmen inscription: A sAjuaS, cnjus
,—, w o - o

hoc estinitium:—^¿-¿*1 :¿ /-¿Jj
JuS w«.P ¿L,l , quod excipiunt car-
mina minora ad ordinem litterarum homoeote-
leutorum disposita e. g. L^l ¿Asís ; inter-
rumpitur carmen fol. 177, ubi folia nonnulla
deesse videntur.

10) foil. 178 — 81 preces varias continent;
fol. 181 —182 carmen in mensem Ramazan

qL^j , quod sic incipit:

et minora carmina Arábica inlandem prophetae.
Fol. 1 r. legitur: Falbe Constantine d.

22 October 1837, et falsus titulas libri: com-
mentaires du Coran.

3) Sequitur fol. 78 v.—85 tractatus minor
S:

de precibus lege praescriptis inscriptus:
. (jjAÁsl »J>1^

Post laudationem dei, quae sic incipit:
A*-?- ij?AJI ¿Jl ^a*A i ¿111

^jAÍI auctor sic pergit: a*j3
o o £. o

" 5

^.aaajíc s_>Uj>- ¿Lxj ^ *jtlo A*.^5 a
jAw, Ji> xaí^'s üM ^S'^ójj.xf

&*£* ^X\ »¿ ^ ^y,5^fc.5^ <?Sa5^1wX.oÍ^
«jU ^ — — — — —

deinde tractat.

sunt: (J»“ü-X"lí oLxavLá/9 3 5j.smS ^^..-o Lááju>
—- o,-> o y

l-AiS" \aavLa22«aÜ/Q
. o o

bibl Lips. p. 489 No. CCXXVÍ.

3b

3jl l-ALL^Io J

! •'
¿as»

;

Í/m
Jr

■

Ultima verba liase

i
;

IV. jjAiL-jj-LÍj-jÍ ; cfr. Fleischer Cat. codd. 1¿>¿>
u?

Cod. in 8vo ill. 85 chartae orientals lae-

vigatae charactere Neschi op time exaratus
tractatus tres ad theologiam Muhammedanam
pertinentes continet.

1} fol. 1—58 tractatus, quem nuper comme-

moravimus, auctore Birgili Muhammed. In
limine folii 1 titulus inscriptus est: ¿dl^íAs»

¿As ¿sil! i^AÁsl A*A3

2) Excipit fol. 59 v.—78 tractatus "simi-
lis argumenti inscriptus: t^A-ol . Post
laudationem dei et prophetae sic incipit:

/—' CO o o

sA^-Jac qIj-’í ^_cjjCi v«J¿s>'w\iLb \^c\
O

^ w ( w L

O O " *
. K w

1 ^ 1v3 r3
O w

jA.Co j*Ajj-J_>r,^ jJ.3_j.aAj (_CVJ 31 r»A¿-‘j.J c?av,Í

^,1 J—3j_aa_¿_XJ (Ji2._x._jj .

gativis et positivis dei qualitatibus ol_¿_,o
íu*Lw

, de angelis , de libris revelalis,
de prophetis , de die resurrectionis, de fato et

V.

Codex in 4to fll. 134 chartae orientals

flavae charactere Neschi bene exaratus com-

1mentarium in Birgelii continet. Incipit ab
his verbis: V-¿ ¿ ^-A/o3 xjUí 3 ^LáSj a^
qLzjs- j»Lxi3!

i
1 lXj»)i^

bol ^.1 jA/o».ajij5- (j\.Ílx;1 s_jj (j3j¡l qL.w.3)
Í5 O

I u
O^: 0^5

APj3lüas j-gjl_j L.sfc J .süil ¿0) j. t.^ r/¡ Axj
^.1sed textus hie lacuna foliorum
nullorum interrumpitur, quare nomen auctoris
in códice nusquam invenitur; ex Hági Chalfa
vero v. VI. p. 597a inappendice sub voce

c5aásía*js? &1L^ intelligimus, aucto-
rem esse ‘Ali es-Sadri al-Qonowi [f a. H. 1114
== 1702 Ch ]. Excipit fol. 2 inde a verbis libri

o ° '

/ C(.aw1¿ ¿Sav,^.íV.J ►JsaP X0AS4.Jój.5 iJAaÜsÍO ^csÁhaaí Jüi,wl¿
O

j-5^5, quae codicis antecedentis ul-

■

non-

i I

:

Deinde auctor de ne-

»¡ %j ¿fe
vi 3 8 ! I1*

%

*>

BI.Bh
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timis lineis fol. 4 r. leguntur. Textus sem- tione menstrua usque ad fol. 134 v.; subscrip-
tio finalis haeclegitur: ¿$ü!cí5 Áb¿l*j ¿Miper lineis rubris instructus est. Ultima verba

libri ¿A-o» fol. 134 r. ^ leguntur, ¡.U-' L?i^*a3 ¿>blx(y¿ *LóIa*¿>í
quae excipit adnotatio commentatoris de purga- , SlAÁav KXmj y «.J \y9--D

B. CODICES CHRONOLOGIC!

Vi. In ultima pagina remedia doloris dentium,
oculorum etc. inveniuntur.

Codiculus in 8vo fll. 14 charactere Neschi

op time exaratus calendarium anni H. 1085 — VII.Ch. 1675 continet. Similes tabulas vide in

libro: commentarius in Rüz-Námeh Nauruz Codiculus in 8vo fll. 8 chartae orientalis
sive tabulae aequinoctiales ed. G. H. Velsch laevigatae charactere Neschi optime exaratus
Augustae Vindelicorum 1676. Fol. 2 r. in simile calendarium anni H. 1092 =Ch. 1682

margine legitur: • continet.

DE MEDICINA ET HISTORIA NATURAL!.C.

VIII. hereditatis nomine hunc librum liberis reli-

quisse et in IV. sectiones [aMJ sive VIII. cptt.
Codex in 4to minori fll. 59 chartae orien- divisisse, quorum conspectum hie habes:

talis crassae charactere Neschi bene exaratus
¿jAH oiAAi A^í. is 11—>L f. 3 v.

tractatum chemicum '¿¿y+zA i, e. collec-
tio remediorum probatorum incerto auctore i* — f. 12 r. [
continet. Post laudationem dei et prophetae AjC*jÍ lXüc i* — f. 14 r.

tractatus sic incipit:
j-J», C>Law.c>-Í 1~ f, í e5 V.

jó j-.Ec vj&Auj jiJj»íCi LAA j4.Ic. A^A AAj
jXmi q'JO.S?! b t¿NÁ2Ui jó ¿5óC*j‘i o— f. 32 r.

(__5j.bbL ó 8<AÁÍLaJ

^Jvb A-Ai lXüc. — f* 33 V.
AoL^s-L, ^ v— f. 34 1\

. S Ojlwh, j
Dicit auctor, se triginfca septem annos in

Africa, China septentrionali, Hindostania, Ara-
frséij.SJC/í ^ A f. 35 V*bia , Persia peregrínatum in patriara reducem
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£1 jJací. Aristóteles Alexandro magno huno
tractatum composuisse dicitur, cum equi exer-
citas in expeditione bellica morbo affecti essent,
quare hide ab illo tempore usque ad interitum
mundi morbo unicuique equorum remedium ab
hoc libro petendum esse. Incipit in medio
fol. 3 descriptio boni equi; deinde morbi
equorum viginti septem cum remediis enume-
rantur fol. 8 y.—52 y. Excipit fol. 52 v.—54

Finitur haec pars fol. 45 v.; sequuntur
Arábico sermone praecepta Alchymistica usque
ad fol. 59 v., quorum hoc est initium:

L<£1 JA!cy**) _3j—?■ Ij

Abrumpitur sermo fol. 59 v. in media
partícula olei Alcalici JsA! *

s-

O 5

v. precatio, quaejamest commemorata,¿A¿Y*
Acv>

sx.

cfr. No. III., 8, deinde precatio
usque ad fol. 56 y. Arabice et Turcice scri-

Cod. in 4to minori fll. 60 chartae orien-
talis laevigatae charactere Neschi mediocriter
exaratus tractatum yeterinarium inscriptum
\*\j jixo u_jUj" exhibet. In praefatione, quae

post ‘laudationem dei sic incipit:
íblücj !»¡ S-\jj + * j_y^"!

«UcoL qjs>-jJjj.j.ú (jvjwj,§L¿ J)ó A AJI

Folia sequentia adnotationes passimpta.
sparsas minoris momenti continent. Fol. 1 y.
extra numerum foliorum formulara averruncam

]

nomine inscriptam ^ A- u*J>
exhibet; cfr. Cat. cdd. biblioth. Reg. Dr.es-
densis ed. Fleischer No. 112, 172, 268. .

\i

D. CODICES HISTORIO!.

histórica solutae orationis:

^L¿, cujus hoc est initium:

. -y\ ¿0 kx^Xm l JljIj
Ultima verba haec sunt: Ooó! »JaL a1¿>

j.j£- qL*.P ^lX-aj! j\j¿ ¿OlaP 8l\í! (^ctlXJo! J\.i
, kXm ¿uAaJtKwO

X. -c

,

Cod. in 4to fll. 220 chartae orientalis lae-

vigatae charactere Neschi optime exaratus kisto-
riam imperatorum Othmannorum continet inde ab
initio hujus dynastiae i. e. seculo XIII. p.
C. usque ad a. H» 896 = 1491, annum
Xum imperii Sultani Bajazet II., quo impera-
tore auctor nobis ignotus vixisse videtur. Ti-
tulus in limine libri hic invenitur: ^áp 9

:
1

'J

XI.
S_¿>! ¿í ¿Jj! Q-» &T) A!! \?j qU-Íc lM gOjtjj*
quem initium praefationis versibus coinpositae
excipit:
^jLg.5"L ó ^ i &»^poj*4?
jó ^Mljlz*- jó pLfcJi t'MJj.M} XjJ.M ^Xó

Deinde versus de principio dynastiae Oth-

Cod. in fol fll. 430 chartae orientalis cha-
ractere Neschi elegantissime exaratus histo-
riam Sultani Suleimani I1 nomine inscriptam:
(AÜLAi tí5ÜL*i! oüuA i. e. classes re-

quorum et gradus marum auctore Mustafa b.
Gelál [f a. H. 975 = a. Ch. 1567] in 30mannorum sequuntur, quos excipit expositio
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XII.sectiones divisara continet. Fol. 1 titulus le-
gitur: i JtaL- AJLiS oliúL? vjLA

L5¿c ^¿5 oILIA! i oLj ¿L,, et infra possessors
cujusdam nomen sic indicatur: *sLw
!.1P ¿vLw 0l*A lnitium hoc est:
¿wtaA qLác ¿JjS üj>1*w — ¿vota ¿vwALAta S ¿Ji

JJs L*.ÁPj ¿xáLL, JvAias LÍlX.¿>

Cod. in fol. fll. 73 charactere Neschi

optime exaratus fragmentum historiae Othman-
nicae incerto auctore continet; tractat enim
últimos imperii Muradi III1 annos [f a. H. 1003
= Ch. 1594/95]; imperium totum Muhamme-
dis b. Muradi a. H. ■ 1003—1012 = Ch.

1595—1003; initium imperii Achmedis I¿ us-

que ad a. H. 1014. Lacunae adsunt post
fol. 62, quod historiara initii 1012 tractat,
fol. 70, 72; quod mine fol. 73 signatura est,
post fol. 62 inserendum est.

i

LLjó qLwJüí
cfr. de hoc opere Hági Chalfa v. IV. p. 153
et de Hammer Gesch. der Qth. Dichtkunst. y.

vA"L)

II. p. 331; Tornberg Codd. Arab. Pers.
Turcici Bibl. Reg. Universit. Upsaliens. p.
200 No. CCXCL; .Fleischer Cat. cdd. orient,
biblioth. Reg. Dresd. No. 350.

.

i

E. CODICES LEXICALES.

XIH. sunt L¿r «Lo ta folium
deest. Cfr. de hoc opere Tornberg Cdd.
Arab. Pers. Ture. bibl. Reg. Upsal. p. 15
No. XVIII.; Fleischer Cat. cdd orient, bibl.
Reg. Dresdensis No. 127; Cat. des mnserts.
de la bibl. de St. Pétersbourg p. 198.

i

i
Cod. in fol. fll. 309 chartae orientalis cha-

ractere Neschi bene exaratus sed madore ali-

quantulum laesus lexicon Turacum ^¿¿-tai
inscriptum continet. Auctor Mustafa b. Schems-
ed-din al Qarahhisári [^Lae* *JiA] nomine
al-Achteri celebratus vocabula Arábica in

lingua Turcica obvia ex Gewharii Sihah et
aliis operibus lexicalibus iitA*^? VjAtf, ¿wlXüLí

collegit et Turcice explica-
vit. Litterae vocabulorum initiales, ad ordinem
alphabeti dispositae, caput, quae deinde sequi-
tur littera, sectionem capitis efficiunt. Fol. I. ti-
tulus inscriptus est: j*A «3 iAs>;
initium operishoc est: uLúJL L¿^ *lí

¿i LiA^tal LáLos*; qLLí^

^,1 q-» 0LLtaS olAll
Post fol. 125 y., cujus ultima verba haec

r

XIV.

Cod. in fol. fll. 114 chartae orientalis cha-
ractere Diwanico optime exaratus fol. 1—73
valorem numericum alphabeti, quod *3Lu* ap-
pellatur et vocabularium Turcicum versione
Italiana verbis singulis subjecta exhibet; fol.
74—114 varia stili Turcici elegantis et epi-
stolarum specimina continet. Fol. 74 v. a. 1559,
quo liber compositus est, legitur; ibidem no-
men compositoris ^ JalA^o , qui interpres
portae Othmannicae Venetiis fuit, indicatur.
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XV. Ó>^AAÓ L5^

Clauditur opusculum fol. 230 y. hoc versu:
laJa^xi vój.¿X¿s? sAj) — (cA> *jw'jJj! ¿Sí^APÜw

Cod. a. H. 1122 = Ch. 1710 exaratus

est: — Cfr. de hoc opere in scholis máxime
usitato Tornberg Cat. cdd. bibl. Upsal. No.
XXVII.—XXXII.;. Cat. des mnscrts. orientaux
de la bibliothéque impériale de St. Pétersb.
No. XDIII. p. 428; Cat. codd. orient, biblioth.
Dresdensis No. 8; 221, 2; 235, 3; Krafft
Handsch. der orient,Academiezu Wien No. XXII.

Cod. in 4to fll. 23 chartae orientalis cha- o ^

ractere Neschi bene exaratus carmen didacti-

i^apU; i. e. mums Schdhidii conti-
net, quo institution^ puerorum causa yoca-
bula difficilia linguae Persicae collecta et Tur-
cice explicata sunt. Post introductionem [fol.
1—3 v.], quae sic incipit:

hiLaJj^lS ^jAS — bLjV ^>3 oUL¿> plü

¿L¿ I? p i^Aj-j — ¿Lo!^j jvA
prima sectio fol. 3 v. sic aperitur:

cum

4^

F. NAIUiATULNES ET EABUIfE FIOTAE.
XVI. (sic) 1649

0j.Jj.si ¡¿y* 0 ; cfr, Tornberg Cat, cdd.
bibl, reg. Upsaliensis No. CXVII. et cat. cdd.
bibl. reg. Paris, p. 334 No, CCCXXXVI.—VII.

Cod. in fol. fll. 185 chartae Europaeae
charactere Neschi bene exaratus historian!
fabulosam de bellis Shahi Qobád regis Dama-
sceni cum rege Chinae ab Abii Táhir Musa
Tartusi enarratam et in linguam Turcicam ex
Pérsica versam continet. Fol. I. titulus legitur:

Lwl^Lj*, ¿,Xvv0i3 <3Lx*¿ tfLw
iXi\ VÓ tí5bo=- (jl_W üó OlA/) l_JAmLi \ ^yjS'lSjljjó

jJj Ail vój*,\ A cb j1 ^
jó i^LaS aLÁC ^bj jó
¡fsóúji ój¿> lo^\„vA «Aj<3 ) kJ \^J¿JÓ.AÓ

Primum caput sic inscriptum est: »1a 0bAb
sLccAj l 3í0¿A i¿5A^jjjjóóJi jyi óJ'i ? et prima

verba liaec sunt: qL*j qA-v*

Aib^l iS^ó) J"?ó (jróLA:^ j¿*>

.vcATj Is I jj' ¿sill aSjó ^jmjIdJd ^mja jj\ yvbj
L.JlX-íJ <xXj^A ¡¿¡S' ^*jlXaÍ^L<0

^ . o
óLa’Í (¿íbí \A sLXybLj .y 8iJO_g.Áv j»Lvl ¿J.A jjó

Subscriptio finalis fol. 185 v. legitur:

XVII.
Cod. in fol. min. chartae orientalis variis

coloribus ornatae fll. 143 charactere Neschi
op time exaratus opus ethicum de moribus regum

inscriptum continet.
ignotus hunc librum viro illustrissimo Paschae
Kámrán dedicavit et in X capita divisit, quo-
rum conspectum hie habes:

jjO^Jy I L_ju f. 4 V.
ab J'Ac «A^l^5 1* — f. 30 V.

— jJJb ’¿.a\Xa i" — f. 45 r.

O 5 £-

wd'i i^aJ íu«£:_» sAíC^i ¡»ó '_aa^¿ O

¿,'ü »Abi 1 — f. 77 V.

5

Ab j»5

aS jSS »
a-

iT
Auctor nobis

5

A

vü*.^Ia*w f — f. 56 v.OJ

— f. 68 v.
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jj,AL V LjLi f. 91 r.
^¡AL OjLsUw A — f, 99 V.

— 0l¿sL* 1 — f. 114 r.
— f. 127 y.

Interrumpí tur oratio, ubi de utilitate vini
agitur fol. 140 y. his verbis:
¿NÍL>- ¿ÍS.iL>- j\ \¿> JAJjj_5

3

3 3 O w

^ (¿y* |4.jlXaü ^lxXIj
y O w O

^aüav..'! J.-r“jJ jvüaw»í! ArL — ¿o,s q1¿
(Jí^-LAS ijlxi (J-í J-aS V_Jj.avJL, ¿Cáj^Áv», sÁjAJ H».aAÍ q!

Chorasania Merwano IIo chalifa continet.
Abu Muslim dux praecipuus Abbasidarum
Chorasaniae potitus erat, cujus regem Nasr es-
Seijari usque ad provinciam Schirqán [0’bAL]
persecutus est. Expositio satis diffusa banc
inscriptionem in limine libri exhibet: _>A

f
L5

O 3

viJlS . Post introductionem poéti-
cam, quae sic incipit:

LL1 JA

V¿>.AA ^aJ.L^ «AÁ-^oj &K2¿J.¿
vbYí sAIÁjJmiK'SvÓo

0.M/ L¿/0 ^Ai!^Ij^ó
historia his verbis aperitur: ¡*A Jjt j<-M

.£-Lá*¿¿JÍ cJv"C* L5¿>’¿ 'rr^Lü^- L5;^ L5j"^
b-A-_L—lj t3_^ ^

«bv* Srri^A jliji3 »Lyy ur>° <A;3/'yv
^aí^Lo ¿wUc. Clauditur liber fol. 200 v.

his verbis: qAJCo»- ^1^jA ¡*£¿-^3 0AsÍ3_jj
LjA_l¿Lb ^AÁ-o^O l-jJJ ^Lo A1L aá^I^L

0>L,¿ ^.J sA-Á»! _j.a3
^=>0 lüjj ^_cOO>^A.*A Á»^^»A ^cALi j*.L*v5_»A (^AÍjÍ
.LAjj.L,4_jyj^-. Subscriptio finalís hsec legitur:

_c

L—»^W^-AJ &AA—lüii
; cfr. de hoc opere populari apud Turcas

Fleischer Cat. cdd. orient, bibb senat. Lip-
siensis No. CCLXXX1II. et cdd. orient, bibl.
Reg. Dresdensis No. 37; Fundgruben des
Orients Bd. VL p* 274; Cat. bibl. reg. Paris
T. I. p. 310 No. LVIL—LX.

(^aLaj^ jJÍ»
w ,S

..mLj "5iff qÍ — aALÍj) aJ"^! (¿p ^

Fol. 2 r. titulus legitur: ^5 ¿üL¿>
^LaLi jifí'} Aj-Ut o\j fjásí]

. xLlxjj. ajAL*a*j LSi AjÍ
Apud Hági Chalfa T, VI. in appendice liber

¿wIíj^as commemoratur, cujus auctor [f a. H.
1136=Ch. 1723] i^S 0J ^^

appellatur.
Prima verba haec sunt: ^.LL ^Ab ¿JJ a¿í

u^>¿j ji>b ¿"bblj £-L¿iL! obLc

i
a.A3

r

i

5 o

-t-LsuaRb qLaw.J JA_»¡ aJL^í x.íúr> ¿tAL!
¿ó'!3 isULc

Yerba e Sunna et Corano allata minio

litteris majusculis exarata sunt. Foil. 141 —

43 varia minoris momenti, velut compositiones
medicamentorum, no tata sunt.

«4-k;

XfX.

Cod. in 4to fll. 259 chartae orientalis
charactere Nesta’Iiq fol. 1—11 bene, fol.
11 v.—259 diversis manibus mediocriter exa-

ratus commentarium in Gulistanum auctore

sine dubio Súdi inde ab initio usque ad finem
libri IF continet, ubi in media narratione v. edit.
Semelet.p. 75 : ^¿jLL uaí> y> 1^ ¿d' 0!axj>

Í^ÍÍlXpJO ^

XVIIÍ.

Cod. in 4to ill. 200 chartae orientalis lae-

vigatae charactere Diwanico exaratus volumen
Ilium historíele Abu Muslimi sive descriptio-
nis pugnae inter Omaijadas et Abbasidas in
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adnotationes et interpretationes Latinae pas-
sim additae sunt. Fol. I. v. titulus Latinus
sic legitur: „eommentarius Turcicus in librum
„Persicum [de cujus auctore Herbelot]
„usque ad finem fere libri secundi.i£

subsistit. Prima yerba sunt:

tiAXii 8 q0o.5^i3
(j^lXLÍ jS'ó iXT 5. —

Fol. 12 idem quod fol. 11 continet; fol. 53
lib. I., fol. 183 lib. II. incipit. In margine

J•u

G. CODICES POETIC!

XX. tí |3tíí tí tí,, $ — tejí ^ tí>tí
Cod. in fol. foil. 51 chartae orientalis

laevigatae charactere Neschi optime exaratus
versionem Turcicam libri Persici ü5ü.p.s,
quo Saadi in Bostano suo componendo usus
est, i. e. liber sapientice auctore Mas üdo quo-
dam continet. Initium yersuum metri
hoc est:

o 5 o 3 '

V-jIa5"
O ^ 6)0^0 o

o o vg 7 7

j»U-‘ ^Js-x-CCo JJ.J
3 o ^ 3 O ^ o

tí J-tí títí

^ o O O 5 3 0

^ O 3 o w ^ -

O O 5 O

qL> iAj^L \5" qu>!
O O O o 3o - o

(¿tí <-5^
o 0 3 O ^ y o o - o o ^

—^lX«cco5

i

¿¿i*** ¡ Io ^

ia--
o - o ^ o -

Primum caput inscriptionem habet:
3 ^

¿w>L/j . Ultima yerba haec sunt:
0 5 O, 05 O O ,, O O, --5 5 5 5

j* jMZSCi j\} qIP
In limine folii 1 v. titulus legitur:

50 05 - . O -O,.

^^=-fc.¿>^Lxá5" qÍ íwii idXÁ^r,
Fol. 1 v. inscriptum est:

et manu Europaea: Carmina Pérsica argumenti,
ut videtur, moralis sub titulo Kitab Ferhanghi
Námeh Fll. 50. Johannis Wandalini Fil.Lip-
siae 1677.

»J_5° L3jM
Sectiones duas, quae laudem dei et pro-

phetae continent, caput de eompositione hujus
.c

libri jó sequitur, ubi dicit au-
ctor, se a. H. 755 — Ch. 1355 hanc ver-
sionem absolvisse. Specimen orthographic
Turcicc in hoc opere obsérvate versus prse-
fationis hie proponere nobis liceat: [fol.4v.]

¿Vrob iA^lXa'sI
1

o y '. o y o 33 o

qj-w^S xS
Lw-j> Loj.^1

y c cyy o o o o y

o y O O C'-* 4.. O 3 3 3

iAXv^'->JO

+) i. e. ’’cujus instar Sa’adi coniposuit” ;

pro defective seriptum est; verbum
o ...o

tantummodo metrum explet.
0 3 3

**) verbum antiquum est =• vulde.

*) ’’Nonne prospere evenit, ut Mas’ud utSa’adi cervice sub-
lata librum componat?” Verborumlusus est inter

o o ° 'f ° r
nomina et ; terminatio s,

suffixum comparationis linguae antiquae est.
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Gfr. de Hammer Gesch. der osmann.

Dichtkunst y.I. p.198, ubi fortasse hie poeta
commemoratus est.

XXL tinent.

Cod. in 8vo ill. 71 chartae fíavae margine
picturis ornato charactere Neschi minúsculo
elegantissime exaratus Diwanum poétae Tur-
cici Ahmedis continet. Fol. 1—21 v. Qasidae

XXII.

Cod. in 4to fll. 10 chartae orientalis variispraemittuntur, quarum primum sic incipit:
ÍA-o ¡.Lo coloribus ornatae charactere Nesta’liq bene

exaratus initium Diwani poétae mystici AtdjixA

jAiyJa
Fol. 21v.—67 gazelae ad ordinem alphabeti-

cum dispositaesequuntur; sed post fol. 59 folium
unum deest et folia 66 et 67 lacérala sunt.

ordine alphabetico digesti usque ad litteram ^
continet. In limine fol. 1 titulus legitur:

. Introductio sic incipit:
0^j! «AAmjj.S'jj.S'

FolL 68—71 v. disticha sive Metneviat con-

H. DE MAGIA ET INTERPRETATION SOMNIORITM.

65—70, inquibus diversorum populorum modi
divinandi explicandi erant, tractatus alius inde
a fol. 54 v.—73 invenitur, cujus hie esttitu-

& &

incipit j ¿L
^J^A2*.j j ¿AAjjAjJ " fol» ¿3
tractatus antecedens continuatur: <¿¿3*11**
aL¿is (_5^^ <s.A ^a^\ A ’•> fol*
97 cap. ultimum LXXII. incipit, in 8 sectiones
diyisum, cujus hoc est argumentum : 0 •>

A.b.'íS AÁP 0_J.J^y¿2/5 1¿SJLíCáv1
j* «AAíLa . Finitur codex fol. 104 y.; adjuncta
est in ultima pagina tabula diyinandi; cfr. de
’Zennati D’Herbelot sub yerbo ”Raml”.

XXIII.

Cod. in 4to fll. 104 chartae orientalis cha-
ractere Neschi optime exaratus librum Ja-oH
i. e. thesaurus amplectens auctore cAbdallah
b. Muhammed b. Otmán Zennati el Magribi

o

de arte divinandi continet.
dationem dei et prophetae, quae sic incipit:

S 1 ddi A.+¿)

A^A jjL^wJí oíA oIíaíAj ,\s¿ <dAli
^ vJuL&> x*Ac Ja^s?. auctor sic pergit:
AA"aLA Lo Vjjj\ v_jL ujIaAjj »Axj

¿ÍcC) ¿Ijj qJ qA-A í
^*** ^'á^ís./sO

*1A ^ ^ £» *1A. — Deinde 72 capita
enumerantur fol. 1—5v.; Cap. I. inscriptionem
habet IjA+aA^-w^CíIj», aa.^Ij»,jAíaí ^jjAb JaaA LA.A)
jAjJ qLo ¿í jAAL.j • In limine fol.
Imi titulus legitur: ^ ily> yT vb:ASÁ£

1 # Caput
XLIX. sic inscriptum: ¿biLCA!
jAuj dLj »aáíü> deest. Pro capitibus

Post lau-

\

i

XXIV.

Cod. in fol. fll. 278 chartae orientalis
charactere Neschi optime exaratus rersionem
Turcicam interpretationis somniorum, quam
Abú-l-Fazl Husein b. Ibrahim Teflisi Persice
nomine inscriptam composuit [cfr.
Codd. Pers. No. CXXXIV. = 32 in fol.], con-
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quae in textu Pérsico inveniuntur, ut sub lit-
tera finein versus, , q .

explicatio suratarum in somniis oblatarum ad-
juncta est. Subscripts finalis fol. 277—78
legitur: ljLííüí !áí> cp <Xi

0.j_.¿Ác ^¿ijJ!♦, a.*aXNj j£^\j ^¿»^_¿_.o j-i-vi
,Ax¿l ^JwdS K+^-yx^*. x**a/o 8l\í> xJIAL L^j
^aaaÍÍ q.j lX^s^ t_5XR.il ^xiáxi! ti5ü-tl ill i x5j ¿1
yd>b jvj X.JL, L*-c-di q,av>.5>Í_», XjAJ ¿0 xlil já¿ * cfr.
Hági Chalfa T. V. p, 25.

tinet. Primum folium deest*), ita ut prima verba

^1 j*..aJC_e> (jLo!c> i_jLA Loj-^2.3-t_5^^J AjLaáXavA
lineae nonae cod. Persici: ^ j>
Jlob ¿y¿>\ v-jUí" ^jr=r o-^l u^.*¿j respon-
deant. Introductio ut in textu Pérsico in XVI.

cptt. divisa est.
Incipit lexicon interpretationis fol. 18 v.;

vocabula explicanda in lingua Pérsica ser-
vata sunt, sed interdum nonnulla omissa,

tS Fol. 168—76

/Ú2-/5

o. <:

*) Desunt folia quoque nonnulla post fol. 108.

J

CODICES MIXTI.
-C

Arabicus bc>1*aJ1^Lw! ^.Laá* i. e. clams arcano-
rum felicitatis dedicatus Muhammedi Paschae
de mrtutibus precationum a propheta et mris
sanctis traditarum. Cum enim plurimae pre-
cationes ab hominibus nulla virtute praeditis
inventae viris sanctis et prophetae adscriptae
sint, dicit auctor nobis ignotus, se hunc
tractatum de virtute verae precationis compo-
suisse. Traditionum collectores, quibus auctor
noster usus est, compendii causa una littera
minio exarata indicantur e. g. Muslim littera

Abu Dawud ¿, Termidi o etc. Opusculum
X. capita continet, qum hic sequuntur:

p(o_\.ii A i *_jLA
v-jIaíCÜ CP XaS Ój2' Lo XaIaa^S ¿ P

w 5

xáavo!

L
?

Cod. Arábico Turcicus in 4tofll. 194 cha-
ractere Neschi optiíne exaratus varia continet;
incipit

1) fol. 2—38 v. tractatus Arabicus ívX^o
i. e. principium litterarum bonarum

de formulis laudandi dei et prophetae, xJ^Lalí^
xJIx^í, xJUw-Ji, in introductionem et tria capita
divisus:

fol, 3 V, LgÁ* ¿S J.jLi=s A K^lXüI!
(JLí-áJÍ^ Á¿xjí

o

xAvaaÍI A i

xJlX^I A r —

xJ_j.Lüj! J. —

Initium tractatus hoc est: ¿JJ
■z'J-j sAaoSC vi 2.aá^o ^./ol JA ; k^XX. 1 x^wb

In subscriptione finali a. H. 11f = Ch.
1586 legitur. Auctoris nomen non invenimus.

2) fol. 42 r.—69 r. sequitur tractatus

t

4

f. 4 v.

f. 22 v.

f. 33 v. Axj A^
CP JOyX (i<£0 S-íeiXil xA>1 v_ÁSj.AJ Jsí1 XÍl A f —

5 j»l (JM.AÍU, A^" Ltí A^“_5 (__5yiüJM AjjjaLÍI
w vs» • _C

Lo», ^ÍclXÜ ¿ ó
.c i ^ o;

/ c" y " 05 °"
1S-C.Ú l_jL^UÍav.j J cp», 8¿ícJ> ujLs^Vaaaj CP A ^

CP

01*12,i
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AaS íictXJí jAr ijrüi olSj^l A v <—iLJi
W £

Jv-JJí ¿CaíOÍ (j, A

Kiiiúií áuc¿5 A 1 —

AjLah¿í1 (¿r»^Lg-üí ol^A* A pL>UjÍ"ó f. —
Initium operis hoc est: ^AJl ¿JJ

o

¿L l^L/Jail ^¿l\Í a^¿* j>» ^Aii A-aáÍ ¿¿Ia-w», í4e^aJ$
Auctorem ignoramus-3)fol. 69—131 y. sequitur collectio tra-

ditionum et fragmentorum ex operibus yariis
excerptorum, de quibus auctor initio sic dicit:

w ■*= o O £i £ y S¡ W

3 <—^5^ qÍ oJ^li l\xj Lol
£1 Oloji1 lAp A j»U^^U

Continet traditiones et fragmenta non co-
haerentia de pietate vera et tiinore dei.
Saepius particulae hujus collectionis distinguun-
tur, ut fol. 94 v., ubi versus Turcicus legitur:

e>L¿> j.í\ó y*} ^ó (jolAi (jol¿> A5

Foliorum 70 v.—129 r. margines et fll.
129v.—131 traditiones et excerpta ex variis ope-

s: £■

ribus ut J>ao1 auctore Gazali [f a.H. 505],
l '¿jl—g._L 5 ^_sjj^-\^y¿Í'új*axX\] 9^í^jSíSjA

JLcÜl A^s, exhibent; smpissime sermone Ara-
bico scripta, interdum veroTurcico ut f.125—28.4)fol. 131 y.—157 v. nova collectio tra-

ditionum sequitur, quae sic incipit:
S: /—-

¿dil A jJow qJ

In margine fol. 131 y.—134 v. traditiones
leguntur virtutes lectionis particularum Corani

ÁvvO

exhibentes, quarum hic est titulus: 0í-3 AíLaS;
A-ílXajUl »Ap ^^Jüísubscriptio íinalis hsec:

; sequuntur fol. 134 v.—

cr»

154 traditiones aliae inscriptae AajiaXi 9

quibus narrationes adjunctae sunt.
Fol. 154 v.—157 variae traditiones mar-JJ

fol. 95 v. nova collectio incipere videtur, cum
in praefatione fol. 96 v. collector nomen suum

y oí . y o sj w,l-jllAJl (¿jo Oaiü A

gini adscriptae sunt.
5) fol. 158 tractatus de cognitione

dei et proplietae sic incipit: olj[¿L£iilj
i¿5Üó A^^b jjLciil ALxj olcj-UaiL q! 1*/ oÜlAl

£1 A**% A*^
6) fol. 158 y. excipit nova collectio tra-

ditionum in capita divisa et inscripta: oLí'
ü.”Uber traditionum subtilissimarum.

Singula capita hsec sunt: ¡.¿IuíAsp ¿3 A,
Oj.il tALa Oj.il ? ¿¿AJ^Lil —

qLÍ3aAÍ1 0 íLooj^I i_j1_j~:>- ^.b,!^! ^_jly>- —
^ ^ — —, O^b) j-A1 —

, tljCJl ? O.Iil ¿¿AJUflil 7 ^.¿1

—, ^•3j^>l ^ 5 j/üii A o-^ii ^-1—
Lo —

? Aa^AS^ LaílXÍ! .cIás — — 7 A ^^j.*2.il
^Jjkail } ^_vLJS A.¿A3 } 0¿J^L¿1 ¿111
voLjbiAli t <¿j.av — —j 1 (¿jo j v£í*.Xa1)
LaílXJIA KcI/aJí j*Aíc1 —? ¿U-Afti! j^j.j —?

01^jAl I AA2.Í ^ A,A)La¿]1 j^J-J L-aXÍLH jjLAj — 5

indicet: ofyJt en

— ^.aoj.íííi q.j (A* i -aa*íi
qJiAÍ 1 í-ilAi:! OU.A ÍCaawJI A^l SiAaÜCjA* Í¿ÍLav.ÍÍ
j*.aL*J A.;^1jaÍ! A (¿J>;iLiíi5 (Ac ^1
^.1 0¿iL>í i¿¿A3
/ o s-

^LjC^I A A^-¿; fol. 102 v. nova collectio in-
cipit, cujus titulus hic est: 0Aj A *A.wJi »Ap 0l¿

a

^jLaw A” AaÜ5 qLaJj j.ÍLáÜ 0.3; 0^-AJ b)
¿üiáil

; fol. 97 y, legitur: oLá^dl A

~

">

5

^ILsaJí A/c. óLíAí oIALaxJI —

^ 0 ¿a^”y o

AJUwwJl K.sJL¿A 1¿)W."^^ (jvA¿ÁÍÍ ÍOjJWj ¿«.J

^.l ¿Ácii^-b ¿Aw.il a^ .
121 v., et sequitur nova collectio fol. 122 v.,

w . y

oLaC^ÜJI qC ¿ÜLa«J1 aAP

Abrumpitur sermo fol.

qum sic incipit:
oIsjRaÍ! Aj Aw<i ; incipit qumstio de creatione co-
rani, ejusque lectione et finitur fol. 129 v., ubi

£-

subscriptio finalis legitur: j&Js A
. 11 p.j A ^5 A ^

QO V- *• -J

C3AÍ"

Lül -Smpissime opus collectio decretorum
juridicorum, citatur cfr. H. Cb. v. II. p. 49. Interrumpitur haec series fol. 173 v. in mar-

fi*



gine ; inde afol. 162 y. illae marginen! solum oc- catur: plXof
cupant. obiLs^j; foil. 63--65 r. [adnotationes varias

7) Fol. 162 v.—192 tractatus Turcicus
argumenti paraenetici de officiis veri Muham-
medani, qui post laudationem dei et prophetae
sic ineipit • ^^1#, ^ 1

jo\J»l ^.^-L {joj) jXLsl jvg-5»)

^.1 \-Joi j\.i1 ¿Ü.JÍ.J ¿NÁ.OLxj
Finitur fol. 192 v. — Fol. 192 v.—194

traditiones varias de significatione nominum
litterarum alphabeti Persice scri-
ptas continent.

similis argumenti exhibent.
Initium ejus hoc est: oldi? Jji ^AJt di <A;¿i

j» Libs*5b gssíLá/c t^y~ j»Lív,5b b oL^Xv,ii
^Si\ x*j—eco

3) foil. 65 v.—81 v. tractatus Persicus
ejusdem auctoris de matrimonio illicito et in-
fantibus aleñáis ; ineipit post laudes dei et pro-

*. sí Si

phetae sic : ^¿il ¿u, &r> ¿i ^o*^
^ ¿L^á/ol ^..w.1^1 LS^ [¿yi J^}

^.1 ój.¿ SlXáÍ £¿b, jó Jsbsl
4) f. 81—85 v. De ritibus matrimonii

legitime ineundi tractatus ejusdem auctoris [y>
[q! oLaíj ^l^ib, ^.LíCi ¿jác

Prima ejus verba haec sunt:

^.1 iuJLc JV.nbb N-Ji i_j^X.b¡ ^LíLd! ,Js£>l (3«Á1I di iA^-Í
5) fol. 86 r.—;98 v. Commentarius Per-

sicus precationis Arabicae ^Lyo ab Imamo
Sádiq compositae, cujus auctor ^ no-
minatur. Initium hoc est: vJü.¿- er L bLx*->'

¿lajd\ ¿üL>i £ici_X.il íüLoI g\A,o

6) f. 99 v.—120. Explicatio Pérsica ef-
fatorum "Alii sic inscripta: g'P ¡»^J>
^■yw-R-sb, i—dLb ¿1 fjsi S_a^s> j1 xd x¿5LJ 1

^,1 ÓyJ&J*# JJ.S CKA q.j1 ^-y*So jb oboblí'ji
7) 122 v.—132 v. Precationes variae

oL>LbaprophetamenseRamadán factae ; poé-
ma Arabicum duodecim Imami inscriptum
¡olb- J.W]; poema Arabicum, inscriptum

¡¿y», laudes Muhammedis conti-
nens et aliud cum versione Pérsica invocatio-
nem dei exhibens.

II.

Cod. Arab.-Pers. in 4to fol. 182 chartae orien-
talis laevigatae diversis manibus partim chara-
ctere Nescbi partim Nesta’liq exaratus tractatus
varios continet. Ineipit

1) fol. 1—26 tractatus Persicus de diebus
faustis et infaustis a Muhammede Báqir b.
Muhammed taqi [cfr. de hoc scriptore Cat.
des mnsets. de la bibl. de St. Pétersbourg p.
249 sq.] variis traditionibus collectis compo-
situs. Prima verba post laudes dei et pro-

O Si

phetae haec sunt: ¿Lcbbd j.jjV
x_5-vi 1 qUjj y> 'c>-^-j1 d \.mj 0.j1 ¿S y,4.^ j.'i Li

Si

^ Óy-M K.JIMij J^PI 8^a.aX/S vj!^«.Jc>Ls>1 j\
JUcl^ (Jlxbl ujÜCj^I aLo^ J.U oJ>L*^v

o ^

^.1 j»jJLíw.jIa£ia¿*1 Z'iy* ji
Divisus est in tres sectiones et epilogum:

j»ljl ^L^X¿>1 jó t Js/dí
kxíS3 j»L1 t1 —

j»Ll xS lXa^S- 1^
olcLw*)

Si

¿Ím CbolyS>2 j»UCs4
2) fol. 27 v.—63 tractatus Persicus se-

quitar ejusdem auctoris de precibus dei recte
faciendis, in introductionem, quinqué sectiones,
conclusionem divisus. Argumentum sic indi-

'
yt
I /

1

r

■

8) fol. 136 v.—181 tractatus diaeteticus
et medicus auctore Sicandro quodam. Initium

:

i
i

hoc est: ^ ^ LPj/*'5 ^
ujlüil v_jüaXAv,^i i_jl_*.i b^Lb^l
^.Lc vb^ o^” ^ é-^

^.1 óLac
cfr. Cod. Pers. No. XXVII.

*

1

L4^'
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tersbourg p. 200; Tornberg Cat. codd. bibl.
reg. Upsaliensis No. XV., XXXVII.; libellus
Calcnttae 1819 impressus est nomine inscriptas :
„Nissab oo'ssibyanorArab. poetical vocabulary”.5)Vocabularium Persicum inscrip turn tAp
w^jL¿5 eAL olil , quod enuine-
rationem metricam yocabulorum Arabicorum
diversis solis vocalibus distinctorum cum yer-

IÜ*

Cod. Arab.-Persicus in 4to chartae Euro-

paeae charactere Neschi optime exaratus va-
rios tractatus continet. Incipit:

1) pag. 1—42 tractatus Arabicus <^jLxS
LLwláJí ¿ ”i. e. liber traditionum

de liberatione peccatoruni” yirlutes precum
singulis diebus mensis Ramadan factarum de-/
scribit; cfr. cod. antee. No. 7.

2) tractatus Persicus cr

e. ”ma aperta salutis”; in-

cipit a cap. VIIo, quod inscriptum est: 5U^t
0t3 et de wtutibus

mensis Regeb et precibus singulis diebus fa-
ciendis agit; pag. 64 cap. VIII. sine dubio
incipit, cum de virtulibus mensis Scha’ban
agat; pag. 96 cap. IX. de virtutibus mensis
Ramadan. Continet pgg. 179; subscriptio fi-
nalis baec est: <jLci ^¡r

3) Similis tractatus Persicus inscriptus:
jLLit ¿¡j,t kLJ, ^ JaáJí kLJ A pgg. 7;
et pgg. 9—20 tractatus ^ ^ ^

l\Xv1j

4) tractatus Persicus qL^aoÍÍ ljLL i. e. in-
stitutio puerorum auctore A bu-Nasr Muham-
med b. Biased b. Hasan al-Faráhi, qui ver-
sibus 220 exercitia lexicalia et métrica lin—

a

sione Pérsica continet. Incipit sic

qUc OP-"?" O F
¿4Jt Í. Pag. 62 finitur bis verbis:

¿volj lXXv6)Vocabularium metricum vocum poéti-
inscriptum: ^Pt^J-t cyL ^AJ tAp i. e.

’’collaria unionum” in LI. sectiones divisum
carum

et versus 578 continens auctore Raschíd-ed-
é

din cAbd-ul-Galil b. Omar al-Watwáti, qui
hoc opusculum Murado Gelebi filio Sultani
Muhammedis b. Bayazid b. Murad initio seculi
IX* p. H. dedicavit. Sic incipit: ¿JJ
£t »4.U=dA Jwdl; cfr.Torn-
berg Cat, cdd. bihL Upsal. No. XV., ubi idem
liber descriptus est,7)Clavis Gulistani 0LaJA auctore-

¡•A Xo 5 qui discipulus Sufici cele-
berrimi Abu-l-Feid Amin-ed-dm seculo Xo p.
H. fuit. Titulus p. 1 legitur: jyZ>«¿ w>lxJjí tAp

lX..A

Glossarium Arab.-Persicum : clavis
thesauri reconditi dictum." Dedicatus est Sul-

LaawA’ v_jLA oLiJii et infra:guae Persicae composuit e. g. metri y;^1
p. 12:

o

i

0-5/* O^ O^^"
tAli ¿ysá ¿J.Z.Í

Inter lineas versio Hindostanica singulorum
verborum adjecta est. Pagg. 242 continet,
alternis paginis vacuis. Subscriptio finalis p.
270 legitur: ^ ^L^dt v_jUa5 KJLv.it

p^y^; cfr. de hoc libro Fleischer Cat.
codd. bibl. Senat. Lipsiens. p. 333 No. III.;
Cat. des mnsets. de la biblioth, de St. Pé-

taño Abü-l-Muzaífer Muhammed Mahinúd-Schah
b. Muhammed-Schah. Liber in duas partes
divisus est, quarum prior singulas voces in
Gulistano obvias, posterior versus Coránicos,
traditiones, versus Arábicos Persice explicat.
In priore parte vocabula ad ordinem al-
phabeti disposita sunt, ultima littera ca-
put, prima seclionem hujus capitis indicante;
pars posterior p. 136—166 ab explicatione loci

^ ~. j .
_ __
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oLwLp j»Lvoi \
oLwLs? j.tí¡A3 fió jó P —

LAoI ^¿Llj VwiÜj.L» qLO i* —

8) fol. 302 r*—306 y. in margine trac-
tatuin Persicum de septem rebus ante preces
faciendas observandis: 1) Ojl^b ? 2) Jíj ^

&v0u^*^S oLawL^- ci* i 6) ^ 4} j o^)
\¿y.'¿2 , 6) &Ls qX*vóí¿ 7 7) :U ol*^j ¿Ac ?

de ritibus precationis etc. Auctor est j*-*
l\4.^ ; Excipit fol. 306

y. tractatus ¡.j-s? »U 3U*i 0Lo in 3 cptt. di-
visus.

Coranici jjiió] ^ S^jCá Cu¡b
incipit; finitur pag, 166.

8) Glossarium simile verborum Arabicorum,
Persice explicatorum, inscriptum:

oLaUI pagg. 38.
Pag. 1 totius libri legitur ,?Trangambariae

1730”.

IV.

Cod. Arab.-Persicus in 8voíil. 356 char-
tae orientalis laevigatae charactere Nescbi
optime exaratus varios tractatus continet:

1) fol. 1—6traditiones varias ad marginem
adscriptas.

2) f. 6—66 Suratas Corani XVII., XVIII.,
XXXVI., XXXVII., XL1V., XLVIII., LV.,
LVI., LIX., LXI., LXII., LXVII., LXXVI.,
LXXV1I., LXXV1II., LXXIII., precatiónem
prophetae, versione Pérsica inter lineas minio
exarata.

3) fol. 66—166 precationes varias Ara-
bicas^ versione Pérsica inter lineas adjecta*

4) f. 166—174 carmina dogmática auctore
Háfizo quodam; sic enim in ultimo versu nomen
suum indicat:

9) f. 316 v.—355 fragmenta varia Per-
sica: a) Incipit sectio IIa cap.P tractatus Per-
sici de qualitatibus dei octo positivis et sep-
tem negativism cap. II. fol. 318 v. de prophe-
tia; b) sequuntur f. 319 r. sectiones septem
de imamatu, ut in margine indicatur ex opefe

e w

¡jJ'jjlx+Sj \jfA sed in sectione quinta
lacuna adest; c) fol. 322 v. cap. IVum tractatus
de morte et resurrectione 0Loy> ex tra-
ctatu AL*,, d) fol. 323 v.-—349

Alie <wb- auctorev. fragmenta operis
Behá-ed-dino Amili sclc. Cap. Ium de ablu-
tione lege praescripta in duas sectiones divi-
sum : ¿u ¿A qLoI wdLw

g.Ly:=>i JAL

L5“

L0jJ ó/ rlA
- rol>,0 (ASO

Initium carminum hoc est:

.V WQ
3.

fol. 327 v.—341; capitis IP prima sectio in
9 divisa: 0Aji v-ALw•
cfr. de hoc opere Cat. codd. orient, bibl. reg.
Dresdensis No. 338, e) excipit fol. 341 v.—
343 tractatus de rebus mortuorum qAj ¿ó
cdyd auctore íbn Baba, qui ex libris

auctore Abu Ga’far Muhammed b. Hasan

.

3^^j L«a»v0C»j 3^^*^*^
aLw JZ>- ¿A — AH ¿5 Jjícyfl »L¿

5) fol. 174—183 v. tractatum de ritibus
matrimonii legitime ineundi, qui idem No. II.,
4 commemoratus est.

6) f. 183 v.—301 precationes Arábicas,
formulas telesmaticas, inter quas precatio XII.
Imamorum aíictorelVcmV ed-din Muhammed Túsi.

?) f. 301—315 tractatum Persicum de
rebus impuris auctore Muhammed b. Josef b.
Hasan-Huseini-el- Istarabádi, dedicatum Sul-
taño familiae Safawi Abü-l-Muzaffer-Tah-
masp el-Huseini in tres sectiones divisum:

A

Tusiet ^A^f^Lr-hunc tractatum composuit etin
6 capita divisit, f) f. 343 v. —347 sequitur historia

*

Selmani moribundi qUL*»f¿z> . Prima
verba haec sunt: ai aiLó ^ j¡
^i GUUl , g^) f. 347—3ol tra—
ctatus Muhammedis Báqir b. Muhammed Taqi

9
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excerpta astronómica Persice scripta; f. 125
fragmenta Arábica de arte geomantica; f. 127
de yí salutari aquae pluvialis mensis Aprilis;
f. 128 v, narratio Arábica deMirfam; f. 132—
140 figurae telesmaticae, sigilla propheti-ca etc.;
adnotationes ad magiam spectantes; f. 141 v.
carmen Persicum sic inscriptum: J
*1^1 ; fob 142—143 ver-
sus variorum poétarum ut } ¿mcú j.¿>.

de diebus faustis et infaustis cfr. No. 2, 1;
h) fol. 351—355 versio Pérsica et explicatio
precationis ol^Jí Lo inscriptae auctore Mu-
hammed Sálih el-Qazwini. Prima verba pre-

cationis baec sunt: ¿í

.£\ ¿¿¿ti
y.

Cod. Arab.-Persicus in 8vo transverso fll.
143 varia collectanea continet, inter quae no-
tanda sunt:1)fol. 1—25 v. Diwanus Arabicus, qui
’Alio h. Abi Tálib adscribitur, ad ordinem alpha-
beti dispositus, cfr. Catal. noster codd. Hebr. et
Arab. p. 143 No. CCXLII., et Carmina Alii b. Abi
Tálib ed. Kuypers Lugd.Bat.1785. Fol. lv. titulus
sic indicatus est: iXp

b^. Exara tus est chara-
ctere Neschi in urbe Isfahan a. H. Ule = Ch.
1684.

VI.
Codiculus in 4to Arabico-Turcicus fll. 16

chartae orientalis charactere Neschi bene exa-

ratus declinationis tabulam verbi Arabici
cum explicatione Turcica continet. Cfr.

Cat. des mnscts. de la biblioth. de St. Péters-
bourg p. 540 et Cat. codd. Arab. Hafniens.
No. CCCIX.I,

VIL
Codex Arabico-Persicus in 8vo chartae

Europaeae fll. 63 charactere Neschi optime
exaratus tractatum grammaticum Unguce Per-
sicce et Turcicce cum glossariis continet. Dicit
auctor nobis ignotus, se hoc opusculum in
tres partículas divisisse, quarum prima gram-
malicam Persicam, altera grammaticam Tur-
cicam, tertia Mogolicam tractaret. Fol. 3r.—
34 v. pars Ia XXVIII. capita, quae collectio-
nes verborum Persicorum ad significationes
dispositorum versione Arábica addita exhibent,
cum introductione grammatica linguae Persicae
in XV. sectiones divisa continet. Post lacunam
fol. 35 r.—63 formae verborum Persicorum et

vocabula Pérsica cum versione Turcica enu-

merantur; ultima sectio números cardina-
les linguae Pérsica? exhibet. Partícula tertia
deest.

*

2) varia non cohaerentia, ut telesmatica,
modi diversi sortis legenda?, carmen Persicum
poetaeBehá-ed-díni [fa.Il. 1030 =Ch.l621
cfr. Cat. des mnscts. de la bibliothéque de
St. Pétersbourg p. 238], aliud carmen fol,
28 — 31, transscriptum a. H. 1094.

3) fol. 32—34 telesmatica Arábica;
p. 34—37 fragmenta Arábica de resurrectione,
carmina nonnulla Behái; fol. 38—41 teles-
matica, remedia morborum; f. 41—44 virtu-
tes Suratarum Corani; f. 48 carmen
i. e. metro Regez composition Arabicum ar-
gumenti religiosi auctore Ibrahim b. ’Ali Hu-
sein i. e. via salntis inscriptum;
fol. 50 de quatuor anni tempestatibus adno-
tatio Arábica; fol. 54 carmina aliquot Pérsica
Behá-ed-dini; fol. 70 adnotationes Pérsica? de
qualitatibus animalium, plantarum, lapidum; f.
76—79 specimina panegyriea; f. 118 adno-

o -

tatio Arábica de sectis Islamismi á

^IlUí ex libro f. 119 — 124

iV

1

VIH
Codiculus Pers.-Turcicus in 4to foil. 21 char-

tae orientalis variis coloríbus ornatae charactere

\
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Subscriptio finalis haec esl: b!ta’liq optime exaratus glossarium et diálogos
sermone Pérsico et Turcico composita continet. oLLfi «iÁP ->iJ! »j»,b^ Lw.ijh qLL.Lv

¿CÁav A u Li! wLí!^ SvXd^ví".
IX.

. U^^L! HfL ¿LXmi LvXXj! A5 yVJSJ^!», ¿ÓtAAV XJL-Xav»,
Cod. Pers.-Turcicas in fol. fll. 192 char- 6) Alphabetum Armenicum, Copticum,

tae Europaeae charactere Neschi-Diwanico bene Sabaetim, Samaritanum, Hebraicum.
exaratus glossarium Persico-Turcicum continet. 7) Tractatus commercii Ludovici XIV. et

Sultani Ahmedis, sic inscriptus:
s_\ááaj Lo ^LávOL qL*x.e iJ! Lj! xmví!lX.T ,.jLL xSjó ¿wb

Codex Arab.-Pers.Turcicus in 4toab initio et Ordo foliorum valde turbatus est. Scriptus
fine mutilusill. 58 cbartae orientalis charactere Parisiis 1634.
Diwanico mediocriter exaratus collectionem
epistolarum et specimina styli elegantis Ara- XII.
bid, Persici, Turcici sermonis “continet. Au-
ctorem hujus collectionis ignoramus. Cod. Turcicus in 4to minori fll. 50 chartae

orientalis laevigatae charactere Neschi satis
bene exaratus traditiones prophetae de virtu-XI.
tibus precationum et praemiis vitae futurae agit.

Cod. Arab.-Turc. in 8vo fll. 41 chartae Euro- In fine fol. 39 nomen posses-Fol. 1—38.
paeae charactere Neschi manu Joannis Damasce- soris cujusdam legitur Li! lXac qJ LjL3 ¿u:>Lo
»*, qui Parisiis degit, exaratus collectanea con- Foil, sequentia f. 39—41 similia exhibent, sed
tinet, quorum conspectum duo ultimafoil, exhi- minus bene exarata. Fol 42—49 vacua sunt;
bent; sed quae sub numeris 1—3indicata sunt, sequuntur fol. 49—50 adnotationes et preces
nunc non inveniuntur. minoris momenti. In limine fol. P titulus legi-

1) fol. 35—38 Fabula Arabica de pas- tur: j»LLvJ! ¿.Ac. ^A! i-jLA !Ap +
sere, quod idem fere historiarum genus in li-
bro Ml. noctium invenitur; initium in linguam XIII.
Latinam versum est.

2) excipit fragmentum 0*A*i! gLLai q* i. e. Cod. Arab.-Turc.in 8vo chartae orient, varié
coloratae fll. 102 charactere Neschi satis beneex praeceptis doctorum Arabice.
exaratus precationes varias continet, quibusInitium evangelii St.3) fol. 33—34.

Johannis usque ad Cap. I. v. 35. Persice. singulis praemittuntur descriptio virtutum et ori-
Precationes hae sunt:4) fol. 32 versus aliquot Arabici de morte. gines earam.

1) ¿as> *L> vel potius ut ex codice sequente5) fol. 9—31 v. XLIII. sententiae morales
a Ludovico XIVo rege Gallorum compositae apparet

c>Jy> - fol. 1—23; cfr. Fleischer Cat. bibl.cum versione Turcica. Titulus legitur hie:
Lips. p. 442 No CXXIX.XjLiib ^bj) qLLLv j-Lc £j!^J! b!

2) f. 24—30 u-yt vaé-ttijefr. ibid.p.414B.a.
-C ?

q_j.X4 nXjiAí1!»! ¿CvaxL v_jLxJj! !A¡? 3) f. 30—41 ¡úüy
x.jL,Lavj \_l! 1\aav A yr- cfr. ibid. CXXXIII.4) f. 42-62 r.

5} f, 62—65 v. - cfr. ibid. CXXIX.• i_5V



precationibus cfr. Fleischer Cat. codd. biblioth.6)66—70oUl»0^^ cfr. ibid. CXXXIV.,
senatus Lipsiensis p. 408 col. II., 419 col.jl.,CXLIII.
436 No. CXXVI.; 442 No.CXXIX.; 444 No.7) 71—77 De virtute lectionis yersuum aliquot
CXXXYII.; 445 sqq.—450.Coranicorum, laudationum dei .

8) 77—80 0WI cfr.ibid. CXXIX..CXXXVII. Fob 182 — 214 sectio sequitur major for-
muías litúrgicas et prmcepta exhibens;9)‘81—100 oLi>^ cfr. Fleischer Cat.bibl.

fol. 214—220
sen. Lips. p. 408 No. CXYIL, et cat. codd.

f. 220—232 ¡»^L*t by* i. e. competí-Arab. Hafn. p. 46 col. II., ubi^"AgaJt
dium religionis Islamicae interrogationibus etappellatur.
responsis explicatum cfr. Fleischer Cat. bibl. sen.10) 100—102. De quatuor proprietatibus pro-
Lipsiens. p. 436 col. II.; 485 No. 6. Initium ejusphetae, de gente prophetae , de
hoc est: ¿j--0 o~ó ^¿tserie Imamorum inde ab Hamrnad usque ad

Muhammedem, cujus initium hoc est: ¡»Ut
f. 233—242 precationes minores et vir-

tutes earum;cfr. similis collectio precum Tornberg
f. 242—255 figurae telesmaticae et yirtu-Codd. orient, bibliothecae regiae Lundensis

tes earum, ut sigillum [^J Eliae, prophetae, *No. XXXI.
etc.;

f. 255—275tractatus Turcicus deablutione,XIV.
de diebus infaustis; remedia morborum diver-

Cod. Arábico - Turcicus in 8vo fll. 277
sorum, formula precationis ejusque vis.

chartae orientalis charactere Neschi bene exa- f. 276 v.—277 alia raanu exarata formu-
ratus fragmenta Coránica, precationes, formulas lam, tfcalj' qua homo in religionem Isla-
dei laudandi aliasque litúrgicas continet; pre- micam accipitur, exhibent. Ultima yerba liaec
cationibus saepissime descriptio virtutum et ¿5 Ut jJ8^3 t ¿Jtsunt: P
originum earum antecedit. Inter quae notanda .jCkÍjí (¿5U"1 (jníÜJ
sunt:

1) fol. 1-21 Suratae I., XXXVI, XLVI1I., XV.
LV., LXVIL, LXXVIII, LXXXVI., XCIII.,

Cod. Arabico-Turcicus in 8vo ab initioXCVII., CIL, CX., CXI.—XIV., II. v. 1—4.
mutilus fll. 72 chartae orientalis laevigatae2) fol. 21—23 fol. 23—38
charactere Neschi optime exaratus precationesotjloí4¿; fol. 38—48 j_>j*L£¿; fol. 48—53
varias ut .*U¿, gXi t O[eadem precatio in cod. antecedente
uUw cum virtutibus earum continet;fol. 62—65 [Joct ¡*-wt appellatur]; fol. 58—66
sed folia nonnulla in medio códice desuní,cfr.o s:

vUw_; f. 66—69 f. 78—89 Fleischer Cat. codd. bibl. sen. Lips. p. 447.j»i.^Ci^tjp _ • f. 89—93 _ • f. 93 —
96 j-j-; f. 100—114 cfr. cod.

XVI.
antee, f. 1—23; f. 114—119 ^jaíIaÍ t —;
f. 126—132 [h*60 precatio diversa ab Cod. in 8vo fll. 13 chartae orientalis cha-
ea in cod. antee.]; f. 132—152 yS _: ractere Neschi bene exaratus precationem^Uao•>

f. 152—155 *Uwb-: f. 158—164 - i, e. septem castella, quae Gafaro Sádiq
n^-7 f. 164—181c£Llgj —. De his omnibus attribuitur. cum introductione Turcica continet.
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XX.Titulas in limine folii I.inscriptus est:
Incipit introductio

fol. 1 v.—4 v., quam sequitur precatio in
septem partículas divisa. Exaratus est cod.
a. IE 1057 = Ch. 1647.

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo minori fll. 105
chartae orientals charactere Neschi et Diwa-
nico mediocriter exaratus fol. 1—13 v. Su-
ratas XXXVI., LXVII , LXXVIII., CXII.—
XIV., I., II. V. 1—4; foil. 13—87 preca-
tiones varias continent , inter quas notandae
sunt: £

Fol. 87
tus est, legitur a. H. 1047 = Ch. 1638.
Fol. 89—97 nihil inscriptum est; fol.97v.—
105 precationes et telesmatica.

XVII.
I -

Codex Arahico-Turcicus in 8vo fll. 56
chartae orientalis charactere Neschi bene exa-

ratus fol. 1—13 v. adnotationes varias, car-
mina aliquot etc. exhibet, quae sequitur fol.
13 v.—41 collectio precationum cum virtuti-
bus; fol. 41 v. in media precatione, quae in-
scriptionem habet ms\ qjA sermo
interrumpitur; cetera folia adnotationes varias
nullius momenti exhibent.

-

v. annus, quo codex exara-

XXI.

Cod. Arab.-Turcicus in 12o fll. 388 char-
tae orientalis charactere Neschi bene exaratus

sectiones Coránicas Sur. XXXVI. , LXVII.,
LXXVIII., LXXXVI.; XCIV., XCV., XCVIL,
CIL, CX., CXI., CXII., CXIV. et precationes,
quas fere easdem jam commemoravimus, cum
telesmaticis continet.

XVIII.

Cod. Arahico-Turcicus in 8vo foil. 84
chartae orientalis charactere Neschi elegan-
tissime exaratus Suratas VI., XXXVI., XLIV.,
XLVIII., LV., LVI., LXVII., LXXVIII.,
LXXXVI., XCIII. cum majore parte sequen-
tium Suratarum usque ad Suratam ultimam
continet; quas fol. 48 v. excipiunt precatio-
nes et formulae averruncm, inter quas
i. e. delineatio formae prophetae (cfr. Flei-
seller Cat. bibl. sen. Lips. p. 446 No. CLIV.)
notanda est. Ultima precatio est,
quam jam antea commemoravimus.

XXII.

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo min. ill. 57
chartae orientalis charactere Neschi bene exa-

ratus Suratas Corani, quae fere eaedem in
codice antecedente enumeratae sunt, Su-
ratas XXXVI., XLVIII., LV., LXVII., LXXVIII.,
XCIV., XCV., XCVII., CIL, CIIL, CIV., CV.,
CVL, CV1L, CVIH.—XIV., L, IL v. 1-4
cum precatione continet. In ul-
timis pgg. remedia aliquot morborum leguntur.

f
XIX.

Cod. Arahico-Turcicus in 12o fll. 149
chartae orientalis charactere Neschi bene exa-

ratus precationes et formulas telesmaticas con-
tinet. Fol. L hoc inscriptum est: „Libellus,
quern velut sacrum contra mala quaevis cly-
peum circumferre et in pectore gestare- Tur-
cae solent.”

XXIII.

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo fll. 199 char-
tae orientalis charactere Neschi optime exa-
ratus sectiones Coránicas in usum precationum
cum precationibus aliis continet. Suratae hae
sunt: I., XX., XXXVI., XLIV., XLVIII.,

i

A
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LV., LVL, LXII., LXVII., LXXV , LXXVIIL,
LXXIX., LXXXII., XCV1I., CX., CXil.

lionera inscriptam continet; excipiunt
Suratae XXXVI.,XLIV., XLYIIL, LV., LXVII.,
LXXVIII.,XC1I1—CX1V., I ; quas precatio,.*.

fol. 38 cum sigillis prophetae et aliae
precationes usque ad fol. 46 y. sequuntur. Ce-
tera folia adnotationes et formulas precalio-
num nullius momenti exhibent. Cfr. Fleischer
Cat. p. 414 B. a.

XXIV.

Cod. Arab.-Turcicus in Bvo fll. 98 char-
tae orientalis easdem fere Suratas, quas cod.
antecedens, continet:
XLYIII.,, LV, LVL, LXVIL, LXXVIIL, XCIIL,
XC1V., XCVII.,CX., CXIL-XIV. Fol. 94—
97 de septem versibus Corani averruncis agunt,
cfr. Fleischer Cat. codd. bibl. sen. Lipsiensis
p. 442 No. CXXYIII. Hie codex in taber-
naculo Chani Tatari inventus et ex Crimea
tanquam spolium a. 1736 die 19 Maii a duce
Russorum Burchardo Chistophoro de Miinnich
ablatus esse, Pag. ult. traditur.

Sur. VL, XXXVI.,

XXVIII.

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo. fll. 28 char-
tae orientalis charactere Neschi bene exaratus
precationes varias cum introductionibus con-
tinet, quas excipiunt traditiones de horis fau-
stis et infaustis. Exaratus est a. H. 1125 =
Ch. 1713.

XXV.

XXIX.Cod. Arab.-Turcicus in 8vo fll. 137 char-
tae orientalis charactere Neschi optime exa-
ratus Suratas Coránicas fere easdem, quas
codex antecedens Sur. XXXVI., ¡XLVIII.,
LV., LVL, LXVII., LXXVIII., CX., CXII., I. con-
tinet cum precationibus. Fol. 116—137 car-
men celeberrimum Borda legitur.

Cod. Arab.-Turcicus in 12o min. fll. 119
chartae orientalis charactere Neschi pulcherri-
me exaratus precationes continet, inter quas
nominandae sunt

sectio Coránica Sur. VI. v. 1—130, ubi sermo

abrumpitur folio evulso. Sequuntur precationes
et

cfr. No. XXIV. et Fleischer 1.1. No. CXXIX.,
exxv.

‘jj .&Uo; quas excipit

XXVI. s\ oó zr"

Cod. Arab-Turcicus in Svofll. Ill char-
tae orientalis laevigatae variis manibus exa-

ratus, fol. 1—50 bene charactere Neschi, fol.
50 —111 mediocritercharactere Neschi-Diwani-
co Suratas Corani XXXVI, XL1V., XLVIIL, LV.,
LVL, LXVII., LXXVIIL, CXIL, CXIIL, CXIV.,
I., II. v. 1—4, precationes cum telesmaticis,
sigilla prophetarum etc. continet; cfr. similis
cóllectio apud Fleischerum Cat. codd. bibl. sen.
Lipsiensis p.435 No. CXXIII.

XXX.
v

Cod. Arab.-Turcicus in 12o fll. 93 char-
tae orientalis charactere Neschi bene exaratus

precationes continet, inter quas nomine signa-
.c

tae sunt cumformulis
telesmaticis; fol. 70 v.—83 r. Sur. XXXVI.
legitur, quam excipiunt Sur. CXII. et LV. fol.
84—91; sequuntur septem versus averrunci
Corani, initium Sur. 11. v, 1—4 etc. minoris
momenti.

XXVII.

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo. fll. 50 cha-
ractere Neschi bene exaratus fol. 2 v. preca-

T
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legitur: ^ J, JyjJí ¿ Lgol Lo súl¿ SAp5
tiÁP (j-* t¿5ü j>i Lo ¿dU¿>- liÁ5^ Lgs^Ucj) L^JLi/oI^

jAÜUjAi ^ ¿l*/o J.gUJLs xllail «l\Í> ¿
jL=»i ¿ü'ij* r

XXXI.

Cod. Arab.-Turcicus in 8vo fll. 140 char-
tae orientalis charactere Neschi Lene exaratus

precationes continet, inter quas nomine sig-
natae sunt: v^p-,
cfr. Fleischer 1. 1. p. 443 No. CXXXI1I.
et '407 No. CXVI.; g*4 ¡.L
¡j*L3í j*2¿> cum ainuletis.

Cfr. de hoc opere Fiirst
Handbuch der Jüd. Litter. T. 11. p. 304,

4) fol. 47—61. Index verborum opus-

o-r* cr* •

culi ignoti.
5) f. 63—76. Excerpta chronici Abü-1-

Fath Samaritani ex códice Arábico Dni. lio-
berti Huntington Angli,

6) f. 77—80. Duo capita libri Arab, pa-

raenetici de imitatione Christi ^Ló'i
-

. \^i%
7) f. 81 versio cap. I.—VIt¡ y. 10 gene-

seos Samaritaníe litteris Hebraicis exarata.

XXXSI.

Cod. Arab.-Persicus in 8vo fll. 62 char-
tae orientalis charactere Neschi optiine exa-
ratus telesmatica, quae inscriptionem Iiabent
¿Ljü i. e. MI. nomina dei per de-
cades disposita cfr. Fleischer 1. 1. p. 419
col. I. Transscriptus est cod. a* 1056. Post
fol. 43 unum fol. deest.

XXXIV.
Codiculus in 8vo Persicus fll. 26 cliartae

orientalis charactere ta’liq bene exaratus flexio-
nem verborum Persicorum cum versione Hin-
dostanica continet. Yerba Pérsica haec sunt:

XXXIII.

Cod. in 4to fll. 84 cliartae Europaeae cha-
ractere Neschi mediocriter exaratus collecta-

✓ nea varii argumenti continet:
1) fol. 1—6 formulara Arabicam confes-

sionis peccatorum apud Catholicos Orientis
usitatae;

- 2) fol. 10—12 precationem Arabicam ante
coenam; excipit

3) tractatus Rabbinici Arabice scripti
Rl'hta i. e. ”monstratio mae perditorum”

inscripti pars IIa, capita XLVI1I. continens,
auctore Mose Maimonide; agit de crealione
mundi et prophetia. Subscriptio ñnalis haec

rumpitur sermo in hoc ultimo yerbo, cum folia
nonnulla desint.

XXXV.
Cod. in 8vo maj. fll. 68 cliartae Euro-

paeae glossarium Persico-Hindostanicum cum
versione Danica continet. Paginae in duas
columnas divisae inscriptionem habent

et versio Danica singulis verbis super-

scripta est. Incipit a sic: ¡»¿1 -0Wwt - ¿dll
Persice: ^ •

ROTULAE, COLLECTIONES IMAGINÜM ATJAQUE.
I. laevigatae tabulam genealogicam et historicam

Rotula fere XV. ulnas longa et ulnam exhibet, qua prophetae, reges, principes inde
dimidi am lata cliartae orientalis crassae et ab Adamo usque ad Sultanum Othmannicum

T
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No. DXXII, etDXXIIl. Cat. des mnscrts. de la bibl.Mahmud Chan, qui a. H. 1143 — Ch. 1730
imp. de St. Pétersb. p. 469—70 suspicari licet,imperium accepit, cum vitis eorum et rebus
hoc opusi.e.rosariumNominaegregie geslis enumerati sunt.

prophetarum in media charta duobus circulis optimatum et munus historiarum” auctore
rubris cincta, nomina regum parte dextera, no- Derwischo Muhammede esse, qui Persice hoc
mina principum dynastiarum Keimurti, Keikania- composuit; postea in linguam Turcicam hoc opus
nidae, regum post Alexandrum Magnum parte yersum et usque ad tempus indicatum continua-
sinistra exarata sunt. Ante Muhammedem turn est*). Cfr. similis tabula inter Codd. orient.
quatuor dynastiae commemorantur: 1) Guelferbtit. No. 31 in appendice Catal. codd.
2) 0lúLA 3) qUíIXwI 4) 0LóL-L*; post Mu- orient, biblioth. Dresdensis ed. Fleischer.
hammedem 10 dynastiae enumerantur:

¿üíajo 2} 3) ^L-óLoLw ct if.

A 4) - 5) xUUo - 6) - Rotula Calendarium Turcicum a. H. 1168

7) — 8) — 9) qLaíL¿> _ — Ch. 1755 elegantissime exaratum exhibet.
10) qLól+íc —.

*) In iis, quae ex titulo supersun!, adhuc legitur:Ab initio et fine partícula avulsaest, quare
titulus deest. Ex descriptione similis rotulaecfr.

III. IV.
Cod in folio continet imagines XLY111. Cod. in fob, textu destitutus, exhibet ima-

egregie pictas imperatorum, principum, fi- gines principum et virorum celebrium, ad Indos
liorum eorum (Mirza), virorum sanctorum, sine dubio pertinentium, ibique probabiliter
Chanorum, aliorumque virorum in Hindostania Nomina virorum non, sicut in cod.pictas.
celebrium, ita ut habitus singulorum, ornatus, antecedente,adscriptasunt; sed imagines hujus
vestitus accurate distincti sint. Incipit haec Haec collectio XXXI.codicis illas referunt.
collectio ab Akbaro et Gihángiro; singulis imagines comprehendit.
imaginibus nomina hominum- depictorum ad-

Textus non invenitur. In finescripta sunt. V.
folii primm imagini antecedentis scriptum est:



CODICES HINDUSTANI®.

1. sv.

Cod. in fol. ill. 210 chart® Indicie charactere

ta’liq optime exaratus Diwanum celeberriini
poet® Wela, filii Suleiman 'Aliclian, continet.
Pr®fatio Pérsica editoris antecedit, quam se-
quitur pars Ia Qasidas usque ad fol. 69, deinde
pars IIa gazelas et alia poemata continens
usque ad fol. 210; cfr. Garcin de Tassy hist,
de la littér. Hindoui et Hindoustani v. Í. p.
532. Sprenger a Cat. of the Arab/, Pers.
andHindustany mnscrts. of the libraries of the
King of Oudh v. I. p. 641.

Cod. in fol. ill. 75 chart® Indie® chara-
ctere ta’liq bene exaratus versionem Hindusta-
nicam operis Persici Gehdr Derwisch [cfr.
codd. Pers.No. XCI.] nomine ¿|j i. e. „hor-
tus et ver” inscriptam continet; cfr. G. de
Tassy 1. 1. v. I. p. 64. impressa est h®c
versio Calcutt® a. 1813.

V.

Cod. in fol. ill. 6 chart® Europ®® cha-
ractere Neschi bene exaratus celebérrima®

elegiam de morte Alidce Muslimi stropharum
LXXXI. auctore Meskin continet; cfr. Garcin
de Tassy 1. 1. v. I. p. 349; Sprenger 1. 1. p.

622. Titulus fol. I. legitur

II.

Cod. in fol. ill. 118 chartae Europ®®
versionem Hindustanicam Gulistani Scicidii

continet; pr®fatio Sa'adii deest, cum versio
a cap. I. incipiat. De versionibus Gulistani
cfr. G. de Tassy 1. 1. v. I. p. 30 sqq. Vi.-r.

Cod in fol. ill. 17 chart® Indie® chara-
ctere Xeschi bene exaratus Anthologiam va-

.o
riorum poétarum continet: ¿$¿[cli. G. de Tassy
1. 1. v. I. p. 552], [cfr. ibidem p. 437];

[cfr. ibid. p. 468; Sprenger 1.1. p. l82|;
, ólPjS ? A, jrA [cfr.

G. de Tassy 1. 1. p. 373]. Titulus fol. I.
inscriptus est: „Gazels in Hindee”.

III.

Cod. in fol. ill. 429 chart® Indie® cha-

ractere ta’liq optime exaratus versionem Hin-
dustanicam Ahmedis Hafiz-ed-dini operis ce-

o

leberrimi Kalila tva-Dimnah nomine si

i. e. sapientice illuminator inscriptam continet.
Versio h®c a. H. 1217 = Ch. 1803 finita

est; cfr. G. d. Tassy 1. 1. v. I. p._ 40.
Í0

T
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XI.VIL
Cod. in 8vo ill* 74 char tie orientalis lae-

vigatae charactere ta’liq bene exaratus poema
_ o

Hasani Mir-Gulami, nomine i. e.

magia eloquentice inscrip turn, continet; cfr. G.
de Tassy 1. 1. v. T. p. 197—201; Sprenger
1. 1. p. 609.

Cod. in 4to fll. 164 chartae Indicie cha-
ractere ta’liq bene exaratus poema Gawwasii
Titti ndmeh i. e. liber psittachi continet. Ti-
tullís fol. I. legitur: ¿wb
cfr. G. de Tassy 1. 1. v. I. p. 186; Sprenger
1. 1. p. 608.

XII.
Cod. in 8vo fll. 32 chartae orientalis cha-

ractere ta’liq bene exaratus particulam Di-
wani poeten Walii continet. Fol. I. legitur:
Diwan Wally, bought at Patna 1764 P.J. Flor

cfr- G. de Tassy 1. 1. v. I. p.524—
28, Sprenger 1. 1. p. 641. Poemata Walii
edita sunt a. G. de Tassy in libro inscripto :
Les oeuvres de Wali, Paris 1834.

VIII. & IX.

Duo volumina in 4to chartae Europaeae cha-
ractere ta’liq optime exarata versionem Hin-
dustanicam operis Beliári Dánisch [cfr. Codd.
Pers.No.XCIL] auctore/fniehm,nomine
i. e. rosarium sapientice inscriptam, continent.
Vol. I. ill. 253, vol. IÍ. fll. 284 amplectitur;
cfr. G. de Tassy 1. 1. v. I. p. 209.

XIII.

Cod. in 8vo ab initio mutilus fll. 34
chartae orientalis charactere Neschi optime
exaratus Metnewiát s. disticha in laudes Mu-

hammedis, nomine ¿wb i. e. liber aseen-
sionis inscripta, auctore Bnlaqi continet. Duo
folia ab initio desuní, et quinqué ultima folia
lacerata sunt. De hoc opere cfr. G. d. Tassy 1.
1. v. I. p. 131; Sprenger 1. 1. p. 603. Trans-
scriptus est codex noster a. H. 1098 ='Ch. 1687.

X.

Cod. in 8vo fll. 88 chartae Indicae chara-
ctere ta’liq bene exaratus poemata Sáhibi Qirán
s. 0Ls oLK continet. De hoc poeta
cfr. Sprenger 1. 1. p. 604 et G. de Tassy 1.
1. p. 32, qui cognomen esse imperatoris Mo-
golici Schahi Alami IP [1761 —1806 Ch.J,
minus recte suspicatur.

CODICES MALAICI.

I. est codex a. H. 1243 — Ch. 1827. Fol. I.
titulus legitur: history of Zada bachtin or a
fable in the Malay language, 300 Years ago
translated from the Arab, language by a na-

Cod, in 4to fll. 219 chartae Europeeae opti—
me exaratus versionem Malaicam narrationis
Zádeh bacht inscriptie continet. Transscriptus

—i -



tive of Achin in Sumatra; cfr. Werndly Ma-
leisclie Spraakkunst Amsterdam 1786 p. 347.

Medina to the heaven of heavens; 500 Years
ago translated from the Arab, language.

2) p. 38—GOnarrationem de Raja Soleyma-
no, rege Hindustaniae cfr. Werndly 1.1. p. 348.

3) narrationem de principe Ismáiyatim [Uv»i
fV.]; titulus legitur p. 60: the history of Prince
Ismaiyatim; the intention of this work is to
give a model of a good Minister and a wise
and puissant monarch. Written in a same
style. Transscriptus est codex a. H. 1238
= Ch. 1823. Cfr. Werndly 1. 1. p. 345.

IF.

Cod. in fol. ill. 90 chart® Europae® optime
exaratus narrationes has continet:

1) p. 1—38 narrationem de Tamim Me-
dani; titulus legitur: the history of Tamim
Medani, who was the friend of Muhammed
and had taken flight by the evil spirit from

CODICES SYRIACI.

I, sunt (scriptus), in quo (auetor), quomodo scien-
tia veritatis cognoscatur, docet.

Liber divisus est in novem sermones

(]¡lo ]_!*p) ; singuli sermones distinguuntur in
singula capita. Argumentum sermonum sin-
gulorum hoc fere est 1) de viis et auxiliis
cognitionis, de cognitione Dei, de natura Dei,
de Deo rerum creatarum auctore et guberna-
tore ; 2) de finibus creationis mundi, et de
altero mundo invisibili et futuro; 3) de ho-
mine et natura humana et de facúltate Dei
cognoscendi homini innata: 4) de cognitione
rerum naturalium, et de elementis mundi; 5)
de lumine, de coelo ejusque circumscriptione,
de sole, luna, sideribus, de eorum vi et
natura, de defectibus solaribus et Junari-
bus; 6) de aethere, aere, nubibus, fulminibus,
tonitru, pluvia, rore, grandine, glacie; de

AI¿i i. e. liber universalis (encyclios), in commutationibus temporum quadripartitis; 7)
usum omnium gentium, quaecumque sub coelo de variis avium et animalium aquatiliuin ge-

[Dillmann descr.J
t

Codex chartaceus in 4to folia 291 am-

plectens, charactere simpfici, manu distincta
et accurata Parisiis A. D. 1634 ab Olavio
filio Johannis est exaratus. Initia sermonum et

capitum, quae in hoc libro continentur, rubro
exscripta sunt: signa diacrítica, praeter Ribbui
et puncta distinguendis vocabulis ambiguis in-
servientia, nulla sunt apposita. E vocalibus
nonnisi A passim a librario ipso notata est,
sed manu lectoris cujusdam signa vocalium
Graeca multis in locis adscripta sunt.

Continentur hoc libro:

1) opus anonymi de '‘'’scientia veritatis”
fol. 1—260. J

Titulus libri est:

15>? ctl¿5

10”
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neribus eorumque natura; de natura terrae | 2) Dúo sermones de consummatione tem-
et, variis, quae inde gignuntur, rebus; de porum:

metallis, thermis, aqua marina et aqua pota-
bilí, de animalibus terrestribus, 8) de humana
omnium harum, quae enumeratae sunt, rerurn

cognitione, de hujus cognitionis usu, modo,
fine; 9) de regno coelorum, de beatitudine
beatorum, de Gehenna et damnatione danma-
torum, de perpetuitate damnationis.

a) Sermo sancti Mar Ephraemi de fine (rerurn)
et consummatione mundi (jb£LlQao
fol. 264—270. b) Sermo de Alexandro, filio
Philippi, Macedone nec non de domo Gog et
Magog, et de fine (rerurn) et consumma-
tione (mundi) fol. 270—286.

Subscription est (fol. 287): ’’Descriptus
est hic líber ”de causa omnium causarum”,
cum duabus homiliis de fine et consummatione,
Parisiis, in urbe benedicta et munita, anno
1634; finí tus est mense Tischri II. (Novembri),
diebus regis ilíustrissimi excelsi LudoviciXIII.,
manu imbecilli et peccatoris Olavii, filii Joannis,
in gloriam et honorem et laudem sanctae et
coiisubslantialis Trinitatis, Patris et Fíiii et
Spiritus S., unius Dei veri. Ei sit gloria in
saecula saeculorum! Amen. — Addition est

Praeterea exponenduin sibi proposuit auctor,
unde gentes et stirpes generis humani sint
propagatae, unde varietas populorum, lingua-
ruin humanarum, victos habitusque populorum
repetenda sit, quam ob rem regna, leges,
jura, mores, urbes, arces, munimenta, exercitus,
artes militares sint instituía, quomodo varietas
cültus divini et doctrinae de rebus divinis po-

polos invaserit.
Haec omnia auctor se expositurum esse

promisit in synopsi argumentó, toti operi prm-
missa; sed expositio, qualis in nostro codice
legitur, ultra secundum sermonis septimi caput
non procurrit, ñeque opus ab auctore ipso ad
finem perductum esse videtur.

De auctoris nomine et aetate nihil com-

perti habemus; fol. 5 et in praefatione
auctoris fol. 12, ubi de causa, qua ad hoc
opus conficiendum adductus sit, disserit, au-
ctorem esse Edessae natum, et postquam
triginta fere annos rei Edessae publicae prae-
fuisset in solitudinem montis cujusdam deserti
se recepisse, et de scientia veritatis et salute
generis humani diu meditatum hunc lihrum
conscripsisse legimus.

b
i3) Carmen Johannis cujusdam in laudes

Sergii- amici fol. 288— 289, in quo Sergium
ob librum composition summis laudibus ex-
tollit.

4) Exercitationes in elementis alphabeti
Syriaci, cum precibus Syriacis. fol. 290—
291.

'1

ÍL
L

Tres sciduhe membranaceae litteris re-

centioribus optime exaratae versionem Syria-
cam Ps. CXIX. exhibent. Nomen scriptoris
non invenitur.

k

J

CODICES SYRO-ARABICI.
in binas columnas divisas sunt, partim chara-

Codex Syro-Arabicus in fol. ill. 354 chart® ctere Estrangelo, partim Neschi antiquo optime
orientalis crassm et laevigatas, quorum paginae | exaratus fol. 1—261 v. lectiones ex evangeliis

I.
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a presbytero, quem nuper commemoravimus,
Davide a. Ad. 7057 — Ch, 1549 exaratum

quatuor versionis simplicis Syriac* totius anni
inde a Dominica resurrectionis usque ad sab-
batum sanctum juxta ritmn Grcecorim cum
versione et explicatione Arabica continet.

esse , quod iterum anno non indicate a pres-

bytero ^ ¿ ex oppido Dárjá trans-
scriptum est; ex hoc apographo exemplar
nostrum , ut in inscriptione fol. I. legitur, a.
A. 7113 derivatum est. Idem fere opus ab
Assemanno in Catal. bibliothec* Vatican* yol.
II. No. XX. p. 103—136 satis diffuse de-
scriptum est

Fol. 348—350 preces et hymni (Hosian-
ii*) paschatis sermone Syriaco leguntur, quae

excipit sermone Arábico scriptus index evan-

Insunt imaginesEvangelislarum St. Johannis,St.
Matth*i, St. Luc*, satisrudes, et tituli inscriptio-
nesque singularum lectionum minio charactere
Estrangelo exarata sunt. Fol. I. v. titulus
Arabicus legitur: A-*-^^ qKj
3)^ <3? üljLli
LiJj>

— jr' (j*AjLL AíAj cr ^
cr*V "3

geliorum et epistolarum dierum festorum totius
anni.¿oyilLi p>-.z>-y* (jwjJJiil A^A OÍAobUi

t¿y* i '-AJÓ* — — Bj^.5 A.£5
foM3y KjLo», ¿ü.Aw.j otiLiS iAjL.15

fA bjj^(sic) unde opus hoc a. Ad. 7113 =
Ch. 1605 a Macario monacho in oppido Dárjá
redactum esse videmus. Incipiunt lectiones ex
St. Joanne fol. 1 — 59, quas sequunlur lectio-
nes ex St. Matth*o fol. 59—105, quas lectiones
ex St. Luca fol. 105—156; quas lectiones
ex St. Marco fol. 156—169, ubi subscripts
finalis legitur: ¿h-jIA, .slcS ^

XII. evangelia Passionis et XI. evangelia re-
surrectionis; fol. 261 inscriptio finalis legitur:

(_wLáJI A^l — — — (jm3sjA*) o5L¿¿<!
* (_jw A-*: 3j*

Sequitur fol. 262—347 Kalendarium San-
ctorum, quibus lectiones Evangelic* assi-
gnat* sunt inde a mense Ilul [i. e. September]
usque ad exitum mensis Ab [i. e. Augustus].
Fol. 347 iterum lectio finalis legitur, unde
videmus, illud antiquius hujus operis exemplar

Titulus Arabicus hujus sectionis est *

, (sic) VVHj-*f

SI.

Codex Cárschünensis in 8vo ill. 4 chart*
crass* et l*vigat* optime exaratus Hymnos
tres festo palmarum recitandos continet; lit-
teris Syriacis simplicibus Arabice compositi
sunt. Hymnus Ius f. 1—2 v. sic inscriptus
est: a*3L*/^it KiA A JLftJ *) ; Hus fol. 2 y.

go^-wo**) • Ulus fol. 3v._A_yA OÍJj.áj' q-^
Sequuntur particul* du*, laudatio-

nes Christi et Mari* Syriace compositas ex-
hibentes. Cfi\ Cat. codd. bibl. Vatican* ed.
Assemannus vol. II. p. 376, p. 389.

Excipiunt fol. 169—261

1 I

.

1
k

. I CTlDf¿* Vsl0¿
Zi£D¿

) Sq^qoí^ijI^.^
:>

jlJU
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CODICES AETHIOPICI.

[Dillmann descr.J

Apographum Poémalmn Aethiopicorum, a
Wanslebio et J. Ludolfo collectorum.Codex membranaceus in 4to minori fo-

1) fol. 1—74, Encomium illud Sánelo-liorum 73, quorum singulae paginae in binas
rum coelestium el terrestrium, per totum annumcolumnas divisae sunt, literis grandioribus bene
singulis anni diebus commemorandorum, quodexaratus circiter duobus vel tribus abhinc
J. Ludolfus in códice ab Ed. Pocockio acceptosaeculis, continet: Vitas Sanctorum:
inyenit et in omnibus libris ab ipso editis1) fol. 1 —-44. Vitam sancti Za-Michael,
saepissime allegavit. Permultas inde strophasqui Aragdci (senex) cognominatur, unius ex

in Historia Aethiopiae passim descripsit, etnovem illis Abyssiniae sanctis, qui e provin-
Fastos sacros ecclesiae Abyssinicae, quos inciis imperii Romani in Aethiopiam transgressi
Commentario Hist. p. 385—427 exhibet,fidern Christianam ibi propagavisse dicuntur
ex hoc encomio excerpsit. Yidere licet de(Vid. J. Ludolfi Historiam Aeth. lib. III. Cap.
hoc Encomio J. Ludolfi praefationem lexici3, et ejusdem Commenlar. h. I.). Compo-
Aethiopici editionis II. A. 1699.sita esse perliibetur haec vita a sancto Jaredo,

Qui codicem descripsit, permultas annota-doctore musicae sacrae in Abyssinia celeber-
tiones interpretatorias in margine paginarumrimo, aetate Gabra-Masqal ^ filii Caleb, regis
apposuit.Abyssiniae. Eadem vita exstat manuscripta

Subscriptum legitur: „absolvi die IX. Sept.Londini in Museo Brilannico, Cod. Aeth. XLYI.
92 J. H. W. Francofurti ad Moenum”; deinde:(vid. Catalogum Codd. mnscr. orient. Musei
„contuli cum protographo Wanslebiano m. Fe-Brit., Part. III. pag. 50).
bruario A. D. 1695”.2) fol. 45—73 Vilam sancti et beati Ga-

Fol. 75 r. leguntur J. Ludolfi de hujusbra-Chrislos (Christoduli), filii Theodosii, en-

comii auctore conjee tur*, a librario descri-imperatoris Constantinopolitani. Hujus sancti
ptae; adjectae sunt annotationes ad has con-commemoratio in Synaxario ecclesiae Aethio-
jecturas, a J. Ludolio propria manu adscriptae.picae legitur sub Teqémt rnensis die XIVo-

2) Poemata varia miscellanea fol. 75 v.—Eadem vita exstat manuscripta Londini in Mu-
85, quorum plura in J. Ludolfi Historia Aeth.seo Britannico, Cod. Aeth. XLVIII., 5.
et in editione grammaticae Aeth. lia, libroNomen possessoris primarii omnibus in
Vilo, typis impressa sunt.locis libri, ubi inscriptum erat, ab emptore quo-

-4

a) Carmen Anonymi ad Susneum, Aethiopiaedam erasum est.

regem, scriptum, e codice Aethiopico Bi-
bliothecae Colbertinae Lutetiis Parisiorum

1L excerptum, ,/etána mógar” inscriptum.
Codex chartaceus in fol., folia 86 com- b) Carmen Amharicum, a Gregorio Aethiope

plectens, a. J. H. W. Francofurti ad Moenum speciminis causa compositum et ad J. Lu-
A. D. 1692—95 descriptus nec non variis dolfum missum, ejusdem metri.
annotationibus a J. Ludolfo propria manu in Encomium Abrahami, Isaaci, Jacobi patriar-e)
margine adscripts auctus continet: charum, per omnia membra corporis lau-

A
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datorum, XXI. stropharum, quarum singulae
quiñis e versibus constant.

d) Lessus in JesuChristipassionem, XIV. stro-
pharum (vide de hoc versinim genere
Ludolfi graram. lib. VII.)

e) Fragmentum salutis rhythmicae (Salám),
ad Michaelem archangelum dictae. Singulae
strophae quinos versus continent; media
in nona stropha carmen abscissum est ob
defectum archetypi.

f) Encomium Mariae Virginis, per omnia
corporis membra laudatae, XXXIX. stropha-
rum quinorum versuum.

g) Encomium Samuelis Thaumaturgi, XXXII.
stropharum quinorum versuum.

h) Carmen aliud in laudes Samuelis Thau-
maturgi, VII. stropharum, metro „Sellásé”
conscriptum.

i) Carmina tredecim, a Gregorio Aethiope
composita, variorum metrorum, varios in
homines, variisque de causis dicta. Eorum

alia in Ludolfi grammatica, alia in Com-
ment. Hist. Aeth. pag. 41—44 typis im-
pressa sunt.

k) Carmina tria breviora, a J. Ludolfo ipso
facta 1) ad Gabr. Reusselium, quum Ma-
gister crearetur, 2) in mortem uxoris il-
lustrissimi Samuelis Morlands, Britanni,
quod in Basilica Westmonasteriensi Lon-
dini marmori insculptum etiam his nostris
diebus legitur, 3) in memoriam Laurentii
Odhelii.

l) Carmen inferioris notae, quod Joh. Hem\
Haenerus, Jenensis, in amici gratiam com-

posuit. Sequuntur annotationes quaedam,
propria manu Ludolfi scriptae, de variis

v carminibus Aethiopicis.
3) fol. 86 r. Synopsis mensium Aethiopi-

corum cum mensibus Romanis et Copticis
comparatorum.

Subscriptum est: „absolvi XXVIII. Febr.
A. 1695. J. H.W.

CODICES comci

L f. 20 r.—27 v. hymnus trium juvenum sane-
torum [(¿y-* ^¿3 íójXs ¿Uwl] •

- 27 v.'—34 v. quatuor hymnif^^l •
- 35 r.—58 r. Hymni in dominicam [¡»_*?

JusSl];
- 58 v.—65 v. Hymni in feriam lb»™ [^j ¿üglyr

;

- 66 r.—74 r. Hymni in feriam IIIam [%fLi

- 74 v.—82 r. Hymni in feriam lVam [&ALj

- 82 v.—94 v. Hymni in feriam Vam [¡¿ASj"
p-j] '

- 95 r.—100 v. Hymni in feriam Vlam [¿y.i'Lj'
r^j;

[Petermann descr.].

Codex Copticus in 4to fll. 150 chartae
orientalis crassae psalmodiam sanctam dialecto
Memphitica compositam inscriptionibus Ara-
bicis sparsim adjunctis continet. Introductionem

fol. 2—4] hymnus in festum
resurrectionis [fol. 5—8] sequitur, quern ex-
cipiunt:
fol. 8v.—12 r. Carmen Mosis Exod. XV.

- 12v.—13 v. Carmen de transitu per mare
rubrum cr» ¿GojI] ;

- 17v.—20 r. hymnus trium viroriim in for-
ardenti •

4

nace
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.
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II.f. 100 v.—107 v. Hymni in diem Sabbati
jy.j 1 j j ;

- 107 v.—108 r. Hymnus in Quadragesimam
*3] 5

- 108 v.—109 y. Hymni in dies XL. sanctos
et in exequias mortuorum [ ¡.U A

- 109 v.—112 r. Hymni in dies jejunii [pW A
(j/aXíiÍS •

- 112r.—115r. Hymni indies resurrectionis
pwoLJiJt A] •

- 115 r.—146r. Hymni matatini [/\j b^Lo A]
et varii hymni;

-146 r.—150. Expositio fidei orthodox® [jwaüj
KaawÍ •

Quo tempore codex exaratus sit, non indi-
catur; sine dubio satis novus est et a scriba
ignaro transscriptus, cujus errores initio co-
dicis emendati sunt.

Fol.l. inscriptum est: ’Psalmodia Aegyp-

!
Apographum Copticum ill. 100 in 4to

fragmenta bíblica et histórica ex utriusque
dialecti Coptic® manuscripts, qu® Rom® in
bibliotheca Angelica et in museo Borgiano
asservantur, Rom® mense Julio a MDCCLXXXV
transscripta continet. Inveniuntur in hoc apo-

grapho: liber Danielis cum apocryphis addi-
tamentis ex gr®ca versione Theodotionis Mem-
phitice translatis; fragmenta duo Danie-
lis Sahidica Cap. VIII. v. 18—Cap. IX. v.
27; fragmenta minora novi testament; fra-
gmenta minora historic! argumenti.

Í f

1

H

I

■!
Ill -IV.

m Tria volumina in 4to fragmenta Sahidica
Memphitica, Basmurica veteris et novi testa-
menti Rom® a s. R. Engelbreth, Dr. th.,
transscripta continent.

4

i
f

tiaca'\

f

V. CODEX AEABICO-COPTICUS.
r

Pi
>r [Petermann descr.]

Codex Arabico-Copticus in fol. min. ill.
31 epístolas St. Pauli: fol. 1—11 ad Galatas,
fol. 12—23 r. ad Ephesios, f. 23 v.—31 v. ad
Philippenses Coptice et Arabice versas conti-
net. Coptica ad dialectum Memphiticam per¬

tinent Inscriptum est fol.l. nomen Frederici
Rostgardii, qui annotationes sparsim foliis in-
terjectis addidit. Fragmentum operis versio-
nem omnium epistolarum St. Pauli continentis
esse videtur.l F

f

l

:

fr ’

J
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CODICES ABMENII.
[Petermann descr.]

1. epistolis prseraissi his litteris exarati essent.
Foil. 1—2 postea addita litteris cursivis exa-
rata exhibent Ev. St. Marci Cap. 10 y. 23,
et elenchum librorum yeteris et novi testa-

raenti, qui ab ecclesia Armenia canonici exi-
stimantur.

Initio et fini codicis duo folia membranácea
in fol. charactere antiquo sive Mesropico exarata
affixa sunt, fragmenta evangelii St. Marci
exhibentia; illud Evangelii St. Marci Cap. X. v.

8—26, ubiv. 20 lectio ¿cpchága/Ligv, cum cetera*
versiones Armenia énolgoa exhibeant, inve-
nitur; hoc evang. St. Marci Cap Vlll. v. 6—26
continet, ubi v. 19 verbum quod in
ceteris versionibus legitur, deest.

Codex Armenius in fol. min. ill. 161
chart® crass® l®vigat®, sed madore nónnihil
l®s® continet:

f. 3—31 v. epistolam Pauli ad Romanos;
- 32 r.—59 r. —

- 59 r.—79 r. —

- 79—88 v. —

- 89 r.—98 r. —

- 98 r.—105 r.—

- 105 r.—lllv. —

- 112r.—117v. —

-1l8r.—122r. —

- 122v.—143v.—
- 144 r.—151r, —

-151 r.—156v. —

- 156v. — 159v.—
- 159v.—161r. —

— - Corinthios prior.;
poster.;

— - Galatas;
— - Ephesios;
— - Philippenses;
— - Colossenses;
— - Thessalonic. prior ;

poster.;
— - Ebr®os;
— - Timotheum prior.;
— _ — poster.; Jl.
— - Titum;
—

- Philemonem;
Fol. 161 r. legimus, has epístolas ex co-

Codex Armenius in 12ofll.291 chart® seri-
c® charactere cursivo optimo exaratus continet:
f. 1—24 Ps. 1—XVII.;
-25—27 Canticum MosisExod. XV. v. 1 —19;
-27—29 precationes, infer quas precatio pa-

triarch® Isaaci;
-30—58 Ps. XVlll-XXXV.
- 58 v.—61 r. Canticum Mosis DeuteronXXXll.

v. 1—21;
-61 v.—91 v. Ps.XXXVl—L1V.; exPs.XLH.

tantum v. 1—4 et initium v. 5 adsunt;
-91 v.—97 v. Cantica duo Mosis et precationes;
- 98r.—124v. Ps.LV—LXX1.;
-125r.—128 v. Precationem Ann® 1. Sam.

Cap. II. v. 2—10; et alias precationes;
- 129 r.—163 v. Ps. LXX11—LXXXV111.;
-164r.—166r. precationem Jesai®;
-166v.—197r. Ps. LXXX1X—CV.;
-197v.—199 r. Threnos regis Hisqi®;
- 199 v.-232 r. Ps. CV1-CXV111.;
-232r.—233r. Hymnum Jesai®;
-233r.—234v. Precationem prophet® Jon®;
- 234v.—263 r. Ps CX1X-CXLV11.;

dice bibliothec® St. Pamphili C®sare® trails-
scriptas esse ; fol. 161 v. iter apostoli Romam
his verbis descriptum est: ”Nomen centurionis,
qui Pauluin Romam duxit, erat Julius ex le-
gione, qu® Sebaste nominata est; pr®ter quern
Lucas et Aristarchus iter fecerunt; navis ex
Adramento (i. e. Adramyttio) fuit. C®sarea
vela dederunt et Lystram navigarunt; unde
navem Alexandrinam usque ad insulam Meltis
[Melitam] conduxerunt, ubi navem Alexandri-
nam, signo dioscurorum instructam, invenerunt,
qua adscensa Romam venerunt’'. — Ultimum
folium deest, quare tempus, quo Codex
noster transscriptus est, non indicatum est;
codex vero charactere scriptur® rotundce,

jju® ex antiquo Mesropico derivata est,
exaratus quinqué vel sex sécula anti-
quus esse videtur. Transscriptio codicis
formationi scriptur® cursiv® sine dubio ante-
cedit, cum alioquin indices argumenti singulis

I

Í
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(i f. 263—266 r. Precationem prophetae Habaquqi;
-266v.-269r. Ps.CXfvill.—CL.;
-269v.—270 r. Psalmum Davidis Goliatho in-

terfecto;
-270r. —273r. Precationem regis Manassis;
- 273 r.—277 y. Hymnos Danielis et trium pue-

rorum;
- 277 v.—278r. Laudationem Mariae, virginis

Luc. I., v. 46—55;
-278v.—279 y. Prophetiam Zacharjae Luc, 1.

v. 68-79;
- 279 y.—280 v. Admonitiones de psalmis le-

gendis;
-280v.—291 v. Precationes varias.

Pagina ultima fol. 291 v. legimus,' hoc
psalterium a. Armen* 1093 = 1737 p. Ch.
exaratum esse.

Fol. 1. inscriptum est nomen „Fredericus
Rostgaard.”;

i

III.
Codex Armenius in 12o ill. 7 chartae com-

munis charactere cursivo exaratus computa-
tiones Kalendarii: de biduo, qiíod in mense
dies XXX. continente septimanas quatuor ex-
cedit; de diebus dimidiis, quas menses íestivi
plures quam hiberni continent, de annis inter-
calaras, de festo Paschatis et ceteris festis
mobilibus constituendis; de signis Zodiaci et
quinqué planetis cum sole et luna etc. conti-
net. Quo tempore codicnlus exaratus sit, non
indicatum est, sed satis novus esse videtur;
quamquam menses trícenos dies continentes no-
minibus Armeniis vetustis inscripti sunt.

i

I

i
:?

1

+

CODEX 6E0RGICUS.

Apographum Raskianum fll. 135in4to inscriptionem habet Danicam : Georgisk Sproglíere.

CODEX MOGOLICUS.

XI. folia corticis Retulini amuletum, quod Tarni dicitur, exhibent.
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ADDENDA.

Codices Hebraici in parte antecedente omissi.

I Arabica Hebraice versa esse, Fol. I. inserí-

ptum est: ”Ex dono Abatis de Caluso Taurini
26 Maii 1782. Adler”. — De hoc opere cfr.
Wolffbibl. Hebr. v.III. p.14; Mnss.Hebr. bibb
de Rossi v. I. p. 112 Cod. 171; p. 135 No.
208 ; v. 111. p. 18 No. 935.

(No. 25 in 4to.)
Codex Hebraicus in 4to fll. 106 chartae

crassae litteris Rabbinicis charactere Hispánico
exaratus commenlarios Averrois in opera tria
Aristotelis continet:

I) fol. 1—29. commentarium in librum
Dblyni LTpUin i. e. liber coelormn et mundi;

II) fob 30—62. commentarium in librum
rrnn e. liber generationis et corru-

ptionis;

II.
(No. 26 in 4to.)

Codex chartaceus in 4to maj. fll. 286 chara-
ctere cursivo Rabbinico mediocriter exaratus

librum Aristotelis rW/ari i. e. Ethica continet, a

MeyerAlguadez, medico regis Castiliae,a. m. 5160
= Ch. 1400 in linguam Hebraicam versum,
cum commentario R. Josephi b. Schem Tob,
qui a. m. 5215 = Ch. 1455 vitam degit.
Edita est hasc versio ab Isaaco Satanow Bero-
lini 1791; cfr. de hoc opere Fürst bibb
Mud. v. I. p. 38,

III)fob 62 v.—106 commentarium in librum
nwb:? ninia i. e. liber pheenomenorum subli-
mium. — Subscripts fmalis fol. 29 indicat,
primum opusculum a Salomone b. Joseph Hispa-
nicoa.m.5019 = Ch. 1258; fol.62et!06, duo
sequentia a. m. 5077 s. 5047 [•'S’ s. Tft] = Ch.
1317 s. 1287 aKalonymo b. Kalonymo ex lingua

In libro: a Catalogue of the Arabic, Persian and Hindustany mnsepts. of the libr. of
the king of Oudh by A. Sprenger hi loci conferendi sunt:

Ad pag. 35 de Nizámio cfr. Sprenger p. 519—21; ad pag. 36 de Gelál ed-dino
Rümi cfr. 1. 1. p. 489 sq.; ad p. 37 de Chaqáni cfr. 1. 1. p. 461—463; ad p. 38 de Chos-
rewi Dehlewi cfr. 1. 1. p. 465—69; ad p. 38 de Hafizo cfr. 1. 1. p.415; p. 40 de Aaderi
cfr. 1. 1. p. 315—316; p. 40 sq. de Gámio cfr. 1. 1, p. 447—451; p. 41 de Asafi cfr. 1.1.
p. 310 sq.; p. 41 de Bennái cfr. 1.bp.372; p. 41 de Urfi cfr. 1. 1. p. 528; p. 42 de Hátifi
cfr. 1. b p. 422; p. 42 de Hiláli cfr. 1. 1. p. 427; p. 42 de Háschimi cfr. 1. 1. p. 420 sq.

Pag. 60 lin. 6 cob II. post verba: „diwani poetse mystici Ataji” addendum est: „dia-
lecto tschagataica compositi et...”

T
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scriptorum, quorum in, hoc catalogo mentio facta est. I

1

cr^ a- a- P- 64. I.
V/" P- 4- L

p. 25. II.
uy*-®*- ¡J.C aj r^,/^ p- 66. I.
¿Ui-i Jjs aJ p. 37. I.

p.60.
/>i p. 65. II.
v*ri p. 60.

Í

p. 65. II.
usj>¿1 - p. 62. II.

ajjJ! JU:>\ - P- 24. I.
wú'liü!- =^|^L p. 51. II.

a-wj> a- p. 65. I.
^¿¿ii — p. 31. II"

^SjJÍÍ - p. 4. I.
- p. 61. II.
— p. 21. II.

x*jMí /*■-) a- lA**-w - p. 8. I.
fb J>Lb _ p. 57. I.

aJ<_jy¿.s.j lX^S J.C _ p. 46. I.
g'Aaii - p. 71. II.

qJ.AvÍÍ tjyoi (jírarÍÍ _ p.64. II.
^.*^>*15t¡í_ p. 19. II.;

20. II.; 26. J, II.; 32.1.; 42. II.; 47.1.
«.x^-s^ - p. 45.1.; 60. II,

¿gao.s j»^Lail — p. 18. II.
^^¡y® uvw^” 0.j — p. 6. II.

^■oLá^í lX^ Qj/lb /Mi - p. 3. I.
aJuXii /Mi - p. 14. I.

aJ (*^/i /Mi - p. 17. I.
sL& qí ^iAÁjC*i /Mi — p. 10. I.

mu ¿1*11 - p. 32. I.

<j?/¿Ó» p. 56. I.
o^lo^ p 15. II,

l5;¿^ S. (/y->i p. 40. I.
t/)iP- 39. II.

p. 34. I.
^,/íxá/i J»*j j»L-&i p. 26. I.

p.41. I.
^ P • ^ ■ I •

,J$\ p. 34.11.
J»vii V_S/ qJ (Ja/I p. 64. II.

(/)M V*-¿; p.22. II.
^ P * ^ • I •

^_li'»,i y. 0,ji_XÍi
•LJ

Jl¿i ^jjo p. 13. I.
^fí P- 29. II.

i
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s. JSjt p. 53.1. II.
LiSi p-41.II.; 43.11.

o“^ p. 18* II.
0j.Ail p. 66. I.

,J^Lxii aJL\iUUj p. 5. II.; 65.11.
P- 9- II-

aJ 8^4 p, 10. I.
J®* P-74.

ó

J*3¿ p. 73.

J

^.¿a> *¿>4, p. 18.11.
Lf[) p. 18.11.

^Io\jSd^\qjaJI Aa.wj p. 64. II.
0^-^ p. 15.11.

jlxfihj p. 65. II.
p. 32. I.

o
-f-

^Is: p. 29. I.
aJ3 y5a JKp' p. 17. II.

J

qJ iA*^5 "jrO p. 1 0 I.
>L¿¡ p. 13. I.

i ^jAÍÍ p. 30. I.
0^.ajL*íí qjj p.46.II.

Z,

p. 34.1. II.; 40. II.; 41.1.
i3^¡'-> a*aw! 0j a*^ ¿L> p. 6. II.

yjjJI Jib- J. 36. I.
j»U ^Lo p. 8.I.; p. 68. II.

JLs* p. 39.11.
¡.^¿U aJj a^ p. 29. II.

jt&Lr- p. 21. IÍ.

U"

i¿yl p. 45. I.
^A*^ p. 30.1. II.; 31. L; 34.1.; 59.

^aáíCav p. 63.11.
«tykJl aLlaLw p. 8. I.

p. 58. II.
a>ww p. 73. I.

Z'
-¡bb- p. 34.1 II.; 38. II.; 39.1.

p. 65.1.
a*^J¿ aJ 0-w—> p. 28. II.

p.34. I.
Or’w'“>' P* 74.

0Í j^}0-^ 0^.^^ <-^5* p. 30. I.
p- 74.

U"

¿VtsL¿ p. 23. II.
0.ASU p. 57. I.

0^^ ^J>y“ p. 19, I.
01¿>/a.cU¿ p. 17. II.
jíj**1' p. 39. II.

p. 73.
p. 54* I.

l5/*^ p-65. I.

rj
Z

p.34. I.
A^' «U¡*¿J¿> p. 27. II.; 28.1.

L5;U¿> p. 39II.

gJi-Af p. 21.11.
p^'i wsoUa p. 74.

iS'^=> p. 43. II.
a*^5 p. 72.11.

^¿M*. CA-SLu* p. 7. II.

A



p. 73. II.Je
¿LsxáaaJí xUf |*[y¿ p. 33. II.Lwíd p. 15.11.

JiD <á
p. 34.1.; 39.11.

iU ^ p. 29. I.
r-^-^ p. 58. I.e

¿U^ p. 34. I.
¿b'jJi a¿ *1M p. 12.11. p. 73. II.

0U*c ^ — p. 60. i.
&> uñ^H J*# - p. 22. I. J

0-^A^ v/**aJ J?^ - p. 16. I.
¡¿y} ^^bíXX^ p. 12. I.uX>^! - p. 7.1.

>y°d> P-25.II.
— p. 26. I. r

lXxc tXÍ_»¡ — p. 9. I. r*--^ p. 11. II.; 15.o ?

ijj* P 41.11. lX^js? Q.J j-sIj lX^5 p. 63. I.; 65. II.
jlÚJI p. 4. II.; 8. I. 0l¿* i\*Xma¿I ¿Lav — p. 22. II.

gJU>- p. 21.11.; 32.11.qjj 0j Ja p. 13. I.
-M_ p. 22. II.- p. 3. II.

j.Lvxli ._ p. 38. II.p. 63. II.; 66.1.
(jvjjj&St gJU> - p.66. I.^j.áüíI^iAaoÍí _ p. 53.11.

(JT'AaaaS* Q*j./0 — p, 13. II._ p. 9. I. II.
¿ij*M - p. 5. I.qL¿> xül v_Q.kJ KJjiAÍÍ (J*a4-vv 0.J qL¿IJÁjLÁ£;

^^LLXaaÍ ^.avIj — p. 11. I.p.25. I. &Á-VV

i3^)'-XjjíO ^jL¿- ^^i>x^íc — p. 23.1.; 26. II.*i!í CAJ.Ux: p. 32. II.
~ P- 25. II.

qJ — p. 52. 1.t
^jAVA^Í - p. 46. I.

JmÍ\ Q-AAA^ A_S.AAJ.J qJ — p. 65. 1.
0^4^^ P> 12» II»
qJ — p, 14* lio
o-? ~ P' 1^* 1-

j»3l¿- - p. 63.11.
p, 59«

(jn.^aaa/0 p. 73.11.
p. 15. 1.

fk-w.^5 p. 61.11,
p. 55,11. • 56. 1.

— p. 56- 1*
— p. 73»

JiL¿ p. 73.11.
0L¿> f^¿ p. 27.1.

i#*!* p-73. I.

r X-í

^oUs p. 39. I.
íOUvjj p. 11.1.; 18. II.; 43. I.
^Líaxil tX*^ qJlXJI aXj^s p. 8. I.

cteji p. 73. II.
(jr^^ P- 42. II. !
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qJ p. 65. 1.
p. 34.11.
p. 73.11.

Q_*»*^yo qJ lC^^5 p. 71. 11.
ur*^ ií^LjCo oL/ j** P-13-11.

I** p. 56.11.

«

(j^'12 p. 42. 1.
a^U> p. 42.11.

ujS j> p. 28.1.,11.
i'tó p. 42.1., II.
ojP- 34.11.

p. 34.11.
"

3O
i p. 34. 1.

¿3 p. 74.11.
% p. 74.11.

Jfc

^lXJI p.6.11.; 9.1.; 46.1.; 65.1.
^y^ Ij p, 1 2 . 11.

¿A* lU^1 aJ L\r^ QJuOi ,»Ly p. 21. 1.
qjjJI j»Ltú s. p. 35. ,36.1.; 42. 1.

(jyw.£=> Jv.4-^3 q.^ p. 5. 11.
i-^"*“^'3 qJi-Xp. 14» 1.

p. 26.11.

.

\3

p. 27. 1.
L^. P-31. 1,11.

^lXaa-^j- p.62.11.
11

Í

f

II.

INDEX
I

operum, quae in hoc catalogo nominata sunt.

p. 44. 1.
p. 61. 1.

- p. 62.11.
wli J451 p. 35.1.11.
p.49.11.; 20.1.11.

^ JsUii p. 14.1.11.
ti**jójL¿4 v_>Lstü¿5 p_ 23.11.

vjlbw p. 28. 1.
os*'/3 - p* 28.1.11.

oV^! óüü! p. 52.11.
p.31 11.; 32.1.

u&j^Lt p.32. 1.
^.IjCxI! ^Lcojj p. 15,11.

v^áv ¿OLwjJ »UiJ>L jtS 1 Sj.aR^o j»ü ¿b ís^lXá^w oLol
p. 47.11.

g^l\ &lil p. 71.11.
jjlj <-X¿fr»^ ¡¿Co cy p. 47. 1.

p. 56. 1.
l5*j.‘-Xj oíjLx¿-í p. 13.1.11.

ó3f°* p- 6.11.
¿Rib» - p. 6. II-

s. _ p. 7.11.
¿wbyjXlí p. 35.1.11.; 36.1.; 47.11.

uX^x^vjtí g.«y*JS oLoUi/o ^ lX^c^aÜ^Í.aw! p. 8.11.
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0Uj p. 52.11.
u^CftSI p, 20.1.11.: 21.1.; 47.11. 6

^x>L> p. 5.11.; 65.11.
p. 27.11.; 28.1.

u^o P- 32.11.
m\j p.21.11.
áxií p. 3.11.

LJ

S. J.Sj4¿5 p.41.11.
£»&oL> p. 22. 1.

¿í P- 32.11.
¿wb jIj p. 47.11.

jS?. p. 12. 1.
s^j p. 70. L

p. 62. 1.
¿Mib^xÁj p. 30.11»; 38. 1.

^jiío ¿wb p. 38.11.
p. 35.1.

u&itajtfcj p. 32.11.; 74.11. (hind.)
p. 30.11. ^ 37» 1.11. j 59.

gjisu) jó ¿ qLo p. 36.11.
ujb p. 9. 1.

iwbJaja p. 55. 1.

Ü

p. 62.11.
lall ^.bLs - p. 64. 1.

KSjtXo p. 26. 1.
p. 71. 1.
p. 31. 1.
p, 69. 1.

'J* V12^ uV J4(r p. 55.11.

£

jj>yi -y> p. 73.
rr*-2r/*^> P- 35.1.; 42. 1.

V>^< K*ai¿. p. 12.1.
^Uai &**»*.:> p. 34. 11.

vL>^> p- 45. 1.
v_>^ p. 14.11.
jjJ> p.12.11.; 13. 1.

o -

l*.>icb)J j*£>1^.b p. 3. 1.
¿L> S4.AC (^1/ivJíó g.gb' p. 1 i. 11.

S. -

bá-b' -

»ya*j p. 62.11.
obyP p. 12. 1.

yvjsijili x#^1' p.37. 1.
(^tX^Lw — p.57* 1.

— p. 13. ll.j 14. 1.
Lyu/Jo p. 4.11.; 8. 1.

l\.o £*>y p. 43. 1.
p* 18- L

¿wlXüxJÍ p. 56. 1.
xL£dl p. 56. 1.

0U>;c 35 gg^lp' P- 55- 1.
obl^Sl rliie GU^uUP lyi>_5 v* - p. 47. 11.

obi j.'t'bl x*i.S jO ¿_j.^ — p. 47.11.
qLíwj p, 53. 1.

p* 19. la

p. 23. 1.

0

I p. 56. 1.
Jw^JI s. í-Uvo^ljjXshó p.27. 1.

cLi'Üt - p. 11. 1.
qLí’LwoLj \í? — p. 18.11. \ 21. 1.

^4*0 ^y>i ^¡co p. 55.11.
,JW fJ - p. 67.11.; 68.1.; 70.11.

(^U^l - p.68, 1.
gUj - p. 68. 1.
gjj- p. 71. 1.

tííjjj - p. 68. 1.
gj-^ - p- 68. 1.
gviilj - p. 68. 11.

flj v>R- - p. 71. 1.
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- p. 68.1. _ p. 40.11.; 41. 1.
JásLs* _ p. 38.11.; 39. 1.

^lXx-w - p. 37.11.
- p. 39.11.
_ p. 43. l.

¿2*- p. 42. II.
\ - p. 73. 1.
¿3 - p. 74.11.

Lis* _ p. 68.11.
yJjjS»- - p. 69.11.

uy**>-.3 _ p. 68.1.; 69.11.
u*Ulya¿.-p.67.1. ;71.1.
C)^‘¿ _ p. 68.1.; 70.11.

p. 67.11.
j»U - p. 63.11.; 65. 1.

a

i! it

Pi1

)k-A-Otil JU?*) —

yHt gojJI - p. 68. 1.
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